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SW-218-WH, SW-218-LI, SW-218-GR, SW-288

PALICNI MESALNIK
STAPNI MIKSER
STAPNI MIKSER
STAPNI MIKSER
NANUYEH MUKCEP
BLENDER DORE
BOTMIXER
STABMIXER
TYCOVY MIXER
TYCOVY MIXER
FRULLATORE A IMMERSIONE
STICK BLENDER

IZVORNA NAVODILA ZA UPORABO

PRIJEVOD ORIGINALNIH UPUTA

PREVOD ORIGINALNIH UPUTSTVA

PREVOD ORIGINALNIH UPUTSTAVA

NPEBOMO HA OPUIMHATIIHU YNIATCTBA
PERKTHIM | UDHEZIMEVE ORIGJINALE

AZ EREDETI HASZNALATI UTMUTATO FORDITASA
UBERSETZUNG DER ORIGINALANLEITUNG
PREKLAD ORIGINALNiHO NAVODU

PREKLAD POVODNEHO NAVODU

TRADUZIONE DELLE ISTRUZIONI ORIGINALI
TRANSLATION OF THE ORIGINAL INSTRUCTIONS
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Navodila za uporabo

e Ta navodila za uporabo veljajo za to napravo. Vsebujejo
pomembne informacije o zaCetku uporabe in ravnanju z
izdelkom.

e Pred zaCetkom uporabe naprave skrbno in v celoti preberite
navodila za uporabo, zlasti varnostne napotke. Neupostevanje
teh navodil za uporabo lahko povzroCi hude telesne poskodbe ali
posSkoduje napravo.

e Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki
veljajo v Evropski uniji.

e V tujini upostevaijte tudi predpise in zakone posamezne drzave.

 Navodila za uporabo shranite za primer kasnejse uporabe. Ce
napravo izroCite tretjim osebam, jim hkrati obvezno izroCite ta
navodila za uporabo.

Obrazlozitev znakov

V navodilih za uporabo ali na napravi se uporabljajo naslednji
simboli in opozorilne besede:
OPOZORILO!
Ta opozorilni simbol/beseda oznacCuje nevarnost s srednjo
stopnjo tveganja, zaradi katere lahko, Ce se ji ne
izognemo, pride do materialne Skode, smrti ali hudih
telesnih poskodb.

DE OPOMBA!
Simbol podaja koristne dodatne informacijee o uporabi
naprave.

OPOZORILO!

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi
napaéne uporabe naprave, nepravilnega vzdrzevanja in
posega Vv napravo, z namenom zamenjave delov ali
modifikacije. Posege v napravo lahko izvaja le pooblasceni
serviser proizvajalca naprave.
Neupostevanje navodil in opozoril, ki so navedena v tem
priroéniku, lahko privede do elektri€énega udara, pozara in/ali
celo do resnih poskodb.
V primeru uporabe naprave, kjer lahko njeni kovinski deli
pridejo v kontakt s skritimi elektriénimi vodniki ali z lastnim
elektricnim kablom (€e je vgrajen), vedno napravo drzite za
plastiéen, izolativni ro€aj.
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NAMENSKA UPORABA

Naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in ne za obrtne

namene. Naprava je namenjena izkljuCno piriranju, mesanju,

pasiranju, stepanju in zvrkljanju manjSih koli€in hrane. Ta navodila

skrbno shranite in jih po potrebi posredujte naslednjemu uporabniku.

Naprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvu in podobnih okoljin

kot so:

e trgovine, pisarne in ostala delovha obmocja s strani kuhinjskega
osebja,

o kmetije,

¢ hoteli, moteli in ostala stanovanjska okolja s strani gostov,

e okolja, ki ponujajo nocCitev z zajtrkom.

Preden zacCnete uporabljati vaSo napravo, je pomembno, da preberete
in sledite navodilom, ki bodo priro€Cna tudi za kasnejSo uporabo.
Posebno pozornost namenite poglavju, ki obravnava "Vaso varnost".

ZA VASO VARNOST

e Naprave, vkljucno s kablom, ne smejo uporabljati, se z njo igrati
ali vzdrzevati otroci mlajSi od 8 let ali slabotne osebe, ki so brez
nadzora. Nikoli ne pustite naprave nenadzorovane.

e Naprave ne smejo uporabljati otroci stari med O in 8 let. Napravo
lahko uporabljajo otroci starejSi od 8 let, €e so pod stalnim
nadzorom. Napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzoricnimi ali umskimi sposobnostmi ali s premalo
izkuSenj in znanja, Ce jih pri uporabi nadzira oseba, ki je
zadolzena za njihovo varnost ali so prejele navodila za varno
uporabo in razumejo z njimi povezane nevarnosti.

e Napravo lahko uporabljajo otroci starejSi od 8 let in osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzori€nimi ali umskimi sposobnostmi al
s premalo izkuSenj in znanja, Ce jih pri uporabi nadzira oseba, ki
je zadolzena za njihovo varnost ali so prejele navodila za varno
uporabo in razumejo z njimi povezane nevarnosti.

e Naprava in njena priklju€na vrvica ne smeta biti na dosegu otrok
mlajSih od 8 let.

e Naprava ni namenjena za uporabo z zunanjim ¢asovnikom
oziroma loCenim daljinskim upravljalnikom.

e Z napravo se lahko uporablja le za to primeren konektor.
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 Cis¢enja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen
Ce so starejSi od 8 let in pod nadzorom.

e Za zaSCito pred elektriénim udarom, naprave, kabla ali vtikaCa
ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino.

e Naprave ne smejo uporabljati otroci ali slabotne osebe, ki so brez
nadzora. Nikoli ne pustite naprave nenadzorovane.

e Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z nhapravo.

e Pred CciSCenjem ali med neuporabo, napravo izklopite in iz
vtiCnice potegnite vti€. Za izkljuCitev, drzite vti€ in ga potegnite iz
vticnice. Nikoli ne vlecite kabla. Nikoli ne nosite naprave za
VIvico.

e Naprave ne upravljajte s poskodovanim elektricnim kablom,
vtiCem ali pri kakrsnikoli poskodbi.

e Ne dovolite, da elektricni kabel visi Cez rob mize, pulta ali se
dotika vroCih povrSin. Naprave ne priblizujte gorilnikom plina,
elektricnim grelnikom ali peCicam.

e Napravo postavljajte na ravno povrsino. Ne postavljajte naprave
na deske ali neravne povrsine.

e Ne poskusajte popraviti ali razstaviti naprave. Na napravi ni
delov, ki bi jih lahko zamenjali sami. Za popravilo se obrnite na
pooblasCenega serviserja.

e Napravo shranjujte v zaprtih prostorih na suhem mestu, stran od
dosega otrok.

o Naprave ne Cistite z grobimi materiali.

e Naprave ne uporabljajte za druge namene razen tiste opisane v
tem priro¢niku.

OPOZORILA

Naprava ni namenjena za uporabo z zunanjim ¢asovnikom

oziroma loc¢enim daljinskim upravljalnikom.

Ce je elektriéni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov serviser ali podobno usposobljena oseba, da bi se izognili
nevarnosti. Ta naprava je hamenjena za delovanje pri standardni
vtiCnici. Naprava ni namenjena za industrijsko ali komercialno
uporabo.
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Posebna varnostna opozorila

¢ Naprava ni zasnovana tako, da bi z njo lahko upravljali s pomocjo

zunanjega aparata ali posameznim daljinskim upravljavcem.

Naprave ne uporabljajte na prostem.

Ne dotikajte se premikajocCih delov.

Naprave ne puScaijte prikljuCene na elektricno napajanje.

Ne odstranite posodice ali zamenjajte nastavkov, brez da bi

najprej izklopili napravo ali medtem ko naprava Se deluje.

e Ne dotikajte se rezil. Ce se rezila zataknejo, izkljucite napravo iz
vtiCnice elektricnega omrezja in s kuhinjskimi pripomocki (npr.:
ro¢aj kuhalnice) odstranite sestavine, ki so obti€ale med rezili.

PRED PRVO UPORABO

Pred prvo uporabo temeljito oCistite vse dele naprave, ki bodo prisli v stik s hrano.
e |z embalaze vzemite napravo in odstranite vso embalazo.

e Operite sestavne dele naprave. Poglavje »Ci§éenje«.

e Pred prvo uporabo preberite navodila za uporabo.

OPIS DELOV

1. Gumb zaizbiro hitrosti I.

2. Gumb zaizbiro hitrosti Il. (za model SW-288)
3. Motor mesalnika

4. Palica mesalnika (snemljiva)

5. Rezilo

UPORABA

e Razliéni modeli naprave imajo razlicne nazivne mogéi. Da preprecite preobremenitev pogonskega
motorja, je potrebno sestavine ustrezno pripraviti in prilagoditi na¢in dela.

o Sestavine sesekljajte na majhne kos¢ke ter iz njih odstranite trde in évrste dele, ki bi utegnili
ovirati delovanje naprave (npr. kosti ali kos¢ice).

e Ce med uporabo opazite da je naprava preobremenjena, zmanjsajte koli¢ino sestavin ali jih
razrezite na manjSe koscke.

e Z napravo lahko zmeSate hrano za dojencke, juhe, omake, mle¢ne napitke in majonezo.

o Pocakajte, da se vro€a Zivila pred sekljanjem ohladijo.

e Ce hrano mes$ate v loncu, lonec najprej vzemite iz ognja ter pocakajte, da se ohladi. V nasprotnem
primeru se lahko naprava pregreje.

1. Na motor meSalnika (3) namestite palico (4). Palico pri names$&anju obrnite, da se zaskoci.

2. Napravo prikljucite na elektri¢cno omreZje.

3. Za preprecitev Skropljenja hrane po kuhinji, morate v lonec najprej vstaviti meSalno palico (4) ter ga nato
vkljugiti.

4. Z eno roko primite za ro€aj lonca, z drugo pa napravo. S pritiskom na eno izmed tipk za hitrost si izberite
pravsnjo hitrost za meSanje hrane. Gumb 1 uporabite za po€asnejSe meSanje, gumb 2 pa za hitrejSe.

5. Po uporabi napravo izklopite iz napetostnega omreZja ter ga razstavite in ocistite.

OPOZORILO!
Naprave nikoli ne pomocite v tekoc€ino do te mere, da bi
tekocina prisla med motor mesalnika in palico.

V primeru, da se mesalnik blokira, morate pred ciS¢enjem
palice aparat odklopiti iz napetostnega omrezja.
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Shranjevanije

Napetostni kabel ovijte okoli pogonskega dela naprave in napravo shranite na varno mesto, nedosegljivo
otrokom.

CISCENJE

Pred vsakim &iS€enjem napravo izklopite iz napetostnega omrezja.

Ne dotikajte se ostrih delov meSalnika.

Kadar pripravljate hrano za majhne dojencke ali ostarele in slabotne ljudi, morate vedno zagotoviti
brezhibno ¢ist meSalnik.

Nekatera hrana, kot je korenje lahko obarvajo plastiko meSalnika. V takem primeru plastiko odistite s
krpo namoceno v kis.

Pozor: Nikoli ne potapljajte naprave ali napajalni kabel v vodo.

Ciséenje pogonskega dela
Obrisite z vlazno krpo in osusite s suho.
Teh delov nikoli ne namakaijte v vodo ali druge tekocine.

Ciséenje palice
Operite v vodi in osusite. Operete jo lahko tudi v pomivalnem stroju.

OPOMBE

1. Naizbiro sta dve razli¢ni hitrosti delovanja (model: SW-288).

2. Naprave ne uporabljajte neprekinjeno ve¢ kot 1 minuto. Izklopite stikalo in pustite, da se naprava ohladi
za 15 minut pred drugo uporabo.

3. Preden napravo pustite brez nadzora, sestavite, razstavite ali ocistite, jo izkljuCite iz elektric(nega
omrezja.

4. Ta naprava ni namenjena uporabi osebam (vklju¢no z otroci) z zmanjSanimi fizi€nimi ali psihi€¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen ¢e so pod nadzorom ali so bili
seznanjeni z navodili glede uporabe aparata s strani osebe, odgovorne za njihovo varnost.

5. Napravo izklju€ite ter izklopite vti¢ iz elektricnega omreZja pred zamenjavo pribora.

Servisiranje

Za kakrsnokoli servisiranje v ¢asu garancije ali po njej se obrnite na pooblas€en servis in z veseljem vam
bodo pomagali. V kolikor imate poSkodovan napajalni kabel vam svetujemo, da se iz varnostnih razlogov
obrnete na poobla&€en servis, kjer vam ga bodo zamenijali.

Preden napravo izro€ite na servis mora biti o¢iSéena vseh neéisto€ in v originalni embalazi.

TEHNICNI PODATKI

Napetost: Hitrosti:

SW-218-WH, SW-218-L1, SW- | 55 550 w 220-240 V~, 50 Hz 1
218-GR
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Poraba energije pri ugasnjenem aparatu: 0 W

Ime in naslov pooblaséenega zastopnika v EU: Ime in naslov proizvajalca:

AHAC d.o.o. Yuyao S.W. Electric Appliance Co., Ltd.
Cesta Kozjanskega odreda 21, No.12, 16 Honggiao Road, Yuyao City
3230 Sentjur, Slovenija 315400, Zhejiang, Kitajska
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Upute za uporabu

e Ove upute za uporabu vaze za ovu napravu. Sadrze vazne
informacije o poCetku uporabe i rukovanju proizvodom.

¢ Prije poCetka uporabe naprave pazljivo i u cijelosti procitajte
upute za uporabu, posebice sigurnosne upute. Nepostivanje ovih
uputa za uporabu moze uzrokovati teSke tjelesne ozljede ili
oStetiti napravu.

e Upute za uporabu zasnovane su na standardima i propisima koji
vaze u Europskoj uniji.

e U inozemstvu se poStuju zakoni i propisi svake drzave posebice.

e Upute za uporabu saCuvajte za slu€aj kasnije uporabe. Ako
napravu dajete treCim osobama, obvezno im dajte i ove upute za
uporabu.

Pojasnjenje simbola
U uputama za uporabu ili na samoj napravi koriste se sljedeci
simboli i rijeCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj upozoravajuci simbol/rije€C oznaCava opasnost sa
srednjom razinom rizika, zbog kojeg moze, ako ga ne
izbjegnemo, doc¢i do materijalne Stete, smrti ili tezih
tielesnih ozljeda.

DE NAPOMENA!
Ovaj simbol daje korisne dodatne informacije o uporabi
naprave.

é UPOZORENJE!

Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu koja moze nastati

nepravilnom uporabom naprave, nepravilnim

odrzavanjem ili intervencijom na napravi S namjenom zamjene
dijelova ili modifikacije. Intervencije na napravi moze izvoditi
samo serviser ovlasten od strane proizvodaca naprave.
Nepostivanje uputa i upozorenja koja su navedena u ovom
priruéniku mogu dovesti do elektri€énog udara, pozara ilili €ak
do ozbiljnih ozljeda.

U slucaju koriStenja naprave kod kojeg njeni metalni dijelovi
mogu doéi u dodir sa skrivenim elektricnim vodi€ima ili s
vlastitim elektriénim kablom (ako je ugraden), napravu uvijek
drzite za plasticni, izolirani rukohvat.
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NAMJENSKA UPORABA

Naprava je namijenjena ku¢noj uporabi, a ne za poslovne namjene.

Uredaj je namijenjen iskljuCivo piriranju, mijeSanju, pasiranju, mucenju

i mljevenju manjih koliCina hrane. Ove upute paZljivo saCuvajte i po

potrebi ih predajte sljede¢em korisniku. Naprava je namijenjena

uporabi u kué¢anstvu i slicnim sredinama, kao $to su:

e trgovine, uredi i ostali poslovni prostori od strane kuhinjskog
osoblja,

e poljoprivredna gospodarstva,

¢ hoteli, moteli i ostali stambeni prostori od strane gostiju,

e ustanove koje nude nocenje s doruckom.

Prije no sto pocCnete koristiti vasu napravu, vazno je da proCitate |
pratite upute, koje ¢e biti od koristi i u kasnijoj uporabi. Posebice
obratite paznju na poglavlje koje se bavi "vasom sigurnoScu".

ZA VASU SIGURNOST

e Napravu, ukljuCujuéi kabel, ne smiju koristiti, igrati se s njom ili
odrzavati djeca mlade od 8 godina ili osobe sa smanjenim
fiziCkim sposobnostima bez nadzora. Nikada ne ostavijajte
napravu bez nadzora.

e Napravu ne smiju koristiti djeca starosti od 0 do 8 godina.
Napravu mogu Koristiti djeca starija od 8 godina, ako su pod
stalnim nadzorom. Napravu mogu Koristiti i osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili s premalo
iskustva i znanja, ako ih pri uporabi nadzire osoba koja je
zaduzene za njihovu sigurnost, ili ako su dobile upute za sigurno
koriStenje i razumiju s njima povezane opasnosti.

e Napravu mogu Koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
premalo iskustva i znanja, ako ih pri uporabi nadzire osoba koja
je zaduzena za njihovu sigurnost, ili su dobile upute za sigurno
koriStenje i razumiju s njima povezane opasnosti.

e Naprava i njen prikljucni kabel ne smiju biti na dosegu djece
mlade od 8 godina.

e Naprava nije namijenjena uporabi sa vanjskim tajmerom ili
odvojenim daljinskim upravljacem.

e S napravom se moze koristiti samo za tu namjenu odredeni konektor.
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o Cicenje i odrzavanje naprave ne smiju vrsiti djeca, osim ako su
starija od 8 godina i ako su pod nadzorom.

e Da bi se zastitili od elektricnog udara, napravu, kabel ili utikaC
nemoijte potapati u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

e Napravu ne smiju koristiti djeca ili osobe sa smanjenim fizi€kim
sposobnostima bez nadzora. Napravu nikada ne ostavljajte bez
nadzora.

e Treba paziti da se djeca ne igraju s napravom.

e Prije CiSCenja ili za vrijeme dok se ne koristi, napravu iskljuCite i
izvucite utikaC iz utiCnice. Da biste iskljuCili napravu, drzite utikaC
| izvucite ga iz utiCnice. Nikada ne vucite kabel. Napravu nikada
ne nosite drzeci ju za kabel.

e Napravu nemojte koristiti ako su elektricni kabel ili utikaC oSteceni
ili ako je prisutno bilo kakvo drugo oStecenje.

e Ne dozvolite da elektricni kabel visi preko ivice stola, pulta ili da
dodiruje vruce povrSine. Napravu ne priblizavajte plinskim
plamenicima, elektricnim grijaCima ili pe¢nicama.

e Napravu postavljajte na ravnu povrsinu. Napravu ne postavljajte
na daske ili neravne povrsine.

e Ne pokuSavajte popravljati ili rastavljati napravu. Na napravi
nema dijelova koje bi mogli zamijeniti sami. Za popravak se
obratite ovlaStenom serviseru.

e Napravu Cuvajte u zatvorenim prostorima na suhom mjestu,
izvan dosega djece.

e Napravu nemoijte Cistiti grubim materijalima.

e Napravu nemoijte koristiti za druge namjene osim onih opisanih u
ovom prirucniku.

UPOZORENJA

Naprava nije namijenjena uporabi s vanjskim tajmerom ili
odvojenim daljinskim upravljacem.

Ako je elektricni kabel oste¢en, mora biti zamijenjen od strane
proizvodaca, njegovog servisera ili kvalificirane osobe, kako bi se
izbjegle opasnosti. Ova naprava namijenjena je radu sa
standardnim uti€nicama. Naprava nije namijenjena industrijskoj ili
komercijalnoj uporabi.
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Posebna sigurnosna upozorenja

¢ Uredaj nije napravljen tako da se njime moze upravljati pomocu

vanjskog uredaja ili odredenog daljinskog upravljaca.

Uredaj ne koristite na otvorenom.

Ne dirajte pokretne dijelove.

Uredaj ne ostavljajte prikljuCen na elektricno napajanje.

Ne odstranjujte posudu i ne mijenjate nastavke bez prethodnog

iskljuCivanja uredaja ili dok uredaj jos uvijek radi.

¢ Nemojte dodirivati oStrice. Ako se oStrice zaglave, iskopCajte uredaj
iz elektriCne utiCnice i kuhinjskim priborom (npr. rukavicama za
kuhanje) uklonite sastojke koji su se zaglavili izmedu oStrica.

PRIJE PRVE UPORABE

Prije prve uporabe temeljito oCistite sve dijelove uredaja koji ¢e doéi u dodir s hranom.
e |zvadite uredaj iz ambalaze i uklonite svu ambalazu.

e Operite sastavne dijelove uredaja. Poglavlje ,Ci$éenje”.

e Prije prve uporabe, procitajte upute za uporabu.

OPIS DIJELOVA

1. Gumb za odabir brzine I.

2. Gumb za odabir brzine Il. (za model SW-288)
3. Motor miksera

4. Stap miksera (izmjenjivi)

5. Ostrica

UPORABA

o Razli€iti modeli uredaja imaju razli¢ite nazivne snage. Da bi sprijecili preoptereéenje pogonskog
motora, potrebno je sastojke pravilno pripremiti i prilagoditi na€inu rada.

e Sastojke usitnite u manje komade i uklonite iz njih tvrde i évrste dijelove, koji bi mogli ometati
rad uredaja (npr. kosti ili koScice).

o Ako tijekom uporabe primijetite da je uredaj preoptereéen, smanjite koli€inu sastojaka ili ih
izrezite na manje komade.

o Uredajem mozete pripremiti hranu za dojencad, juhe, umake, mlije¢ne napitke i majonezu.

e Sacekajte da se vru¢a hrana ohladi prije miksanja.

e Ako hranu mijeSate u loncu, lonac prvo sklonite s plamena i pustite da se ohladi. U suprotnom uredaj se
moZe pregrijati.

1. Na motor miksera (3) postavite §tap (4). Stap kod postavljanja okrenite da se zakogi.
2. Uredaj prikljucite na elektri¢nu uti¢nicu.

3. Kako bi izbjegli prskanje hrane po kuhinji, prvo u lonac trebate staviti Stap miksera (4), a zatim ga ukljucite.
4. S jednom rukom uhvatite ru¢ku lonca, a s drugom uredaj. Pritiskom na jedan od gumba za brzinu
odaberite potrebnu brzinu za mijeSanje hrane. Gumb 1 koristite za sporije mijeSanje, gumb 2 za brze.

5. Nakon koristenja, uredaj iskljucite iz utiCnice, rastavite ga i oCistite.

UPOZORENJE!
Uredaj nikada ne potapajte u tekucéinu u tolikoj mjeri da
tekucina dospije izmedu motora miksera i Stapa.

U slucaju da se mikser blokira, morate prije €is¢enja stapa,
uredaj iskopcati iz elektri¢ne uticnice.
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Cuvanje

Napojni kabl ovijte oko pogonskog dijela uredaja i uredaj Cuvajte na sigurnom mjestu, izvan dohvata djece.

w

CISCENJE

Prije svakog CiS¢enja uredaj iskop&ajte iz elektricne uti¢nice.

Ne dodirujte ostre dijelove miksera.

Kada pripremate hranu za malu djecu ili starije i nemoéne osobe, uvijek trebate osigurati pravilno
ocis¢en mikser.

Odredene namirnice, kao $to je mrkva, mogu oboijiti plastiku miksera. U tom sluéaju, plastiku ocistite
krpom natopljenom octom.

Oprez: Nikada ne uranjajte uredaj ili kabel za napajanje u vodu.

Ciséenje pogonskoga dijela

e  Obrisite vlaznom krpom i posusite sa suhom.
e Ove dijelove nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Ciséenje stapa
e  Operite u vodi i posusite. MoZete prati i u stroju za pranje posuda.

NAPOMENE:

Moguc¢nost izbora dvije razli€ite brzine rada (model: SW-288).

Uredaj ne koristite duze od 1 minute. Isklju€ite prekidac i pustite da se uredaj ohladi 15 minuta prije

sljedecée upotrebe.

3. Prije nego Sto ostavite uredaj bez nadzora, prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢is¢enja, iskljucite ga iz
struje.

4. Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (uklju€ujudi i djecu) sa smanjenim tjelesnim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili
su bili upoznati s uputama glede uporabe uredaja od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

5. Ureda;j iskljuCite i odspojite utikac iz uti€nice prije promjene pribora.

N e

Servisiranje

Za bilo kakve popravke u jamstvenom roku ili nakon njega obratite se ovlaStenom servisu i rado ¢e vam
pomoci. Ako imate oSteéen kabel za napajanje savjetujemo vam, da zbog sigurnosnih razloga, obratite se
ovlastenom servisu, gdje ¢e vam biti zamijenjen.

Prije nego Sto predate uredaj na servis, mora biti o¢iS¢en od svih necistoéa i originalnoj ambalazi.

TEHNICKI PODACI

Model: \ SHELER Napon: Brzina:
SW-218-WH, SW-218-LI, SW- 5

218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Potrosnja energije prilikom ukljuéivanja uredaja: 0 W

12
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Uputstvo za upotrebu

e Ovo uputstvo za upotrebu vaZzi za ovu napravu. Sadrzi vazne
informacije o poCetku upotrebe i rukovanju proizvodom.

e Prije nego Sto pocCnete koristiti napravu pazljivo i u cjelini
proCitajte uputstvo za upotrebu, narocCito sigurnosna uputstva.
Nepostovanje ovog uputstva za upotrebu moze uzrokovati teske
tjelesne povrede ili oStetiti napravu.

e Uputstva za upotrebu zasnovana su na standardima i propisima
koji vaze u Europskoj uniji.

e U inostranstvu se postuju zakoni i propisi svake drzave posebno.

e Uputstvo za upotrebu saCuvajte za sluCaj kasnije upotrebe. Ako
napravu dajete tre¢im licima, obvezno im dajte i ovo uputstvo za
upotrebu.

Objasnjenje simbola
U uputstvu za upotrebu ili na samoj napravi koriste se sljedeci
simboli i rijeCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj upozoravajuci simbol/rijeC oznaCava opasnost sa
srednjim stepenom rizika, zbog kojeg moze, ako ga ne
izbjegnemo, doc¢i do materijalne Stete, smrti ili tezih
tielesnih povreda.

DE NAPOMENA!
Ovaj simbol daje korisne dodatne informacije o upotrebi
naprave.

A UPOZORENJE!

Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu koja moze nastati
nepravilnom upotrebom naprave, nepravilnim odrzavanjem ili
intervencijom na napravi sa namjenom zamjene dijelovaili
izmjena naprave. Intervencije na napravi moze izvoditi samo
serviser ovlasten od strane proizvoda¢a naprave.
Nepostovanje uputstava i upozorenja navedenih u ovom
priruéniku moze dovesti do elektriécnog udara, pozara i/ili ¢ak
do ozbiljnih povreda.

U slucaju koriStenja naprave kod kojeg njeni metalni dijelovi
mogu doc¢i u dodir sa skrivenim elektriénim provodnicima ili sa
vlastitim elektriénim kablom (ako je ugraden), napravu uvijek
drzite za plasti¢nu, izoliranu ruéicu.
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NAMJENSKA UPOTREBA

Naprava je namijenjena kuc¢noj upotrebi, a ne za poslovne namjene.

Uredaj je namijenjen iskljuCivo piriranju, mijesanju, pasiranju, mucenju

I mljevenju manjih koliCina hrane. Ova uputstva paZzljivo sacuvajte i po

potrebi ih predajte sljedec¢em korisniku.

Naprava je namijenjena upotrebi u ku¢anstvu i slicnim sredinama, kao

Sto su:

e trgovine, kancelarije i ostali poslovni prostori od strane kuhinjskog
osoblja,

e farme,

¢ hoteli, moteli i ostali stambeni prostori od strane gostiju,

e ustanove koje nude nocenje sa doruckom.

Prije nego Sto pocCnete Koristiti vaSu napravu, vazno je da procitate i
pratite uputstva, koje Ce biti od koristi i kod kasnije upotrebe. Posebno
obratite paznju na poglavlje koje se bavi "vaSom sigurnoScu".

ZA VASU SIGURNOST

e Napravu, ukljuCujuci kabel, ne smiju koristiti, igrati se sa njom ili
odrzavati djeca mlada od 8 godina ili osobe sa smanjenim
fiziCkim sposobnostima bez nadzora. Nikada ne ostavljajte
napravu bez nadzora.

e Napravu ne smiju koristiti djeca starosti od 0 do 8 godina.
Napravu mogu koristiti djeca starija od 8 godina, ako su pod
stalnim nadzorom. Napravu mogu Kkoristiti i osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa premalo
iskustva i znanja, ako ih prilikom upotrebe nadzire osoba koja je
zaduzena za njihovu sigurnost, ili ako su dobile uputstva za
sigurno koristenje i razumiju sa njima povezane opasnosti.

e Napravu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
premalo iskustva i znanja, ako ih prilikom upotrebe nadzire osoba
koja je zaduzena za njihovu sigurnost, ili su dobile uputstva za
sigurno koristenje i razumiju sa njima povezane opasnosti.

e Naprava i njen prikljucni kabel ne smiju biti na dosegu djece
mlade od 8 godina.

e Naprava nije namijenjena upotrebi sa vanjskim tajmerom ili
odvojenim daljinskim upravljacem.

e Sa napravom se moze koristiti samo za tu namjenu odreden

konektor.



&l Ilskra &l Iskra

o Cicenje i odrzavanje naprave ne smiju vrsiti djeca, osim ako su
starija od 8 godina i ako su pod nadzorom.

e Da bi se zastitili od elektricnog udara, napravu, kabel ili utikaC
nemoijte potapati u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

e Napravu ne smiju koristiti djeca ili osobe sa smanjenim fizi€kim
sposobnostima bez nadzora. Napravu nikada ne ostavljajte bez
nadzora.

e Treba paziti da se djeca ne igraju sa napravom.

e Prije CiSCenja ili za vrijeme dok se ne koristi, napravu iskljuCite i
izvucite utikaC iz utiCnice. Da biste iskljucili napravu, drzite utikaC
| izvucite ga iz utiCnice. Nikada ne vucite kabel. Napravu nikada
ne nosite drzeci ju za kabel.

e Napravu nemojte koristiti ako su elektricni kabel ili utikaC oSteceni
ili ako je prisutno bilo kakvo drugo oStecenje.

e Ne dozvolite da elektricni kabel visi preko ivice stola, pulta ili da
dodiruje vruce povrSine. Napravu ne priblizavajte plinskim
plamenicima, elektricnim grijaCima ili pe¢nicama.

e Napravu postavljajte na ravnu povrsinu. Napravu ne postavljajte
na daske ili neravne povrsine.

e Ne pokuSavajte popravljati ili rastavljati napravu. Na napravi
nema dijelova koje bi mogli zamijeniti sami. Za popravku se
obratite ovlaStenom serviseru.

e Napravu Cuvajte u zatvorenim prostorima na suhom mjestu,
izvan dosega djece.

e Napravu nemoijte Cistiti grubim materijalima.

e Napravu nemojte koristiti za druge namjene osim onih koje su
opisane u ovom prirucniku.

UPOZORENJA

Naprava nije namijenjena upotrebi sa vanjskim tajmerom ili
odvojenim daljinskim upravljacem.

Ako je elektricni kabel oste¢en, mora biti zamijenjen od strane
proizvodaca, njegovog servisera ili kvalifikovane osobe, kako bi se
izbjegle opasnosti. Ova naprava namijenjena je radu sa
standardnim utiCnicama. Naprava nije namijenjena industrijskoj ili
komercijalnoj upotrebi.
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Posebna sigurnosna upozorenja

¢ Uredaj nije napravljen tako da se njime moze upravljati pomocu
vanjskog uredaja ili odredenog daljinskog upravljaca.

Uredaj ne koristite na otvorenom.

Ne dirajte pokretne dijelove.

Uredaj ne ostavljajte prikljuCen na elektricno napajanje.

Ne odstranjujte posudu i ne mijenjate nastavke bez prethodnog
iskljuCivanja uredaja ili dok uredaj jos uvijek radi.

Nemojte dodirivati oStrice. Ako se ostrice zaglave, iskopcCajte
ureda;j iz elektrine utiCnice i kuhinjskim priborom (npr. rukavicama
za kuhanje) uklonite sastojke koji su se zaglavili izmedu ostrica.

PRIJE PRVE UPOTREBE

Prije prve upotrebe temeljito odistite sve dijelove uredaja koji ¢e doc¢i u dodir s hranom.
e |zvadite uredaj iz ambalaze i uklonite svu ambalazu.

e Operite sastavne dijelove uredaja. Poglavlje ,Ciséenje’.

e Prije prve upotrebe, proditajte upute za upotrebu.

OPIS DIJELOVA

1. Dugme za odabir brzine I.

2. Dugme za odabir brzine Il. (za model SW-288)
3. Motor miksera

4. Stap miksera (izmjenjivi)

5. Ostrica

UPOTREBA

o Razli€iti modeli uredaja imaju razli¢ite nazivne snage. Da bi sprijecili preoptereéenje pogonskog
motora, potrebno je sastojke pravilno pripremiti i prilagoditi na€inu rada.

e Sastojke usitnite u manje komade i uklonite iz njih tvrde i évrste dijelove, koji bi mogli ometati
rad uredaja (npr. kosti ili koScice).

o Ako tokom upotrebe primijetite da je uredaj preoptere¢en, smanjite koli€inu sastojaka ili ih
izrezite na manje komade.

e Uredajem mozete pripremiti hranu za dojencad, supe, umake, mlijeéne napitke i majonezu.

e Sacekajte da se vruc¢a hrana ohladi prije miksanja.

e Ako hranu mijeSate u posudi, posudu prvo sklonite s plamena i pustite da se ohladi. U suprotnom uredaj
se moze pregrijati.

1. Na motor miksera (3) postavite $tap (4). Stap kod postavljanja okrenite da se zakogi.

2. Uredaj prikljucite na elektri¢nu uti¢nicu.

3. Kako bi izbjegli prskanje hrane po kuhinji, prvo u posudu trebate staviti Stap miksera (4), a zatim ga
ukljucite.

4. S jednom rukom uhvatite ru¢ku posude, a s drugom uredaj. Pritiskom na jedno od dugmadi za brzinu
odaberite potrebnu brzinu za mijeSanje hrane. Dugme 1 koristite za sporije mijeSanje, dugme 2 za brze.

5. Nakon koriStenja, uredaj iskljuCite iz uti€nice, rastavite ga i ocistite.

UPOZORENJE!
Uredaj nikada ne potapajte u tekuéinu u tolikoj mjeri da
tekucina dospije izmedu motora miksera i Stapa.

U sluéaju da se mikser blokira, morate prije ¢iSéenja Stapa,
uredaj iskop¢ati iz elektriéne uti€nice.




®/lskra BIH) &llskra

Cuvanje

Napojni kabl ovijte oko pogonskog dijela uredaja i uredaj Cuvajte na sigurnom mjestu, van dohvata djece.

CISCENJE

Prije svakog CiSCenja uredaj iskop&ajte iz elektricne uti¢nice.

Ne dodirujte ostre dijelove miksera.

Kada pripremate hranu za malu djecu ili starije i nemoéne osobe, uvijek trebate osigurati pravilno
oci8¢en mikser.

Odredene namirnice, kao $to je mrkva, mogu obojiti plastiku miksera. U tom sluéaju, plastiku ocistite
krpom natopljenom octom.

Oprez: Nikada ne uranjajte uredaj ili kabl za napajanje u vodu.
Ciséenje pogonskoga dijela

e  Obrisite vlaznom krpom i posusite sa suhom.
e Ove dijelove nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekuéine.

Ciséenje stapa

e  Operite u vodi i posusite. MoZete prati i u masini za pranje suda.

NAPOMENE

1. Moguénost izbora dvije razli€ite brzine rada (model: SW-288).

2. Uredaj ne koristite duze od 1 minute. Iskljucite prekidac i pustite da se uredaj ohladi 15 minuta prije
sljedecée upotrebe.

3. Prije nego &to ostavite uredaj bez nadzora, prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja, iskljucite ga iz
struje.

4. Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi i djecu) sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili
su bili upoznati s uputama u pogledu upotrebe uredaja od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

5. Uredaj iskljucite i odspojite utika€ iz uti¢nice prije promjene pribora.

Servisiranje

Za bilo kakve popravke u garantnom roku ili nakon njega obratite se ovlaStenom servisu i rado ¢e vam
pomoci. Ako imate oStecen kabl za napajanje savjetujemo vam, da zbog sigurnosnih razloga, obratite se
ovlastenom servisu, gdje ¢e vam biti zamijenjen.

Prije nego Sto predate uredaj na servis, mora biti o¢iSéen od svih necistoéa i originalnoj ambalazi.

TEHNICKI PODACI

Brzina:

SW-218-WH, SW-218-LI, SW-

218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1

SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Potrosnja energije prilikom ukljuéivanja uredaja: 0 W
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Uputstva za upotrebu

e Ova uputstva za upotrebu vaze za ovaj uredaj. Sadrze vazne
informacije o poc¢etku upotrebe i rukovanju proizvodom.

e Pre pocCetka upotrebe uredaja pazljivo i u celosti procitajte
uputstva za upotrebu, naroCito sigurnosna uputstva.
Nepostovanje ovih uputstava za upotrebu moze prouzrokovati
teSke telesne povrede ili oStetiti uredaj.

e Uputstva za upotrebu su zasnovana na standardima i propisima,
koji vaze u Evropskoj uniji.

e U inostranstvu se postuju zakoni i propisi svake drzave posebno.

e Uputstva za upotrebu sacCuvajte za slu€aj kasnijeg koriS¢enja.
Ako uredaj dajete treCim licima, takode im obavezno dajte i ova
uputstva za upotrebu.

Objasnjenje simbola
U uputstvima za upotrebu ili na samom uredaju se koriste sledeci
simboli i reCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj upozoravaju¢i simbol/re€ oznaCava opasnost sa
srednjim nivoom rizika, zbog kojeg moze, ako ga ne
izbegnemo, doc¢i do materijalne Stete, smrti ili tezih
telesnih oStecenja.

DE NAPOMENA!
Ovaj simbol daje korisne dodatne informacije o upotrebi
uredaja.

UPOZORENJE!

Proizvodaé ne odgovara za Stetu, koja moze nastati
usled nepravilne upotrebe uredaja, nepravilnog odrzavanja i
intervencija na uredaju, sa namenom zamene delova ili
modifikacije. Intervencije na uredaju moze izvoditi samo
ovlasceni serviser proizvodaéa uredaja.

Nepostovanje uputstava i upozorenja, koja su navedena u
ovom priruéniku, moze dovesti do elektriénog udara, pozara
i/ili €éak do ozbiljnih oStecenja.

U sluéaju koriSéenja uredaja, gde njeni metalni delovi mogu
doéi u kontakt sa skrivenim elektriénim provodnicima ili sa
vlastitim elektriénim kablom (ako je ugraden), uredaj uvek
drzite za plastic¢ni, izolovani rukohvat.
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NAMENSKA UPOTREBA

Uredaj je namenjen za ku¢nu upotrebu, a ne u poslovne svrhe. Uredaj
je namenjen iskljuCivo za mesanje, pasiranje, mucenje i mlevenje
manijih koliCina hrane. Ova uputstva pazljivo saCuvajte i po potrebi ih
predajte sledeCem korisniku. Uredaj je namenjen za ku¢nu upotrebu i
slicnim sredinama, kao Sto su:

trgovine, kancelarije i ostali poslovni prostori od strane kuhinjskog osoblja,
farme,

hoteli, moteli i ostali stambeni prostori od strane gostiju,

sredine, koje nude nocenja sa doruckom.

Pre nego poCnete koristiti va$ uredaj, vazno je da procitate i pratite
uputstva, koja ¢e biti od koristi za kasniju upotrebu. Posebno obratite
paznju na poglavlje koje se bavi "Vasom bezbednoScu".

ZA VASU BEZBEDNOST

Uredaje, sa uklju€enim kablom, ne smeju koristiti, niti se sa njima
igrati ili drzati u blizini decu mladu od 8 godina ili lica sa
umanjenim mentalnim sposobnostima, koji su bez nadzora.
Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora.

Uredaj ne smeju koristiti deca starosti od 0 do 8 godina. Uredaj
mogu Kkoristiti deca starija od 8 godina, ako su pod stalnim
nadzorom. Uredaj mogu Kkoristiti i lica sa smanjenim fiziCkim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa premalo iskustva |
znanja, ako ih pri upotrebi nadziru lica koja su zaduzena za
njihovu bezbednost ili su primila uputstva za bezbedno koris¢enje
| razumeju sa njima povezane opasnosti.

Uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i lica sa
smanjenim fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
premalo iskustva i znanja, ako ih pri upotrebi nadziru lica koja su
zaduzena za njihovu bezbednost ili su primila

uputstva za bezbedno koriS€enje i razumeju sa njima povezane
opasnosti.

Uredaj i njegov prikljucni kabl ne smeju biti na dohvatu deci
mladoj od 8 godina.

Uredaj nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili
zasebnim daljinskim upravljaCem.

Uredaj se moze koristiti u samo za tu svrhu odredeni konektor.
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o Cicenje i odrzavanje uredaja ne smeju izvoditi deca, osim ako
su stariji od 8 godina i ako su pod nadzorom.

e Da bi ste se zastitili od elektricnog udara uredaj, kabl ili utikacC
nemoijte potapati u vodu ili bilo koju drugu teCnost.

e Uredaje ne smeju upotrebljavati deca ili osobe sa smanjenim
mentalnim sposobnostima, koji su bez nadzora. Nikada ne
ostavljajte uredaj bez nadzora.

e Deca moraju biti pod nadzorom, da se ne bi igrala sa uredajem.

e Pre CiSCenja ili tokom nekoriS¢enja, ureda;j iskljucite i izvucite utikac iz
uticnice. Za iskljuCenje, drzite utikaC i izvucite ga iz utiCnice. Nikada
ne vucite kabl. Nikada ne nosite uredaje za kabl.

e Nemojte koristiti uredaj sa oStecCenim elektriCnim kablom,
utikaCem ili bilo kakvim oSteéenjem.

e Ne dozvolite, da elektricni kabal visi preko ivice stola, pulta ili da ima
kontakt sa vruC¢im povrSinama. Uredaje ne priblizavajte plinskim
gorionicima, elektricnim grejacima ili rernama.

e Uredaje postavljajte na ravnu povrSinu. Ne postavljajte uredaje
na daske ili neravne povrsine.

e Ne pokuSavajte da popravite ili rastavite uredaje. Na uredaju
nema delova koje bi ste mogli zameniti sami. Za popravku se
obratite ovlaS¢enom serviseru.

e Uredaj Cuvajte u zatvorenim prostorima na suvom mestu, van
domasaja dece.

e Uredaje ne Cistite grubim materijalima.

e Uredaje ne upotrebljavajte za druge namene osim onih opisanih
u ovom prirucniku.

UPOZORENJA

Uredaj nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili

zasebnim daljinskim upravljacem.

Ako je elektricni kabal oste¢en, mora biti zamenjen od proizvodaca,
njegovog servisera ili kvalifikovanog lica, kako bi se izbegle
opasnosti. Ovaj uredaj je namenjen radu sa  standardnim
uticnicama. Uredaj nije namenjen za industrijsku ili komercijalnu
upotrebu.
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Posebna bezbednosna upozorenja

e Uredaj nije napravljen tako da se njime moze upravljati pomocu

vanjskog uredaja ili odredenog daljinskog upravljaca.

Uredaj ne koristite na otvorenom.

Ne dirajte pokretne delove.

Uredaj ne ostavljajte prikljuCen na elektricno napajanje.

Ne odstranjujte posudu i ne menjate nastavke bez prethodnog

iskljuCivanja uredaja ili dok uredaj jos uvek radi.

e Nemojte dodirivati oStrice. Ako se oStrice zaglave, iskopcCajte
ureda;j iz elektrine utiCnice i kuhinjskim priborom (npr. rukavicama
za kuvanje) uklonite sastojke koji su se zaglavili izmedu ostrica.

PRE PRVE UPOTREBE

Pre prve upotrebe temeljno odistite sve delove uredaja koji ¢e doc¢i u dodir sa hranom.
¢ |zvadite uredaj iz ambalaze i uklonite svu ambalazu.

e Operite sastavne delove uredaja. Poglavlje ,Ciséenje’.

e Pre prve upotrebe, proc€itajte uputstva za upotrebu.

OPIS DELOVA

1. Dugme zaizbor brzine I.

2. Dugme zaizbor brzine Il. (za model SW-288)
3. Motor miksera

4. Stap miksera (izmenjivi)

5. Noz

UPOTREBA

o Razli€iti modeli uredaja imaju razli¢ite nazivne snage. Da bi sprecili preoptereé¢enje pogonskog
motora, potrebno je sastojke pravilno pripremiti i prilagoditi na€inu rada.

o Sastojke usitnite u manje komade i uklonite iz njih tvrde i évrste delove, koji bi mogli ometati rad
uredaja (npr. kosti ili kos¢ice).

o Ako tokom upotrebe primetite da je uredaj preopterec¢en, smanjite koli€inu sastojaka ili ih izrezite
na manje komade.

e Uredajem mozete pripremiti hranu za dojencad, supe, sosove, mle€ne napitke i majonez.

e Sacekajte da se vru¢a hrana ohladi pre miksiranja.

e Ako hranu meSate u posudi, posudu prvo sklonite sa plamena i pustite da se ohladi. U suprotnom uredaj
se moze pregrejati.

1. Na motor miksera (3) postavite §tap (4). Stap kod postavljanja okrenite da se zakogi.
2. Uredaj prikljucite na elektri¢nu uti¢nicu.

3. Kako bi izbegli prskanje hrane po kuhinji, prvo u posudu trebate staviti Stap miksera (4), a zatim ga ukljucite.
4. Sa jednom rukom uhvatite ru¢ku posude, a sa drugom uredaj. Pritiskom na jedno od dugmadi za brzinu
odaberite potrebnu brzinu za meSanje hrane. Dugme 1 koristite za sporije meSanje, dugme 2 za brze.

5. Nakon kori$¢enja, uredaj iskljucite iz uti¢nice, rastavite ga i oCistite.

UPOZORENJE!
Uredaj nikada ne potapajte u tekucinu u tolikoj meri da
tekucina dospe izmedu motora miksera i Stapa.

U slucaju da se mikser blokira, morate pre ¢iS¢enja stapa,
uredaj iskopcati iz elektri¢ne uticnice.
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Cuvanje

Napojni kabl ovijte oko pogonskog dela uredaja i uredaj Cuvajte na bezbednom mestu, van dohvata dece.

~

CISCENJE

Pre svakog &iS¢enja uredaj iskopcajte iz elektricne utiCnice.

Ne dodirujte ostre delove miksera.

Kada pripremate hranu za malu decu ili starije i nemoéne osobe, uvek trebate obezbediti pravilno

ocis¢en mikser.

o (Odredene namirnice, kao $to je Sargarepa, mogu obojiti plastiku miksera. U tom slu€aju, plastiku o istite
krpom natopljenom siréetom.

Oprez: Nikada ne uranjajte uredaj ili kabl za napajanje u vodu.

Ciséenje pogonskoga dela

e  Obrisite vlaznom krpom i posusite sa suvom.
Ove delove nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Ciséenje stapa
e  Operite u vodi i posusite. MoZete prati i u masini za pranje sudova.

NAPOMENE

1. Moguénost izbora dve razli¢ite brzine rada (model: SW-288).

2. Uredaj ne koristite duze od 1 minute. Iskljuite prekidac i pustite da se uredaj ohladi 15 minuta pre
sledece upotrebe.

3. Pre nego $to ostavite uredaj bez nadzora, pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢i¢enja, iskljucite ga iz struje.

4. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili
su bili upoznati sa uputama u pogledu upotrebe uredaja od osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

5. Ureda;j iskljucite i izvucite utika¢ iz utiCnice pre promene pribora.

Servisiranje

Za bilo kakve popravke u garantnom roku ili nakon njega obratite se ovla8¢éenom servisu i rado ¢e vam
pomoci. Ako imate oStecen kabl za napajanje savetujemo vam, da zbog bezbednosnih razloga, obratite se
ovlas¢enom servisu, gde ¢e vam biti zamenjen.

Pre nego Sto predate uredaj na servis, mora biti o¢iS¢en od svih necistoé¢a i originalnoj ambalazi.

TEHNICKI PODACI

Brzina:
SW-218-WH, SW-218-LI, SW- 5
218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Potrosnja energije prilikom ukljuéivanja uredaja: 0 W
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YnarctBa 3a ynortpeba:

e OBue ynatctBa 3a yrnotpeba Baxat 3a 0BOj ypen. CogpxaTt
Ba)XHN MHOPMaLIMK 3a NOYETOKOT Ha KOPUCTEHETO U 3a
nocrtanyBakeTO CO ypeaoT.

e [lpen na noyHeTe ga ro KOPUCTUTE ypenoT, BHUMATENHO U BO
LenocT npo4ynTajTe rm ynatcreaTa 3a ynotpeba, ocobeHo
6e3begHOCHMTE Hacoku. HesemakeTo Npeasua Ha oBue
ynaTcTBa MOXe [a npeausBuka TeLKn TenecHu nospeau nnv ga
ro owTeTN ypeaor.

e YnarcTeara 3a ynoTpeba ce Temenar Ha cTaHgapauTe u
nponucuTe Kou Baxkat Bo EBporickaTta YHuja.

e Bo cTpaHCcTBO NoynTyBajTE ' U NPOMNUCUTE U 3aKOHUTE Ha
OAHOCHaTa gp’kaBa.

e YnaTcTBaTa 3a ynotpeba 4yBajTe rm Bo Cryyaj Ha NodouHeXHa
ynoTpeba. AKo ypeaoT ro npefaBsate Ha KOPUCTEHE Ha TPETU
nnua, 3agormKUTESNTHO ajTe UM rM 1 oBue ynaTcTBa 3a ynotpeba.

Ob6jacHyBaHe Ha 3HauuTe
Bo ynatctearta 3a ynotpeba unu Ha ypeaoT ce KopuctaT crnegHuTe
cumbonun n npegynpeaysayvykm 300poBMU:
NMPEOYMNPEOYBAE!
OBoj Nnpeaynpenysavkn cumoon/3dop 3Ha4m onacHocCT Co
CpedeH CTeneH Ha pu3unkK, nopagmn WTo, ako He o
n3berHeme, MOXe Aa Aojae Ao MaTtepujanHa wreTa, CMpT
NN 0O TeLWKM TeNecHn noBpeau.

DE 3ABEJIELLKA!
CumbonoT gaBa KOpUCHW SONOMAHUTESNHN HopMaunm 3a
ynotpebaTa Ha ypeaor.

f} NMPEOAYNPEOYBAHE!

MpousBeayBa4voT He ogroBapa 3a WTeTaTa Koja 6u

HacTaHana nopaau norpeLiHa ynotpeba Ha ypeaor,
nopaau HenpaBUITHO OoApPXyBake U Nopaan UHTepPBEHUUN BO
ypeaoT, Co Len 3aMeHa Ha AenoBu unu mogudukauumu.
WHTepBeHUUNTE BO ypeaoT MOXe Aa ' nssegyBa camo
OBrlacTeH cepBMUCep Ha NpousBeayBa4voT Ha ypenorT.
HenountyBaweTo Ha ynaTcTBaTa 1 npegynpeayBaHaTta
HaBeJeHW BO OBOj NpupayvyHuK, MOXe Aa goseaart Ao
efieKTpUYeH ynap, noxap w/unuv aypv Ao cepuosHu nospeau.
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Bo cny4aj Ha ynoTtpeba Ha ypeaoT, Kora HeroBuTe MeTasriHu
AenoBU MOXe Aa A0jAaT BO KOHTAKT CO CKPUEHUTE eNeKTPUYHMU
CNpPOBOAHULIN U CO CONCTBEHUOT eflekTpuyeH Kaben (ako e
BrpageH), cekoraw ypeaoT ApXeTe ro 3a nyactuyHara
n3onupaHa pauka.

LIEJ]T HA YINOTPEBA

Ypenot € HaMeHeT 3a Aa ce ynotpebyBa BO AOMAKMHCTBOTO U He e
HaMeHeT 3a 3aHaeTyMCKku Lenu. AnapaToT € HaMeHeT UCKIYy4MBO 3a
npaBewe NUpe, Melwawe, nacmpawe, MaTewhe N MENewe Ha nomanm
KONMYmMHK xpaHa. OBMe ynaTcTBa 4yBajTe M rpUXIMBO 1 No notpeba
npepajtTe My rM Ha CnegHuMoT KOPUCHMK. YpenoT e HaMeHeT 3a
KOPUCTEHE BO AOMAKMHCTBOTO U BO CIIMYHU CPEANHM KaKO LUTO Ce:

Npo4aBHULM, KaHUenapum n gpyru paboTHW cpeanHn of cTpaHa Ha
KYJHCKMOT nepcoHan,

hapmu,

XOTenn, MOTEeNN N OPYyrn CMeCTyBa4ykM KanauyuteTu o4 CTpaHa Ha
rocTure,

KanauuTeTu KoM HygaT HOKeBaH-€ CO Mojajok.

[Mpen Aa noyHeTe Oa ro KOpUCTMTE BalLUMOT ypen, BaHO € da
cnegute ynaTtctBata Kou ke BM OumaaT npu paka U 3a NogouHexHa
ynotpeba. OcobeHa BHMMATESNHOCT NOCBETETE MY Ha NoOrna.jeTo, Koe
ja obpaboTtysa Bawarta 6e3begHoCT.

3A BALWWA BE3BEHOCT

YpenoT, BKNy4YnTenHo u kabenot, He cMeaTt ga ro KopucraT, He
cMeaT CO Hero ga cu urpaat UnM 3a Hero ga ro gpxat geua
nomnagu oa 8 roavHWM WM U3HeMoWTeHn nuua 6e3 Haasop.
Hukoraw He ocTaBajTe ro anapatoT 6e3 KOHTpona o4 HEKOro.
YpenoT He cMeaT ga ro KkopucraTt geua Ha Bo3pacTt og 0 go 8
rogmHn. OBOj ypen MOXe Oa ro kopuctaTt geua Koum ce nocrapu
o4 8 roamHu, ako ce nod NocTojaH Haasop. YpeaoT MoXe ga ro
KopuctaT nuua KoM umMaaT HamMarneHu TenecHW, Cno3HajHu unm
MEHTanHM cnocobHOCTN, MNKU N1LA KOU UMaaT Manky 3HaeHe U
MCKYCTBO, OOKOSKYy AodeKa ro KopucTaT rM Hagrnegyea nuueTto
Koe € OoAroBopHO 3a HuBHaTa 6e36egHOCT WNKM OOKOSKY WU
gobune ynatctBaTa 3a 6e3begHa ynoTtpeba m ru pasdbupaart
OMacHOCTUTE MOBpP3aHu Co Toa.
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e OBOj ypeo Moxe ga ro kopucrtaT geua Koum ce nocrtapu og 8
OOVHU N Nnua KoM UMaaT HamaneHu TenecHW, CNOo3HajHU unm
MEHTaNHU CrnocobHOCTU, UNK NnLa KoM MMaaT MarkKy 3Haewe u
MCKYCTBO, AOKONKY OoAeKa ro KopuctaT rM Hagrnegysa nuuUeTo
KOe € OAroBOpHO 3a HuBHaTa ©0e3begHOCT WM OOKOMKY '
nobune ynatctBaTa 3a 0e3begHa ynoTtpeba m rn pasdbupaart
onacHOCTUTE NoBp3aHu co Toa.

e YpenoT 1 HeroBMoT NPUKITy4YeH kaben He cmeaTt ga um Gugat Ha
aodpat Ha geua nomnagu og 8 roguHu.

e YpenoTt He e HaMeHeT a ce KOPUCTU CO HaBOpELLEH Tajmep, T.
€. CO OOBOEH Jare4YnHCKN ynpaByBau.

e Co ypenoT MOXe fa ce KOPUCTU caMO KOHEKTOP COOABETEH 3a Toa.

e YycTeweTo M oapXKyBaHE€TO Ha YpedoT He cMearT da ro
n3segyBaaT Aeua, OCBEH BO Cly4daj ako ce noctapu og 8 roanHu
N aKko ce noa Haa3op.

e 3a 3awTuUTa o4 enekTpudeH ypap, ypegooT, kabenor wnu
NPUKITYYHUKOT HE MOTONyBajTe M BO BOAA MNM BO Koja 6uno
apyra TEYHOCT.

e YpenoT He cMmeart Aa ro KopucTar geua unum U3HeMoLuTeHn nuua,
Kon ce 0e3 Haasop. Hukoraw He ocTtaBajTe ro ypenot 06es
Hag30p.

[euaTta mopa ga ce nog Hag30p 3a Aa He cu urpaat co ypeaor.
[Mpen Ynctewe Unm Kora He ro KOPUCTUTE, ypeaoT UCKITydeTe o
N n3BageTe ro MNpPUKNYYHUKOT oOf NpuKnyyYyHuuata. 3a ga ro
UCKNy4nTe, ApXeTe ro NPUKNYYHUKOT W NOTEerHeTe ro oA
npuknyyHmyaTta. Hukoraw He Bnedvete ro kabenoT. Hukoraw He
HOCeTe ro ypeaoT 3a kabenor.

e He kopuctete ro ypenoor co owTeTeH kaben 3a HanojyBawe€,
NPUKITYYHMK UITN CO KaKBO M [a e OlITeTyBaHse.

e He possonysajTe kabenoT ga BUCKM npeky paboT Ha macara,
NynToT wWNKM Ja ce gonupa A0 KewWwkn noBpuwuHW. He
NpuonuxyBajTe ro ypeaoTr OO0 MAWMHCKM yped, A0 €nNeKTPUYHK
ypeau 3a rpeewe Unu 4o pepHu.

e YpeOooT noctaBeTe ro Ha pamMHa nosBplinHa. He crtaBajte ro
ypeaoT Ha WTULKN UNn Ha HEPaMHU NOBPLUUHN,

e He obuaysajTe ce ga ro nonpaBute uUnNu ga ro packronute
ypenoT. Ha ypeaoT Hema AenoBu LWTO MOXe Aa M 3aMeHuTe
camun. 3a nonpaeka obparteTe ce Kaj OBflacTEH cepBuUcep.
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e YpenoT 4yBajTe ro BO 3aTBOPEH MNPOCTOP, Ha CyBO MECTO,
noganeky og godar Ha geua.

e He uncrete ro ypenot co rpybu matepujanu.

e He kopucTteTe ro ypenot 3a apyru uenu, OCBeH 3a OHUE
OMuLLIAHN BO OBOj NPUPaYHMUK.

NMPEAYNPEOYBAHA

YpenoT He e HaMeHeT 3a fja ce KOPUCTU CO HafBOpeLLeH Tajmep
OAHOCHO CO OABOEH AarleYMHCKU ynpaByBay.

AKO e enekTpu4yHMoT Kaben owTeTeH, Mopa Aa [0 3aMeHMU
NPOM3BOANTENOT, HEFOB CEPBUCEP UMM CINMYHO OCMNOCODEHO nuue
3a pga ce nusberHe onacHoct. OBOj yped € HaMeHeT 3a Aa paboTu Ha
cTaHgapAHa NpuknydHuua. YpeaoT He € HaMeHeT 3a MHAYCTpuUCKa
N KomepuujanHa ynotpeoba.

NocebHn 6e30eaHOCHM NpegynpeayBaka

e AnapaToT He e [Au3ajHMpaH Taka WTO CO Hero MoXxe pga ce
ynpaByBa CO NOMOLL Ha HagBOpeLleH anapaT UM noeguHedeH
AaneymHCKn ynpasyBau.

He ro ynotpebyBajTe anapaTtoT Ha OTBOPEHO.

He ru gonupajte nogBMxXHUTE OENOBMW.

He ro octaBajTe anapartoT BKIy4YeH Ha eNnekTpMYHO HamnojyBake.

He w1 oTcTtpaHyBajTe cagjoBute W He TIM  3aMeHyBajTe

aopaTtounte, 6e3 nNpeTxoQHO Aa ro UCKIyyuTe anapatoT unm

aogeka anapartoT cé ywTe paboTtu.

e He rm ponunpajte ceunnarta. [Jokonky ceymnara ce 3arnasar,
MCKNy4eTe ro anapaToT Of LUTEKePOT Ha eriekTpuyHaTa mpexa u
CO KYjHCKUTE nomararna (Ha np. CO payka Ha faxuua) oTCTpaHeTe
M COCTOjKMUTE, KOW Ce 3arnasurie mery ceymnara.

NMPEA NPBATA YINOTPEBA

Mpea npeata ynotpeba TEMENHO UCYUCTETE M CUTE AENOBU Ha anapaTtoT, Kou ke A0jAaT BO KOHTaKT Co XpaHaTa.
e 3ewmeTe ro anapartoT of ambanaxaTta n OTCTpaHeTe ja ceTa ambanaxa.

e U3mujTe rm coctaBHUTE AenoBu Ha anapaToT. [lornasje »Yucreme«.

e [pep npearta ynotpeba npoynTajTe rv ynatcrearta 3a ynortpeba.

onnc HA OEJNNIOBUTE

1. Konye 3a n3éop Ha 6p3uHa .

2. Konue 3a n3bop Ha 6p3uHa ll. (3a mogen SW-288)
3. MoTop Ha 6neHpepoT

4. NManka Ha 6neHaepoT (OTCTPaHNMBa)

5. Ceuuno

26
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YNMOTPEBA

e PasnunuyHm moaenu Ha anapaToT MMaaT pa3nM4yHa HOMMHarNHa Mok. 3a ga cnpeunTe
npeontepeTyBatke Ha MOFrOHCKMOT MOTOpP, NOTPEeOHO e COOABETHO Aa M'M NOAroTBUTE COCTOjKUTE U
Aa ro npunarogute Ha4MHOT Ha paboTa.

¢ MWceukajTe rm cocTojKMTE HA Manu KOLIKM U o4 HUB OTCTpaHeTe M TBPAUTE U LIBPCTUTE AeNOBY,
KOu 61 MoXene aa ro nonpeyvyat padoteleTo Ha anapaToT (Ha Np. KOCKU U CEMKN).

o [lokonky 3a Bpeme Ha ynoTpebaTa 3abenexuTte geka anapaToT e npeonTepeTeH, HamaneTe ja
KOJINYUMHATA Ha COCTOjKMTE UITN UCeYKajTe r'M Ha Manu KOLKMU.

e Co anapatoT MOXe Aa usMeluaTe XxpaHaTta 3a JOeHYMHba, CyMu, COCOBW, MIIEYHW HANUTOLM N MajoHes.

o [loyekajTe Npen ceukaweTo NPBUH A Ce M3NaaMm XellkaTta XpaHa.

o [lokonky xpaHaTa ja MeLlaTe BO fIOHEL, HajNnPBMH 3EMETE o JIOHELIOT 0 OraH 1 novekajte aa ce
nsnagn. Bo cnpoTuBHO, anapaToT MOXe Aa nperpee.

1. Ha moTopoT Ha 6neHaepoT (3) HamecTeTe ja nankaTta (4). [Npun mecTeweTo CBpPTETE ja nankarta 3a ga ce

3aKnyyn.

BknydeTe ro anapaTtoT Ha enekTpMyHa Mpexa.

3a ga cnpeunTe pacnpckyBakwe Ha XpaHaTa HM3 KyjHaTa, BO NOHELOT Mopa HajnpBvH Aa ja cTaBuTe

nankarta Ha 6nengepoT (4) a noToa ga ro BKIy4uTe.

4. Co epHata paka baTeTe ro fiOHeLOT 3a payka, a co Apyrata 3emete ro anapatoT. Co npuTuckamwe Ha
e[0HO o4 KonuumweaTta 3a O6p3vHa, u3bepeTe ja ToyHaTa Op3uHa 3a Mewawe Ha xpaHata. Konyeto 1
KopucTeTe ro 3a nocrnopo MeLlame, a KonyeTo 2 3a nobp3o.

5. [Mo ynotpeba ncknyyeTte ro anapartoT o4 CTpyja, packroneTte ro n NCYUCTeTE ro.

NMPEAYMNPEAYBAKE!

Hukoraw He ro noTtonyBajTe BO TeYHOCT anapaToT A0 TOj
cTeneH, WITO Te4YHOCTa 61 Bnerna Bo MOTOPOT Ha 6neHAepoT U
nankara.

wn

Bo cnyuaj na ce 6nokupa 6neHaepoT, npen YACTeHe Ha
nankaTta anapaToT Mopa Aa ro Uckn '

YyBamwe

HamoTajTe ro kabenoT 3a HaMoH OKOJly MOrOHCKMOT Aen Ha anapaTtoT M 4YyBajTe ro anapaToT Ha 6e3GegHo
MecTo, noganeky og godat Ha Aeua.

YACTEHE

Mpen cekoe YncTere UCKIyYeTe ro anapaToT O HarnoHOT Ha Mpexara

He rn ponupajte octpute Aenosu Ha 6neHaeporT.

Kora nogroteyBaTte xpaHa 3a JOEHUYMHbA UM CTapy U U3HEMOLLTEHU nuLa, MUKCEPOT MOpa cekorall Aa

6uae 6GecrnpekopHO YNCT.

e Hekoja xpaHa kako LUTO Ce MOPKOBU MOXe [a ja obojaT nnactukata Ha GneHaepoT. Bo Taksu cnydvam
nnacTukarta ncyncTeTe ja co Kpra HaMOKpeHa BO oueT.

BHumaHue: Hukoraw He ro notonyBajTe anapaToT 1 kabenort Bo Boaa.

Yucrewe Ha MNOrOHCKUOT Aaen

. I/I36p|ALueTe CO BlaXHa Kpna u ncywete Co cysa.
e OBwue OenoBu HUKOraLl He rn ﬂOTOﬂyBajTe BO BOAa unu BO Apyra Te4HOCT.

UYncrterwe Ha nankarta

o M3mujTe ja BO BOoga u ucywerte ja. MoxeTe ga ja usmmeTte n BO MalLMHa 3a MUEH-E CaJoBM.



1. MoxeTte ga usbvpaTte mery ase pa3nuyHu 6p3mHn Ha paboTterwe (Mogen: SW-288).

2. He ro kopucteTe anapaTtoT HenpekuHaTto noseke of 1 MuHyTK. VcknyyeTe ro npekMHyBayoT 1 ocTaBeTe
ro anapaToT Ada ce usnaau 3a 15 MuHyTV npeq gpyra ynotpeba.

3. [pep pa ro octaBuTe anapatoT 6e3 Haa30p, COCTaBeTe ro, pacTypeTe ro Ui UCYUCTETE Fo, UCKIy4eTe
ro of, enekTpuyHaTa Mpexa.

4, OBoj anapaT He e HaMeHeT 3a ynoTpeba Ha nuua (BKNy4vyBajku rm n geuara) co HamaneHn nsnykm
NI NCUXMYKN CNIOCOOHOCTU UM CO HEOOCTUI Ha UCKYCTBO M 3HaeHe, OCBEH aKo He Ce Mog Haa3op unu
aKo He ce 3ano3HaeHu Co yrnaTcTBaTa 3a ynoTpeba Ha anapaToT of CTpaHa Ha nuue 0AroBOpHO 3a

HMBHaTa 6e30egHOCT.

5. MCKnyque ro anapatoT U n3sageTe ro yTukadoT o] efiekKTpu4dHaTa Mpexa npen aa ro aseMmeHuTe

npmnbopor.

3a 6uno kakBo cepBMCHMpak-e 3a BpEME Ha rapaHuumjaTa unm no Hea, obpaTeTe ce Kaj OBNacTEHNOT CEPBUC U
CO 3a70BOJICTBO Ke BW MomorHeme. [JOKONKy mmaTte owwTeTeH kaben 3a HanojyBake, Be COBETyBaMe Of
6e36egHOCHM NpUYMHK Ja ce obpaTuTe Kaj OBMacTEHNOT CEPBUC, Kafe LITO Ke ro 3ameHar.

MNpea na ro ogHeceTe anapaToT Ha cepBUC, UCTUOT Mopa Aa 6Guae OYMCTEH U Aa BO OpuUrMHanHarta

ambanaxa.

TEXHWUYKU NOOATOLN

Mopaen: ' MoKHOCT: HanoH: Bp3uvHK:
SW-218-WH, SW-218-L1, _

oWoaloon 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

MoTpowyBayka Ha eHepruja npu usracHart anapar: 0 W
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Udhézimet pér pérdorim:

o Kéto udhézime pér pérdorim vilejné pér kété aparat. Pérmbajné
informacione té réndésishme pér fillimin e pérdorimit dhe pér
trajtimin e pajisjes.

e Para se té filloni me pérdorimin e pajisjes, lexoni me vémendje
dhe térésisht udhézimet pér pérdorim, posacérisht pjesén e
sigurisé. Nése nuk merren parasysh keto udhezime, mund té
shkaktohen léndime té rénda fizike ose demtime té aparatit.

o Udhézimet pér pérdorim bazohen ne standardet dhe dispozitat
gé vlejné né Unionin Evropian.

e Respektoni né vend té huaj dispozitat dhe ligjet e shtetit ne fjalé.

o Udhézimet pér pérdorim ruani né rast té pérdorimit té
meévonshém. Nése aparatin e dorézoni né pérdorim te personat e
trete, detyrimisht ua jepni kéto udhézime pér pérdorim.

Shpjegimi i shenjave
Né udhézimet pér pérdorim ose né aparat pérdoren kéto simbole
dhe fjalé paralajméruese:
PARALAJMERIM!
Ky simbol paralajmérues/fjalé do té thoté rrezik me shkallé té
mesme té rrezikut, té ciles nése nuk i largohemi, mund té vije
deri te démi material, vdekja ose deri te lendimet e rénda fizike.

DE SHENIM!
Simboli jep informacione té dobishme shtesé pér
pérdorimin e aparatit.

A PARALAJMERIM!
Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér demin gé

shkaktohet pér shkak té perdorimit té gabuar té aparatit, péer
shkak té mirembajtjes sé gabuar dhe péer shkak te
intervenimeve né aparat, me géllim té ndérrimit té pjeséve ose
modifikimeve. Intervenimet né aparat mund t’i béje vetem
servisuesi i autorizuar i prodhuesit té aparatit.

Mosrespektimi i udhézimeve dhe paralajmérimeve té shénuara
né kété doracak, mund té ¢ojné deri te goditja elektrike, zjarri
dhel/ ose deri te léndimet serioze.

Né rastin e pérdorimit té aparatit, kur pjesét e saj metalike
mund té vijné né kontakt me pércuesit e fshehté elektrik ose
me kabllon elektrike té aparatit (nése éshtée i montuar), aparatin
gjithmoné mbajeni péer dorezén e izoluar plastike.
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QELLIMI | PERDORIMIT

Aparati éshté i dedikuar pér t'u pérdorur né amviséri dhe nuk éshté |
dedikuar pér géellime zejtarie. Aparati éshté i dedikuar kryesisht pér
shtypjen, pérzierjen dhe bluarjen e sasive me té vogla té ushqimit.
Kéto udhézime ruani me kujdes dhe sipas nevojés ia doréezoni
pérdoruesit t& radhés. Aparati éshté i dedikuar pér pérdorim né
amviséri dhe né mjedise té ngjashme si¢ jané:

e Shitore, zyra dhe mjedise tjera té punés nga ana e personeli i kuzhinés,
e ferma,

¢ hotele, motele dhe kapacitete tjera t€ akomodimit nga ana e mysafiréve,
e kapacitetet gé ofrojné bujtje me ushqgim.

Para se té filloni me pérdorimin e aparatit tuaj, me réndési éshté gé ti
ndigni udhézimet gé do t'i keni para vetes edhe pér péerdorim te
mévonshém. Kujdes té vecanté i kushtoni kapitullit gé e pérpunon
Siguriné Tuaj.

PER SIGURINE TUAJ

e Aparatin, pérfshiré edhe kabllon nuk guxojné ta pérdorin, nuk
guxojné té lozin me té ose g€ ta mbajné me té fémijét me te
vegjél se 8 vjet, personat e raskapitur pa mbikéqyrje. Kurré mos
e lini aparatin pa kontroll nga dikush.

e Aparatin nuk guxojné ta pérdorin fémijet e moshés prej 0 deri 8
vjet. Kété aparat mund ta pérdorin fémijét gé jané mé té moshuar
se 8 vjet, nése jané nén mbikéqyrje té pérhershme. Aparatin
mund ta pérdorin personat qé kané aftési té zvogéluara trupore,
kognitive ose mentale apo personat qé kané pak njohuri dhe
pervoje, nése gjersa e pérdorin i mbikeqgyr personi gé éeshté
pergjegjés pér siguriné e tyre ose nése i kané marré udhézimet
pér péerdorim te sigurté dhe i kuptojné rreziqget lidhur me kéte.

e KEété aparat mund ta pérdorin fémijét g€ jané mé té moshuar se 8
vjet dhe personat qé kané aftési té zvogéluara trupore, kognitive
ose mentale apo personat gé kané pak njohuri dhe pérvojé, nese
gjersa e pérdorin i mbikeqyr personi gé éeshté pérgjegjés pér
siguriné e tyre ose nése i kané marré udhézimet péer pérdorim te
sigurté dhe i kuptojné rreziget lidhur me kété.

e Aparatin dhe kabllon e tij nuk guxojné ta kané népér duar fémijet
me te vegjél se 8 vjet.
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e Aparati nuk éshté i dedikuar ge té pérdoret me tajmer té jashtém,
pra me telekomande te ndare.

e Me aparatin mund té pérdoret vetem konvektori i dedikuar pér kéte.

e Pastrimin dhe mirémbajtjen e aparatit nuk guxojné ta béjné
fémijét, pérvecg ne rast se jané me té moshuar se 8 vjet dhe nése
jané nén mbikeqyrje.

e Pér t'u mbrojtur nga goditja elektrike, aparatin, kabllon ose
spinén mos e zhytni né ujé ose né ndonje leng tjetér.

e Aparatin nuk guxojné ta pérdorin fémijét ose personat e rraskapitur
té cilet jané pa mbikéqyrje. Kurré mos e lini aparatin pa mbikéqyrje.

o Fémijéet duhet té jené nén mbikéqyrje gé té mos lozin me aparatin.

e Para pastrimit ose kur nuk e pérdorni, fikeni aparatin dhe higeni
spinén nga priza. Pér ta hequr, mbajeni spinén dhe higeni nga priza.
Kurré mos e térhigni kabllon. Kurré mos e bartni aparatin pér kabllo.

e Mos e pérdorni aparatin me kabllo t€ demtuar pér furnizim, me
spiné ose me ndonjé démtim tjetér.

e Mos lejoni gé kablloja té rrije varur mbi skajin e tavolinés, pultit ose
gé te preke sipérfaget e nxehta. Mos e afroni aparatin deri te pajisja
me gaz, te pajisjet elektrike ose te furrat.

e Aparatin vendoseni né sipérfage té rrafshét. Mos e vendosni
aparatin né pllaka druri ose né sipérfage jo té rrafshéta.

e Mos u pérpigni gé ta riparoni ose ta gmontoni aparatin. Né aparat
nuk ka pjesé gé mund t'i ndérroni veté. Peér riparim drejtohuni te
servisuesi i autorizuar.

e Aparatin ruajeni né hapésire té mbyllur, né vend té thate, larg
nga fémijet.

e Mos e pastroni aparatin me materiale té ashpra.

e Mos e pérdorni aparatin pér géllime tjera, pérvec¢ pér ato gé jané
pershkruar ne kété doracak.

PARALAJMERIME

Aparati nuk éshté i dedikuar gé té pérdoret me tajmer té jashtem,
gjegjesisht me telekomandeé té ndare.

Nése kablloja elektrike éshté e démtuar, duhet ta ndérrojé
prodhuesi, servisuesi i saj ose personi i ngjashém i autorizuar pér t'i
ikur rrezikut. Ky aparat éshte i dedikuar gé té punojé né prizé
standarde. Aparati nuk ishte i dedikuar pér pérdorim industrial ose
komercial.
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Paralajmérime té vecanta té sigurise

e Aparati nuk éshté i dizajnuar ashtu gé me té mund té udhéhiget
me ndihmén e ndonjé aparati t&€ jashtém ose me ndonjé
telekomandeé.

Mos e péerdorni aparatin né vend té hapur.

Mos i prekni pjesét e levizshme.

Mos e lini aparatin té lidhur né rryme elektrike.

Mos u largoni enét dhe mos i zévendesoni shtojcat, pa e hequr
paraprakisht aparatin ose gjersa aparati ende punon.

Mos i prekni brisqget. Nése brisqget bllokohen, higeni aparatin nga
priza e rrymés elekirike dhe me mjetet ndihmése té kuzhinés
(p.sh. me bishtin e lugés) higni péerbérésit gé jané bllokuar
ndérmjet brisqeve.

PARA PERDORIMIT TE PARE

Para pérdorimit t&€ paré, pastroni miré té gjitha pjesét e aparatit qé do té vijné né kontakt me ushqgimin.
¢ Higeni aparatin nga ambalazhi dhe largojeni gjithé ambalazhin.

e Lani pjesét pérbérése té aparatit. Kapitulli » Pastrimi«.

o Para pérdorimit té paré, lexoni udhézimet pér pérdorim.

PERSHKRIMI | PJESEVE

1. Butoni pér zgjedhjen e shpejtésisé I.

2. Butoni pér zgjedhjen e shpejtésisé Il. (pér modelin SW-288)
3. Motori i blenderit

4. Shkopi i blenderit (q& mund té higet)

5. Brisku

PERDORIMI

o Modelet e ndryshme té aparatit kané fuqi té ndryshme nominale. Pér ta ndaluar mbingarkesén e
motorit, nevojitet gé né ményré té duhur t’i pérgatitni pérbérésit dhe ta pérshtatni ményrén e
punés.

o Pritni pérbérésit né copa té vogla dhe largoni prej tyre pjesét e forta té cilat mund ta pengojné
punén e aparatit (p.sh. bérthamat ose kockat).

¢ Nése gjaté pérdorimit véreni se aparati éshté i mbingarkuar, zvogélojeni sasiné e pérbérésve ose
pritni né copa té vogla.

e Me aparatin mund té pérzieni ushqim pér foshnje, supa, salca, pije quméshti dhe majonez.
Pritni gé para prerijes, fillimisht té ftohet ushgimi i nxehté.
Nése ushqgimin e pérzieni né kazan, fillimisht higeni kazanin nga zjarri dhe priteni gé té ftohet. Né té
kundértén, aparati mund té nxehet shumé.

Né motorin e blenderit (3) vendoseni shkopin (4). Gjaté vendosjes, rrotullojeni shkopin pér t'u mbyllur.
Lidheni aparatin né rrymé elektrike.

Pér ta ndaluar spérkatjen e ushqimit népér kuzhiné, fillimisht né kazan vendoseni shkopin e blenderit (4)
e pastaj e ndizni.

4. Me njérén doré kapeni kazanin pér dorez€, ndérsa me tjetrén doré mbajeni aparatin. Me shtypjen e njérit
buton té shpejtésisg, zgjidheni shpejtésiné e sakté pér pérzierjen e ushqgimit. Butonin 1 pérdoreni pér
pérzierje mé té ngadalshme, ndérsa butonin 2 pér mé té shpejté.

Pas pérdorimit, higeni aparatin nga rryma, ¢gmontojeni dhe pastrojeni.

wp e
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PARALAJMERIM!
Kurré mos e zhytni aparatin né ndonjé leng deri née ate shkalle

sage lengu té hyje ne motorin e blenderit dhe shkopit.
Né rast te bllokimit té blenderit, para pastrimit té shkopit,
aparatin duhet ta higni nga rryma.

RCEE!
Mbéshtilleni kabllon e rrymés rreth pjesés gendrore té aparatit dhe ruajeni aparatin né vend té sigurt, larg
nga fémijét.

PASTRIMI

e Para ¢do pastrimi, higeni aparatin nga rryma.

e Mos i prekni pjesét e mprehta te blenderit.

o Kur pérgatitni ushqim pér foshnje ose pér personat e moshuar e té rraskapitur, mikseri duhet gjithmoné
té jeté i pastér.

o Disa ushgime si¢ jané karotat, mund ta ngjyrosin plastikén e blenderit. Né kéto raste, plastikén pastrojeni
me lecké té lagur né uthull.

Vini re: Kurré mos e zhytni aparatin dhe kabllon né ujé.
Pastrimi i pjesés gendrore

e Fshijeni me lecké té lagur dhe tereni me lecké té thaté.
o Kéto pjesé kurré mos i zhytni né ujé ose né ndonjé Iéng tjetér.

Pastrimi i shkopit

e Lajeni me ujé dhe thajeni. Mund ta lani né makinén pér larjen e enéve.

VEREJTJE

1. Mund té zgjidhni ndérmjet dy shpejtésive té ndryshme té punés (modeli: SW-288).

2. Mos e pérdorni aparatin pandérpreré mé shumé se 1 minuta. Fikeni ndérprerésin dhe |éreni aparatin gé
té ftohet pér 15 minuta para pérdorimit t€ dyté.

3. Para se ta lini aparatin pa mbikéqyrje, Iéreni, pastrojeni, higeni nga rrjeti elektrik.

4. Ky aparat nuk éshté i dedikuar pér pérdorim pér personat (duke i pérfshiré edhe fémijét) me aftési té
zvogéluara fizike ose psikike ose me mungesé té pérvojés dhe diturisé, pérvec¢ nése nuk jané nén
mbikéqyrje ose nése jané té njoftuar me udhézimet pér pérdorim té& aparatit nga ana e personit
pérgjegjés pér siguriné e tyre.

5. Fikeni aparatin dhe higeni spinén nga rrjeti elektrik para se ta zévendésoni pajisjen.

Servisimi

Pér cfarédo servisimi gjaté kohé&s sé garancisé ose pas saj, drejtohuni te servisi i autorizuar dhe me
kénaqgési do t'ju ndihmojmé. Nése keni kabllo té& rrymés t& démtuar, ju késhillojmé qé pér shkaqe té sigurisé
té drejtoheni te servisi i autorizuar, ku do ta zévendésojné.

Para se ta dérgoni aparatin né servil, i njéjti duhet té pastrohet dhe té jeté né ambalazhin origjinal.

TE DHENAT TEKNIKE

Tensioni: Shpejtésité:

SW-218-WH, SW-218-LI, SW-

518-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1

SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Harxhimi i energjisé gjaté aparatit té fikur: 0 W
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Hasznalati utasitas

e Ez a hasznalati utasitas erre az készulékre vonatkozik. Fontos
informaciokat tartalmaz a készulék hasznalatanak megkezdésehez
és kezeléséhez.

o A készulék hasznalatba vétele el6tt olvassa el figyelmesen és
telies egészében a hasznalati utasitast, kulonos tekintettel a
biztonsagi utasitasokra. A hasznalati utasitas kovetésének
mulasztasa sulyos testi sérllésekkel vagy a készulék
karosodasaval eredményezhet.

e A hasznalati utasitas az Eurdpai Unidban érvényes
szabvanyokon és elGirasokon alapul.

o KUlfoldon tartézkodva be kell tartania az egyes orszagok
elGirasait és torvényeit is.

e Orizze meg a haszndlati utasitast késdbbi hasznalatra. Ha
harmadik személynek adja at a készlléket, adja at neki a
hasznalati utasitast is.

A szimbélumok magyarazata
A hasznalati utasitas a kovetkez6 szimbolumokat és figyelmeztet6
szavakat hasznalja:

FIGYELMEZTETES!
Ez a figyelmeztetd szimbolum / sz6 kozepes kockazattal

jard veszélyt jelent, amelyet, ha nem kerulnek el, anyagi
karokat, halalt vagy sulyos séruléseket okozhat.
MEGJEGYZES!

A szimbdlum tovabbi hasznos informaciokat tartalmaz a
készulék hasznalatarol.

f FIGYELMEZTETES!

A gyartdé nem vonhaté felelésségre, a késziulék helytelen
hasznalatabél, helytelen karbantartasabdl és a késziléken
torténd alkatrész csere vagy modositas célu beavatkozasokbél
eredd karokért. Csak a gyarté altal felhatalmazott javitdmiihely
végezhet munkakat a késziiléken. A hasznalati utasitasban leirt
utasitasok és figyelmeztetések kovetésének elmulasztasa,
aramiutést, tlizet és/vagy akar sulyos séruléseket okozhat.




Ha a készulék hasznalatakor, annak fémrészei érintkezhetnek
rejtett elektromos vezetdkkel vagy annak tapkabelével (ha az
rajta van), mindig tartsa a milianyag, szigetelt fogantyut fogva.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A keészulék haztartasi készulék, és nem kereskedelmi vagy ipari
tevékenységre rendeltetett. A készulék kizarolag kis mennyiségl étel
purésitésére, keverésére, habositasara, cefrézésére és Orlésére
szolgal. Ovatosan &rizze meg ezt a hasznélati utasitast, és ha
szukseéges, adja at a kovetkezs felhasznaldnak.

A készulék rendeltetése haztartasban és hasonld kornyezetekben
torténd hasznalat, példaul:

o Uzletek, irodak és egyéb munkakornyezetek személyzete altal,

e farmok,

e szallodak, motelek és egyéb lakoépuletek vendégei altal,

e panzio létesitmenyek.

A készulék hasznalatanak megkezdése elbtt fontos elolvasni és
betartani az utasitasokat, amelyek kés6bbi hasznalatra is
hasznosak lehetnek. Forditson kulonos figyelmet a ,Sajat
biztonsaga érdekében” cim( szakaszra.

SAJAT BIZTONSAGA ERDEKEBEN

o A készulék, ideértve tapkabelét is, hasznalata, karbantartasa
vagy jatékként alkalmazasa, 8 évesnél fiatalabb gyerekeknek
vagy arra alkalmatlan személyeknek, felugyelet nélkul, tilos.
Soha ne hagyja hozzaférhetben a készuléket, felligyelet nélkul.

o A készuléket O és 8 éves kozotti gyerekek nem hasznalhatjak. A
készlUléket 8 évesnél id6sebb gyerekek is csak akkor
hasznalhatjak, ha allandé feligyelet alatt allnak. Csokkent
mozgas, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek vagy elégtelen tapasztalattal és tudassal rendelkez6
személyek csak akkor hasznalhatjak a készlléket, ha a
biztonsagukért feleléos személy felugyeli Oket, vagy ha
részesulltek a biztonsagos hasznalatra vonatkozé utasitasokban
és ha értik a hasznalattal kapcsolatos kockazatokat.



o A készuléket 8 évesnél id6sebb gyerekek és csokkent mozgas,
érzékszervi vagy szellemi képességl szemelyek, vagy elégtelen
tapasztalattal és tudassal rendelkez6 személyek csak akkor
hasznalhatjak, ha a biztonsagukért felel6s személy felugyeli 6ket,
vagy ha részesultek a biztonsagos hasznalatra vonatkozo
utasitasokban és értik a hasznalattal kapcsolatos kockazatokat.
A készulék és a tapkabele, 8 évesnél fiatalabb gyerekek altal
elérhetetlenek kell, hogy legyenek.

e Csak a készulékhez megfelel6 csatlakozoaljzat hasznalhato.

o Gyerekek csak akkor tisztithatjak és karbantarthatjak a
készuléket, ha 8 évnél idésebbek és felugyelet alatt allnak.

e Az aramutés elkerulése érdekében ne meritse a készlléket, a
tapkabelét vagy a halozati csatlakozo6t vizbe, vagy barmilyen mas
folyadékba.

e A Kkészulék hasznalata gyerekeknek vagy arra alkalmatlan
személyeknek, felugyelet nélkal, tilos. Soha ne hagyja
hozzaférhetben a készuléket, felugyelet nélkul.

o Gyerekekre muszaj fellgyelni, hogy ne jatszanak a készulékkel.

o Tisztitas eldtt, vagy ha nem hasznalja, kapcsolja ki a készuléket,
és huzza ki a haldzati csatlakozdaljzatbol. Ahhoz, hogy kihuzza a
készuléket, fogja meg a halozati csatlakozét és huzza ki a
hal6zati csatlakozoaljzatbol. Soha ne huzzon a tapkabelt fogva.
Soha ne hordozza a készuléket, annak tapkabelén fogva.

e Ne mikodtesse a készuléket, ha a tapkabel vagy a halozati
csatlakozo sérilt, vagy ha barmilyen mas sérulés létezik.

e Ne hagyja, hogy a tapkabel az asztal vagy a pult szélén logjon,
és Ovja forrd fellletekkel torténd érintkezeéstol. Ne helyezze a
készuléket gazegok, elektromos fltbtestek vagy sutdk kozelébe.

e A készuléket mindig sikfeluletre helyezze. Ne helyezze a
készuléket deszkakra vagy egyenetlen fellletre.

e Ne probalja javitani vagy szétszerelni a készuléket. A készuléken
nincs olyan alkatrész, amelyet sajat maga Kkicserélhetne.
Javitasok végett forduljon hivatalos szervizhez.

e Tarolja a készliléeket zart és szaraz helyen, gyerekek
hozzaférhet6ségeén kivul.

e Ne tisztitsa a készuléket durva feluletli anyagokkal.

¢ Ne hasznalja a készuléket a hasznalati utasitasban leirt
rendeltetési céloktdl eltéréen.



FIGYELMEZTETESEK

A készulék nem rendeltetett kulsé idozitével vagy kulon

taviranyitoval torténd hasznalatra.

Ha a tapkabel sérult, potencialis kockazat elkerulése érdekében, a
tapkabelt muszaj kicseréltetni a gyartd, annak javitasi szolgalata
vagy egy hasonldéan képzett személy altal. Ezt a készuléket egy
szabvanyos halozati aljzathoz valo csatlakoztatasra tervezték.

ges biztonsagi figyelmeztetések

A készuléket tilos taviranyitoval vezeérelni.

Ne hasznalja a készuléket a szabadban.

Ne nyuljon mozgo alkatrészekhez.

Ne hagyja a készuléket a haldzati aljzathoz csatlakoztatva.

Ne tavolitsa el a mér6poharat, és ne probalja kicserélni a

tartozékokat anélkul, hogy kihuzna a készuléket a halozatbdl,

vagy amig a készulék még mindig mikaodik.

e Ne nyuljon a késekhez. Ha a kések elakadnak, huzza ki a
tapkabelt az elektromos csatlakozbaljzatbdl, és konyhai
eszkozzel (pl. spatula fogantyuval) tavolitsa el a késeket
akadalyozo O0sszeteviket.
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ELSO HASZNALAT ELOTT

Alaposan tisztitsa meg a készilék minden étellel érintkez6 részét.

o Vegye ki az készlléket a csomagolasbdl, és dobja ki a csomagoléanyagot.
o Tisztitsa meg a készllék 6sszes alkatrészét. Lasd a »Tisztitas« fejezetet.
e Hasznalat elétt olvassa el az utasitasokat.
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FOBB ALKATRESZEK

Sebesség szabalyz6 I.
Sebesség szabalyzoé Il.
Motor

Rudazat (levehetd)

. Kés

agrwNE

o A készllék kiuldnbdzd tipusai eltérd névleges teljesitménnyel rendelkeznek. A motor tulterhelésénk
elkerlilése érdekében legyen tisztaban a munkafolyamattal és megfeleléen készitse elé az 6sszetevéket.

e Apritsa fel az 0sszetevoket kisebb darabokra, és tavolitsa el a kemény és massziv részeket, amelyek
akadalyozhatjak a készllék miikddését (pl .: csontok vagy gyumdlcsmag).

o Ha a késziilék hasznalat kbzben tulterhelddik, csokkentse az 6sszetevdk mennyiségét, vagy vagja kisebb
darabokra.

o Ez a készllék alkalmas bébiételek, levesek, szészok, tejitalok és majonéz keverésére.

o A keverés elétt varja meg, amig a forré 6sszetevok kihlinek.

o Ha 6sszetevbket kever 6ssze egy edényben, el6szdr vegye ki az edényt a tlizhelyrél, és varja meg, amig
az edény kihdl. A forr6 6sszetevdk keverése tulmelegitheti a készulléket.



1. Csatlakoztassa a keverdpalcat (4) a motoregységhez (3). Forgassa el a keverépalcat ugy, hogy az a
helyén régzuljon.

2. Dugja be a tapkabelt a konnektorba.

3. Afréccsenés elkeriilése érdekében elészor helyezze be a keverdpalcat (4) az edénybe és cask utana
kapcsolja be.

4. Az egyik kezével hatarozottan fogja meg az edényt, a masikkal pedig a készlléket. Az egyik gomb
megnyomasaval valassza ki a megfelel6 keverési sebességet. |. sebességgomb (1) a lassu keveréshez,
Il. Sebességgomb. (2) a gyors keveréshez.

5. Hasznalat utan huzza ki a készlléket az elektromos csatlakozébdl. Minden hasznalat utan szedje szét
és tisztitsa meg a készuléket.

FIGYELEM!
Soha ne meritse a készuléket ugy, hogy a motoregység vizzel
vagy mas folyadékkal érintkezzen.

Ha a készulék megakad, huzza ki az elektromos

csatlakozoaljzatbol, mielott eltavolitja az akadalyt.

4 I 4

TAROLAS

Ovatosan tekerje fel a tapkabelt a motoregység koré, és tarolia a késziiléket biztonsagos helyen, gyerekek
hozzaférésén kivil.

e y

TISZTITAS

« Tisztitas el6tt huzza ki a készuléket a konnektorbol.

* Ne érjen a készlilék éles részeihez.

* Gyermekek, idések vagy gyengék szamara készilt étel elkészitésekor gy6z6djon meg arrol, hogy a
készilék minden része tokéletesen tiszta.

* Néhany étel, példaul a sargarépa, szint hagyhat a késziilék miianyag részein. Tisztitsa meg a miianyagot
egy ecettel atitatott ruhaval.

Figyelem: Soha ne meritse vizbe a készlléket vagy annak tdpkabelét.

Motor tisztitasa

« Tisztitsa meg a motoregységet nedves ruhaval, és tordlje szarazra.
* Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas folyadékba.

Keverodszar tisztitasa

* Tisztitsa meg a kever8szarat mosogatdszeres vizben és szaritsa meg. Mosogatdgépben is tisztithatja.

ya

MEGJEGYZES

1. Kétféle munkasebesség all rendelkezésre (SW-288 modell).

2. Ne hasznalja a késziiléket folyamatosan 1 percnél tovabb. Az ismételt hasznalat elétt kapcsolja ki és
hagyja 15 percet lehini.

3. A készilék 6sszeszerelése, szétszerelése, tisztitasa vagy felligyelet nélkiil hagyasa el6tt huzza ki az
elektromos csatlakozdaljzatbal.

4. Ezt a késziléket nem hasznalhatjak csdkkent mozgas, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkezd személyek, vagy szikséges ismeretekkel és tapasztalatokkal nem rendelkezé személyek
beleértve gyerekeket is), kivéve, ha a hasznalat kdzben a biztonsagukért felelés személy felligyeli dket,
vagy ha utasitja ket a szerszdm mikddtetésére és hasznalatara.

5. A tartozékok cseréje el6tt kapcsolja ki a készlléket, és huzza ki a dugét az elektromos csatlakozébdl.
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SZERVIZELES

Barmilyen javitas sziiksége esetén forduljon egy illetékes szervizhez.
A sérilt tapkabelt eredeti alkatrésszel kell kicseréltetni egy illetékes szervizben.

Miel6tt atadna a késziiléket a szerviznek, gy6zédjen meg arrél, hogy megtisztitotta és eredeti

csomagolasaba tette.

MUSZAKI ADATOK

Tipus: Teljesitmény: Fesziiltség: Sebesség:
SW-218-WH, SW-218-LI, SW- N

218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz

SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz

Energiafogyasztas kikapcsolt izemmédban: 0 W
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Bedienungsanleituna

e Diese Bedienungsanleitung gilt fur dieses Gerat. Die Anleitung
enthalt wichtige Informationen zur Verwendung dieses Gerats.

e Lesen Sie die Anleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgfaltig und vollstandig durch, bevor Sie das Gerat benutzen.
Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu
schweren Personenschaden oder Schaden am Gerat fuhren.

e Diese Anleitung basiert auf den in der Europaischen Union
geltenden Normen und Vorschriften.

e \Wenn Sie dieses Gerat im Ausland verwenden, mussen Sie die
Vorschriften dieses Landes einhalten.

e Bewahren Sie die Anleitung fur eine spatere Verwendung auf.
Wenn Sie das Gerat an Dritte weitergeben, handigen Sie auch
diese Bedienungsanleitung aus.

Diese Warnzeichen finden Sie in dieser Anleitung oder auf dem
Gerat:

WARNUNG!

Dieses Warnsymbol/-wort kennzeichnet eine mittlere
Gefahrenstufe, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu
Sachschaden, Tod oder schweren Verletzungen fuhren
kann.

D}j HINWEIS!
Dieses Symbol gibt nutzliche Informationen zur
Verwendung des Gerats.

WARNUNG!

Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch
unsachgemaBen Gebrauch des Gerats, unsachgemaRe
Wartung und Eingriffe in das Gerat mit dem Ziel, Teile
auszutauschen oder es zu modifizieren, verursacht werden.
Eingriffe in das Gerat durfen nur von einer autorisierten
Person, autorisiertem Servicetechniker des Gerateherstellers
durchgefiihrt werden.

Die Nichtbeachtung der Anweisungen und Warnungen in
diesem Dokument kann zu elektrischem Schlag, Feuer
und/oder sogar zu schweren Verletzungen fuhren.




&l lskra &l Iskra

Wenn Sie das Gerat verwenden, wo seine Metallteile mit
verborgenen Stromleitern oder mit einem eigenen Stromkabel
(falls installiert) in Kontakt kommen konnen, halten Sie das
Gerat immer am isolierenden Kunststoffgriff.

VERWENDUNGSZWECK

Das Gerat ist ein Haushaltsgerat und nicht fur gewerbliche oder
handwerkliche Zwecke bestimmt. Das Gerat ist ausschliel3lich zum
Pdrieren, Mixen, Zerkleinern, Schlagen und Mahlen kleiner
Lebensmittelmengen bestimmit. Bewahren Sie diese
Bedienungsanleitung sorgfaltig auf und geben Sie sie bei Bedarf an
den nachsten Benutzer weiter.

Dieses Gerat darf im Haushalt oder in ahnlichen Umgebungen
verwendet werden, wie zum Beispiel:

¢ |In Geschaften und ahnlichen Arbeitsumgebungen

e In Bauernhausern

¢ Von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen

¢ In Bed & Breakfast-ahnlichen Umgebungen.

Bewahren Sie diese Anleitung auf und geben Sie sie an den
nachsten Benutzer weiter. Bevor Sie |hr Gerat verwenden, ist es
wichtig, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch durchlesen
und befolgen. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum
spateren Nachschlagen auf. Beachten Sie besonders den Abschnitt
»lhre Sicherheit«.

FUR IHRE SICHERHEIT

e Dieses Gerat, einschlieldlich seines Kabels, sollte nicht von
Kindern unter 8 Jahren oder Personen mit eingeschrankten
korperlichen Fahigkeiten ohne Aufsicht verwendet, damit gespielt
oder gewartet werden. Lassen Sie das Gerat niemals
unbeaufsichtigt.

e Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren verwendet werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich der sicheren Verwendung
des Gerats unterwiesen wurden und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Reinigung und Benutzerwartung durfen
nicht von Kindern durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt. Bewahren Sie das
Gerat und sein Kabel aul3erhalb der Reichweite von Kindern
unter 8 Jahren auf.



&l lskra &l Iskra

Die Gerate konnen von Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezuglich der sicheren Verwendung des
Gerats unterwiesen wurden und die damit verbundenen
Gefahren verstehen.

Dieses Gerat ist nicht fur die Verwendung durch Personen
(einschliel3lich  Kinder) mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden von
einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt
oder Anweisungen zur Verwendung des Gerats erhalten.
Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel aullerhalb der
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

Das Gerat ist nicht dazu bestimmt, mit einer externen
Zeitschaltuhr oder einem separaten Fernbedienungssystem
betrieben zu werden.

Dieses Gerat kann nur mit einem geeigneten Anschluss
verwendet werden.

Reinigung und Wartung dieses Gerats durfen nicht von Kindern
durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und
werden beaufsichtigt.

Um einen Stromschlag zu vermeiden, tauchen Sie das Gerat
oder sein Kabel niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten.
Dieses Gerat sollte nicht von Kindern oder schwachen Personen
ohne Aufsicht benutzt werden. Lassen Sie das Gerat niemals
unbeaufsichtigt.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerat spielen.

Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz, wenn Sie dieses
Gerat nicht benutzen oder bevor Sie das Gerat reinigen. Ziehen
Sie beim Abziehen nicht am Kabel. Fassen Sie stattdessen den
Stecker fest an und ziehen Sie ihn aus der Buchse. Tragen Sie
das Gerat niemals am Kabel.

Betreiben Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel,
Stecker oder einem anderen Teil des Gerats.

Lassen Sie das Netzkabel nicht vom Tisch herunterhangen.
Lassen Sie das Netzkabel nicht mit heillen Oberflachen in
Beruhrung kommen.
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e Stellen Sie das Gerat auf eine ebene, ebene Flache. Stellen Sie
das Gerat nicht auf eine unebene Oberflache.

e Versuchen Sie nicht, das Gerat zu reparieren oder zu zerlegen.
Es gibt keine Teile am Gerat, die Sie selbst austauschen konnen.
Wenden Sie sich fur Reparaturen an einen autorisierten
Kundendienst.

e Bewahren Sie das Gerat in einem geschlossenen, trockenen
Raum aulerhalb der Reichweite von Kindern auf.

¢ Reinigen Sie das Gerat nicht mit Scheuermitteln.
e Verwenden Sie dieses Gerat nicht fur andere als die in dieser
Bedienungsanleitung beschriebenen Zwecke.

OBLIGATORISCHE WARNUNG
c Das Gerat ist nicht dazu bestimmt, mit einer externen

Zeitschaltuhr oder einem separaten
Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller oder
seinem Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person
ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. Dieses Produkt wurde
nicht fur andere als die in dieser Broschure angegebenen
Verwendungszwecke entwickelt. Dieses Gerat wurde fir den
Betrieb an einer normalen Haushaltssteckdose entwickelt.

Besondere Sicherheitshinweise

e Das Gerat ist nicht fur die Steuerung durch ein externes Gerat
oder eine bestimmte Fernbedienung ausgelegt.

Benutzen Sie das Gerat nicht im Freien.

BerUhren Sie keine beweglichen Teile.

Lassen Sie das Gerat nicht am Stromausgang angeschlossen.
Nehmen Sie den Behalter nicht ab und wechseln Sie die Aufsatze
nicht, ohne das Gerat vorher auszuschalten oder wahrend das
Gerat noch in Betrieb ist.

Beruhren Sie nicht die Klingen. Wenn die Klingen stecken
bleiben, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und
entfernen Sie die Zutaten, die die Klinge blockieren, mit einem
Kuchenhelfer (zum Beispiel-Kochhandschuhen).
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VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch griindlich alle Teile des Geréates, die mit Lebensmitteln in Berlihrung
kommen.

e Nehmen Sie das Gerat aus der Verpackung und entfernen Sie samtliche Verpackungsmaterialien.

e Waschen Sie die Komponenten des Gerats. Siehe Kapitel ,Reinigung®.

e Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Gebrauchsanweisung.

TEILEBESCHREIBUNG

Geschwindigkeitsauswahltaste I.
Geschwindigkeitswahltaste Il. (fiir Modell SW-288)
Motoreinheit

Rihrstab (austauschbar)

Klinge

DIE VERWENDUNG

Verschiedene Geridtemodelle haben unterschiedliche Nennleistungen. Um eine Uberlastung des
Antriebsmotors zu verhindern, ist es notwendig, die Zutaten richtig zuzubereiten und an die
Betriebsart anzupassen.

e Schneiden Sie die Zutaten in kleinere Stiicke und entfernen Sie harte und feste Teile, die den
Betrieb des Gerits beeintrachtigen konnten (z. B. Knochen oder Obstkerne).

o Sollte das Gerat wiahrend des Gebrauchs iiberlastet werden, reduzieren Sie die Menge der
Zutaten oder schneiden Sie sie in kleinere Stiicke.

o Mit dem Gerat kdnnen Sie Babynahrung, Suppen, Sof3en, Milchgetranke und Mayonnaise
zubereiten.

e Warten Sie, bis die heilden Speisen abgekuhlt sind, bevor Sie sie mixen.

e Wenn Sie Speisen in einer Schissel mischen, nehmen Sie die Schiissel zunachst vom Herd
und lassen Sie sie abkiihlen. Andernfalls kann es zu einer Uberhitzung des Geréats kommen.

ahrwNE

1. Befestigen Sie den Mixstab (4) an der Motoreinheit (3). Drehen Sie bei der Installation den Mixstab,
um ihn zu verriegeln.

2. Schlielen Sie das Gerat an eine Steckdose an.

3. Um zu vermeiden, dass Lebensmittel in der Kliche verspritzen, sollten Sie zuerst den Mixstab

(4) in den Behalter stecken und ihn dann einschalten.
4. Fassen Sie mit einer Hand den Griff des Behalters und mit der anderen das Gerat. Wahlen Sie
durch Driicken einer der Geschwindigkeitstasten die gewlinschte Geschwindigkeit zum
Mischen der Lebensmittel. Verwenden Sie Taste 1 fur langsameres Mischen, Taste 2 fiir
schnelleres Mischen.
Nach jedem Gebrauch das Gerat ausstecken, zerlegen und reinigen.

WARNUNG!
Tauchen Sie das Gerat niemals so tief in Flussigkeit ein, dass
die Flussigkeit zwischen den Mixermotor und den Stab kommt.

o

Falls der Mixer verstopft ist, missen Sie das Gerat aus der
Steckdose ziehen, bevor Sie den Ruhrstab reinig

LAGERUNG

Wickeln Sie das Netzkabel um den Antriebsteil des Gerats und bewahren Sie das Gerat an einem sicheren
Ort auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.
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Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung vom Stromnetz.

e Berlhren Sie keine scharfen Teile des Mixers.

e Bei der Zubereitung von Speisen fir kleine Kinder oder altere und gebrechliche Menschen sollten Sie
immer einen ordnungsgemal gereinigten Mixer bereitstellen.

¢ Einige Lebensmittel, wie zum Beispiel Karotten, kdnnen Farbe auf den Kunststoffteilen des Gerats
hinterlassen. Reinigen Sie den Kunststoff mit einem in Essig getrankten Tuch.

Achtung: Tauchen Sie das Gerit oder sein Netzkabel niemals in Wasser.

Reinigen der Motoreinheit

¢ Reinigen Sie die Motoreinheit mit einem feuchten Tuch und wischen Sie sie mit einem trockenen Tuch
ab.

e Tauchen Sie die Motoreinheit nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten.

Reinigen des Riihrstabs
e Reinigen Sie den Rihrtab in Seifenwasser und trocknen Sie ihn. Sie kénnen es auch in der
Spulmaschine reinigen.

ANMERKUNGEN

1. Es stehen zwei verschiedene Betriebsgeschwindigkeiten zur Verfigung (Modell: SW-288)

Benutzen Sie das Gerat nicht langer als 1 Minute Schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie das Gerat
vor dem nachsten Gebrauch 15 Minuten lang abkuhlen.

2. Bevor Sie das Gerat montieren, demontieren, reinigen oder unbeaufsichtigt lassen, ziehen Sie es aus
der Steckdose.

3. Dieses Gerét ist nicht fir die Verwendung durch Personen (einschlief3lich Kinder unter 8 Jahren) mit
eingeschrankten koérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des
Gerats eingewiesen fur ihre Sicherheit verantwortlich.

4. Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, bevor Sie Zubehoér wechseln.

5. Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie Zubehor
wechseln.

Reparatur

Wenden Sie sich fir Reparaturen jeglicher Art an einen autorisierten Kundendienst.

Ein beschadigtes Netzkabel sollte von einem autorisierten Servicepartner durch Originalteile ersetzt werden.
Bevor Sie das Gerit an den Kundendienst iibergeben, vergewissern Sie sich, dass es gereinigt und
originalverpackt ist.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

SPANNUNG und

MODELL: LEISTUNG: GESCHWINDIGKEIT:

FREQUENZ:
SW-218-WH, SW-218-LI, SW- 5
218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Stromverbrauch im Aus-Modus: 0 W
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e Tento navod k pouziti plati pro toto zafizeni. Obsahuje dulezité
informace pro zahajeni pouzivani a zachazeni s vyrobkem.

¢ NeZz zaCnete zarfizeni pouzivat, precCtéte si pozorné a cely navod
kK pouziti, zvlasté pak bezpeclnostni pokyny. Nedodrzeni tohoto
navodu k pouziti mize vést k vaznym zranénim nebo poskozeni
zarizeni.

e Navod k pouziti vychazi z norem a pfedpisu platnych v Evropské
uni.

e V zahraniCi byste také meli dodrzovat predpisy a zakony daneé
zeme.

e Navod k pouziti uschovejte pro pozdéjsSi pouziti. Pokud zafizeni
predate treti osobé, predejte ji také navod k pouziti.

Vysvétleni znaku
V navodu k pouziti nebo na zarizeni jsou pouzity nasledujici
symboly a vystrazna slova:
VAROVANI!
Tento vystrazny symbol/slovo znamena nebezpeci se
stfednim stupném rizika, které, pokud se mu nevyhnete,
muze veést k vécnym Skodam, vaznym zranénim nebo
smrti.

DE POZNAMKA!
Symbol poskytuje uziteCné doplikové informace o pouziti
zarizeni.

VAROVANi!

Vyrobce neruéi za Skody vzniklé nespravnym
pouzivanim zarizeni, nespravnou udrzbou a zasahy do zarizeni
za u€elem vymeény nebo upravy jeho ¢asti. Prace na zarizeni
smi provadét pouze vyrobcem autorizovany servisni technik.
Nedodrzeni pokynl a varovani uvedenych v navodu muize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo dokonce
vazna zraneéni.

V pripadé pouziti zarizeni, kde jeho kovové €asti mohou pfrijit
do kontaktu se skrytymi elektrickymi vodi€i nebo s vliastnim
elektrickym kabelem (pokud je instalovan), vzdy drzte zarizeni
za plastovou izolovanou rukojet.
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Zarizeni je domaci spotfebi€ a neni ureno pro komercni nebo
femesiIné Cinnosti. Zarizeni je urCeno vyhradné pro pyré, mixovani,
rmutovani, Slehani a mleti malého mnozstvi potravin. Tento navod si
peclivé uschovejte a v pripadé potreby jej predejte dalSimu uzivateli.

Zarizeni je ur€eno pro pouziti v domacnostech a podobnych

prostredich, jako jsou:

e v obchodech, kancelarich a dalSich pracovnich prostorach,

e Vv zemédélskych provozech,

e hosty v hotelech, motelech a dalSich prostredich, ktera nabizeji
ubytovani,

e ubytovani, které nabizi nocleh se snidani.

Nez zaCnete zafizeni pouzivat, je dulezité, abyste si precetli a fidili
se pokyny, které byste méli mit po ruce i pro pozdéjSi pouziti.
Vénujte zvlastni pozornost kapitole ,VasSe bezpecCnost".

PRO VASI BEZPECNOST

o Zarizeni vCetné kabelu nesméji pouzivat, hrat si s nim ani jej
udrzovat déti mladsSi 8 let nebo nemohouci osoby, které nejsou
pod dozorem. Nikdy nenechavejte zafizeni bez dozoru!

e Zafizeni nesmi pouzivat déti ve véku od 0 do 8 let. Zafizeni
mohou pouzivat déti starSi 8 let, pokud jsou pod neustalym
dohledem. Zafizeni mohou pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostateCnymi zkuSenostmi a znalostmi, pokud jsou pfi
pouzivani pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpeCnost
nebo pokud obdrzely pokyny pro bezpecné pouzivani a rozumi
souvisejicim nebezpecCim.

e Zarizeni mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby
s prilis malymi zkuSenostmi a znalostmi, pokud jsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpec€nost, pokud
obdrzely pokyny pro bezpecné pouzivat a pokud rozumi
souvisejicim rizikam.

e Zafizeni a jeho propojovaci kabel nesmi byt v dosahu déti
mladSich 8 let.
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e Zarfizeni neni ur€eno pro pouziti s externim ¢asovacem nebo
samostatnym dalkovym ovladaCem.

e Se zafizenim lze pouzit pouze vhodny konektor.

e Cisténi a udrzbu zafizeni nesméji provadét déti, pokud nejsou
starSi 8 let a pod dozorem.

e Abyste predesli urazu elektrickym proudem, neponofujte
zarfizeni, napajeci kabel ani zastrCku do vody nebo jiné tekutiny

e Zafizeni nesmi pouzivat déti nebo télesné nezpuUsobilé osoby
bez dozoru. Nikdy nenechavejte zafizeni bez dozoru.

e Déti musi byt pod dozorem, aby si se zafrizenim nehraly.

e Pred Cisténim nebo pokud pfistroj nepouzivate, vypnéte jej a
vytahnéte zastrCku ze zasuvky. Pro odpojeni uchopte zastrCku a
vytahnéte ji ze zasuvky. Nikdy netahejte za napajeci kabel. Nikdy
neprenasejte zarizeni drzenim za napajeci kabel.

e Zarfizeni nepouzivejte, pokud je poskozen napajeci kabel nebo
zastrcka, nebo pokud doslo k jakémukoli jinému poskozeni.

¢ Nenechavejte napajeci kabel viset pres okraj stolu nebo pracovni
desky nebo se dotykat horkych povrchd. Neumistujte zafizeni do
blizkosti plynovych hofaku, elektrickych ohfivacl nebo peci

e Vzdy pokladejte zafizeni na rovné povrchy. Nepokladejte
zafizeni na prkna nebo nerovné povrchy.

o NepokouSejte se zafizeni opravovat nebo rozebirat. Na zafizeni
nejsou zadné dily, které byste mohli sami vyménit. Pro opravu
kontaktujte autorizovaného servisniho technika.

e Zafizeni skladujte v uzavieném a suchém prostoru, mimo dosah
déti.

o NecCistéte zafizeni hrubymi materialy.

e Nepouzivejte zafizeni k jinym ucelim, nez které jsou popsany v
tomto navodu.

VAROVANI

Zarizeni neni uré¢eno pro pouziti s externim €asovacem nebo

samostatnym dalkovym ovladacem.

Pokud je nap3jeci kabel poSkozen, musi jej vyménit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo podobné kvalifikovana osoba, aby se
predesSlo jakémukoli potencialnimu riziku. Toto zafizeni je ur€eno k
pfipojeni do standardni elektrické zasuvky. Zafizeni neni urceno
pro primyslové nebo komercéni pouZiti.
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Zvlastni bezpe€nostni upozornéni

e Zarizeni neni urCeno k ovladani externim zafizenim nebo

samostatnym dalkovym ovladaem.

Nepouzivejte zafizeni venku.

Nedotykejte se pohyblivych Casti.

Nenechavejte zafizeni zapojeno do elektrického vystupu.

Nevyjimejte nadobu ani nevyménujte nastavce bez predchoziho

vypnuti spotfebiCe nebo kdyZz je spotrebiC jesté v provozu.

e Nedotykejte se nozl. Pokud se Ccepele zaseknou, odpojte
napajeci kabel z elektrické zasuvky a pomoci kuchyriského
nastroje (napf. rukojeti Spachtle) odstrante pfisady, které Cepel
blokuji.

PRED PRVNIM POUZITIM

Pfed prvnim pouzitim dukladné ocistéte vSechny ¢asti zafizeni, které pfichazeji do styku s potravinami.
o \yjméte zafizeni z obalu a odstrarite vesSkery obalovy material.

e Umyijte vSechny dily zafizeni. Viz kapitola " Cisténi ".

Pfed prvnim pouzitim si pfectéte navod k pouziti.

POPIS DILU

1.Tla€itko rychlosti I.

2. Tla¢itko rychlosti Il. (model SW-288)
3. Motorova jednotka

4. Michaci ty¢ (odnimatelna)

5. Cepel

POUZITI

¢ Razné modely tohoto zafizeni maji rizny jmenovity vykon. Aby nedoslo k pretizeni motoru, je

nutné spravné pripravit suroviny a upravit zplisob prace.

Ingredience nakrajejte na mensi kousky a odstraiite z nich tvrdé a pevné casti, které by mohly

branit provozu zafizeni (napf.: kosti nebo pecky z ovoce).

o Pokud béhem pouzivani zjistite, Zze je pristroj pretizeny, snizte mnozstvi prisad nebo je nakrajejte
na mensSi kousky.

e Toto zafizeni je vhodné pro mixovani détské vyzivy, polévek, omacek, mlé€nych napoju a majonéz.

e Pred mixovanim pockejte, az horké pfisady vychladnou.

Pokud mixujete ingredience v hrnci, sejméte nejprve hrnec ze sporaku a pockejte, az hrnec vychladne.
Michani horkych surovin mlize pfistroj pfehfat

Pfipojte mixovaci ty¢€ (4) k motorové jednotce (3). Oto¢te mixovaci ty€ tak, aby zapadla na misto

Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.

Abyste zabranili rozstfikovani jidla po kuchyni, vlozte nejprve do hrnce mixovaci ty€ (4) a poté ji zapnéte.
Jednou rukou drzte rukojet hrnce a druhou rukou zafizeni. Stisknutim jednoho z tlagitek rychlosti zvolte
spravnou rychlost pro mixovani pokrmu. Pouzijte rychlosti I. (1) pro pomalé mixovani, tlacitko rychlosti
Il. (2) pro rychlé mixovani.

5. Po pouziti odpojte zafizeni z elektrické zasuvky. Po kazdém pouziti zafizeni rozeberte a vycistéte.

PwnNE

49



Nikdy neponorujte zarizeni tak, aby se motorova jednotka

dostala do kontaktu s vodou nebo jinymi kapalinami.
Pokud se zafizeni zablokuje, pred odstranénim prekazky jej
odpojte z elektrické zasuvk

Skladovani

Opatrné omotejte napajeci kabel kolem motorové jednotky a ulozte zafizeni na bezpeéném misté mimo
dosah déti.

(@Y
o
-
ITk
Z,

Pfed kazdym ¢iSténim odpojte zafizeni od sité.

Nedotykejte se ostrych ¢asti zafizeni.

Pfi pfipravé jidla pro kojence, staré nebo slabé lidi zajistéte, aby byly vdechny Casti zafizeni dokonale

Cisté.

o Neékteré potraviny, jako je mrkev, mohou zanechat barvu na plastovych Castech zafizeni. Plast oCistéte
hadfikem namocenym v octé.

Upozornéni: Nikdy neponoftujte zafizeni ani jeho napajeci kabel do vody.

Cisténi motorové jednotky

e Motorovou jednotku Cistéte vihkym hadfikem a otfete suchym hadfikem.
e Nikdy neponofujte motorovou jednotku do vody nebo jiné kapaliny.

Cisténi mixovaci tyée
o Vycistéte mixovaci ty¢ v mydlové vodé a osuste ji. MUzZete jej také Cistit v my&ce na nadobi.

POZNAMKA

1. Na vybér jsou dvé rizné provozni rychlosti (model: SW-288).

2. Nepouzivejte zafizeni nepretrzité déle nez 1 minutu. Vypnéte zafizeni a pfed dalSim pouzitim nechte
zafizeni 15 minut vychladnout.

3. P¥ed ponechanim bez dozoru, montazi, demontéazi nebo €isté€nim zafizeni odpojte z elektrické zasuvky.

4. Tento spotfebi€ neni urcen k tomu, aby ho pouZzivaly osoby (v€etné déti mladSich 8 let) se snizenymi

fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud
nebyly pod dohledem nebo nebyly pougeny o pouzivani spotfebite osobou odpovédnou za jejich
bezpectnost.

5. PFed vyménou pfisluSenstvi odpojte zafizeni z elektrické zasuvky.

Servis

Pro jakykoli servis béhem zaruéni doby nebo po ni se obratte na autorizované servisni stfedisko, které vam
radi pomize. Pokud mate poSkozeny napajeci kabel, doporucujeme vam z bezpeénostnich divodu
kontaktovat autorizovany servis, kde vam jej vymeéni.

Pred predanim zarizeni do servisu je nutné jej oCistit od vSech necistot a v ptivodnim obalu.

TECHNICKA DATA

' Napajeni: Rychlost:

SW-218-WH, SW-218-LI, SW-

218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1

SW-288 700 W 220-240 V~, 50 Hz 2

Spotreba energie pfi vypnutém zarizeni:0 W
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» Tento navod na pouzitie plati pre toto zariadenie. Obsahuje
délezité informacie pre zacatie pouzivania a zaobchadzania s
vyrobkom.

» Skoér ako zaCnete zariadenie pouzivat, precitajte si pozorne a cely
navod na pouzitie, zvlast potom bezpecnostné pokyny.
Nedodrzanie tohto navodu na pouzitie méze viest k vaznym
zraneniam alebo poskodeniu zariadenia.

» Navod na pouzitie vychadza z noriem a predpisov platnych v
Eurdpskej unii.

 V zahranicCi by ste tiez mali dodrziavat predpisy a zakony danej
Krajiny.

» Navod na pouzitie uschovajte pre neskorsie pouzitie. Ak
zariadenie odovzdate tretej osobe, odovzdajte jej aj navod na
pouzitie.

Vysvetlenie znakov
V navode na pouzitie alebo na zariadeni sa pouzivaju nasledujuce
symboly a vystrazné slova:
POZOR!
Tento vystrazny symbol/slovo znamena nebezpecCenstvo
so strednym stupriom rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete,
moze viest k vecnym Skodam, vaznym zraneniam alebo
smrti.

[E] POZNAMKA!
Symbol poskytuje uzitocné dodatocné informacie o
pouzivani zariadenia.

VAROVANIE!
AVYrobca neruci za Skody vzniknuté nespravnym
pouzivanim zariadenia, nespravnou udrzbou a zasahmi
do zariadenia za uéelom vymeny alebo upravy jeho ¢asti.
Prace na zariadeni smie vykonavat’ iba vyrobcom autorizovany
servisny technik.
Nedodrzanie pokynov a varovani uvedenych v navode moéze
mat’ za nasledok uraz elektrickym prudom, poziar a/alebo
dokonca vazne zranenia.
V pripade pouzitia zariadenia, kde jeho kovové €asti mézu
prist’ do kontaktu so skrytymi elektrickymi vodiémi alebo s
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vlastnym elektrickym kablom (ak je instalovany), vzdy drzte
zariadenie za plastovu izolovanu rukovat'.

UCEL POUZITIA

Zariadenie je domaci spotrebiC a nie je urCené pre komercné alebo
remeselné Cinnosti. Zariadenie je urCené vyhradne pre pyre,
mixovanie, mutovanie, Sfahanie a mletie malého mnozstva potravin.
Tento navod si starostlivo uschovajte a v pripade potreby ho
odovzdajte dalSiemu uzivateflovi.

Zariadenie je urCené na pouzitie v domacnostiach a podobnych
prostrediach, ako su:

» v obchodoch, kancelariach a dalSich pracovnych priestoroch,

v polnohospodarskych prevadzkach,

* hosti v hoteloch, moteloch a dalSich prostrediach, ktoré ponukaju
ubytovanie,

 ubytovanie, ktoré ponuka noclah s ranajkami.

Nez zacCnete zariadenie pouzivat, je délezité, aby ste si precitali a
riadili sa pokynmi, ktoré by ste mali mat po ruke aj pre neskorsie
pouzitie. Venujte zvlastnu pozornost’ kapitole ,Vasa bezpecCnost™.

PRE VASU BEZPECNOST

e Zariadenie vratane kabla nesmu pouzivat, hrat sa s nim ani ho
udrziavat deti mladSie ako 8 rokov alebo nemohuce osoby, ktoré
nie su pod dozorom. Nikdy nenechavajte pristroj bez dozoru.

e Zariadenie nesmu pouzivat deti vo veku od 0 do 8 rokov.
Zariadenia mézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov, ak su pod
neustalym dohladom. Zariadenie m6zu pouzivat osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSsevnymi schopnostami
alebo s nedostatoCnymi skusenostami a znalostami, ak su pri
pouzivani pod dohladom osoby zodpovedné za ich bezpeCnost
alebo ak dostali pokyny pre bezpecné pouzivanie a rozumeju
suvisiacim nebezpecenstvam.

e Zariadenie mozu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo osoby s prilis malymi skisenostami a znalostami, ak su
pod dohladom osoby zodpovedné za ich bezpec€nost, ak dostali
pokyny pre bezpecné pouzivanie a ak rozumeju suvisiacim
rizikam.

e Zariadenie a jeho prepojovaci kabel nesmu byt v dosahu deti
mladsSich ako 8 rokowv.
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e Zariadenie nie je urCené na pouzivanie s externym Casovacom
alebo samostatnym dialkovym ovladacom.

e So zariadenim je mozné pouzit iba vhodny konektor.

o Cistenie a udrzbu zariadenia nesmu vykonavat deti, pokial nie su
starSie ako 8 rokov a su pod dozorom.

e Aby ste predisli urazu elektrickym pradom, neponarajte
zariadenie, napajaci kabel ani zastrcku do vody alebo inegj
tekutiny

e Zariadenie nesmu pouzivat deti alebo telesne nespbdsobilé osoby
bez dozoru. Nikdy nenechavajte zariadenie bez dozoru.

e Deti musia byt pod dozorom, aby sa so zariadenim nehrali.

e Pred Cistenim alebo pokial pristroj nepouzivate, vypnite ho a
vytiahnite zastrcku zo zasuvky. Pre odpojenie uchopte zastrCku a
vytiahnite ju zo zasuvky. Nikdy netahajte za napajaci kabel.
Nikdy neprenasajte zariadenie drzanim za napajaci kabel.

e Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kabel alebo
zastrCka, alebo ak doslo k akémukolvek inému poskodeniu.

e Nenechavajte napajaci kabel visiet cez okraj stola alebo
pracovnej dosky alebo sa dotykat horucich povrchov.
Neumiestnujte zariadenie do blizkosti plynovych horakov,
elektrickych ohrievaCov alebo peci.

e Polozte zariadenie na rovny povrch. Neumiestnujte zariadenie na
dosky alebo nerovné povrchy.

e NepokusSajte sa zariadenie opravovat ani rozoberat. Na zariadeni
nie su ziadne diely, ktoré by ste si mohli sami vymenit. Pre
opravu kontaktujte autorizovaného servisného technika.

e Zariadenie skladujte v uzavretom a suchom priestore, mimo
dosahu deti.

o Necistite zariadenie hrubymi materialmi.

¢ Nepouzivajte zariadenie na iné ucely, nez ktoré su popisané v
tomto navode.

VAROVANIE

Zariadenie nie je uréené na pouzivanie s externym ¢asovacom

alebo samostatnym dialkovym oviadacom.

Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa
predisSlo akémukolvek potencialnemu riziku. Toto zariadenie je
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ur€ené na pripojenie do Standardnej elektrickej zasuvky. Zariadenie
nie je urCené pre priemyselné alebo komercéné pouzitie.

Zvlastne bezpe€énostné upozornenia

e Zariadenie nie je urCené na ovladanie externym zariadenim

alebo samostatnym dialkovym ovladacom.

Zariadenie nepouzivajte vonku.

Nedotykajte sa pohyblivych Casti.

Nenechavajte zariadenie zapojené do elektrického vystupu.

Nevyberajte nadobu ani nevymienajte nastavce bez

predchadzajuceho vypnutia spotrebiCa alebo ked je spotrebic

eSte v prevadzke.

¢ Nedotykajte sa nozov. Ak sa Cepele zaseknu, odpojte napajaci
kabel z elektrickej zasuvky a pomocou kuchynského nastroja
(napr. rukovatou Spachtle) odstrante prisady, ktoré Cepel blokuju.

PRED PRVYM POUZITIM

Pred prvym pouzitim dékladne ocistite v3etky Casti zariadenia, ktoré prichadzaju do styku s potravinami.
» Vyberte zariadenie z obalu a odstrarite vSetok obalovy material.

+ Umyte v8etky diely zariadenia. Pozri kapitolu " Cistenie ".

* Pred prvym pouzitim si preditajte navod na pouzitie.

POPIS DIELOV

1.Tla€idlo rychlosti I.

2.Tlagidlo rychlosti ll. (model SW-288)
3. Motorova jednotka

4. MieSacia ty¢ (odnimatelna)

5. Cepel

POUZITIE

e R6zne modely tohto zariadenia maju rozny menovity vykon. Aby nedoslo k pret'azeniu motora, je

nutné spravne pripravit’ suroviny a upravit’ spésob prace.

Ingrediencie nakrajajte na mensSie kusky a odstrante z nich tvrdé a pevné ¢asti, ktoré by mohli

branit’ prevadzke zariadenia (napr.: kosti alebo késtky z ovocia).

¢ Ak pocas pouzivania spozorujete, ze je pristroj pret'azeny, znizte mnozstvo ingrediencii alebo ich
nakrajajte na mensie kasky.

o Toto zariadenie je vhodné na mixovanie detskej vyZivy, polievok, omacok, mlie€nych napojov a majonéz.
Pred mixovanim pockajte, az horuce prisady vychladnu.
Pokial mixujete ingrediencie v hrnci, snimte najprv hrniec zo sporaka a pockajte, az hrniec vychladne.
MieSanie horucich surovin modze pristroj prehriat’.

1. Pripojte mixovaciu ty€ (4) k motorovej jednotke (3). Oto&te mixovaciu ty¢€ tak, aby zapadla na miesto.

2. Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky.

3. Aby ste zabranili rozstrekovaniu jedla po kuchyni, vloZte najprv do hrnca mixovaciu ty¢ (4) a potom ju
zapnite.

4. Jednou rukou drzte rukovat hrnca a druhou rukou zariadenie. Stlaenim jedného z tlacidiel rychlosti
zvolte spravnu rychlost pre mixovanie pokrmu. Pouzite rychlosti I. (1) pre pomalé mixovanie, tlacidlo
rychlosti ll. (2) pre rychle mixovanie.

5. Po pouziti odpojte zariadenie z elektrickej zasuvky. Po kazdom pouziti zariadenie rozoberte a vycistite.

54



VAROVANIE!
Nikdy neponarajte zariadenie tak, aby sa motorova jednotka

dostala do kontaktu s vodou alebo inymi kvapalinami.
Pokial sa zariadenie zablokuje, pred odstranenim prekazky ho
odpoijte z elektrickej zasuvk

Skladovanie

Opatrne omotajte napajaci kabel okolo motorovej jednotky a uloZte zariadenie na bezpenom mieste mimo
dosahu deti.

CISTENIE

e Pred kazdym c&istenim odpojte zariadenie od elektrickej siete.

¢ Nedotykajte sa ostrych €asti zariadenia.

e Pri priprave jedla pre doj¢ata, starych alebo slabych [udi zaistite, aby boli vSetky Casti zariadenia
dokonale gisté.

e Niektoré potraviny, ako je mrkva, mézu zanechat farbu na plastovych ¢astiach zariadenia. Plast odistite
handri¢kou namoc€enou v octe.

Upozornenie: Nikdy neponarajte zariadenie ani napajaci kabel do vody.

Cistenie motorovej jednotky
e Motorovu jednotku Cistite vihkou handri¢kou a utrite suchou handri¢kou.
¢ Nikdy neponarajte motorovu jednotku do vody alebo inej kvapaliny.

Cistenie mixovacej tyée
o Vycistite mieSaciu ty¢ v mydlovej vode a osuste ju. Mbzete ju Cistit’ aj v umyvacke riadu.

POZNAMKA

Na vyber su dve rozne prevadzkové rychlosti (model: SW-288).

NepouZivajte zariadenie nepretrZite dlhdie ako 1 minatu. Vypnite zariadenie a pred dal$im pouZitim

nechajte zariadenie 15 minut vychladnut.

3. Pred ponechanim zariadenia bez dozoru, pred jeho montédZou, demontazou alebo &istenim odpojte
zariadenie od elektrickej siete.

4. Tento spotrebic nie je ur€eny na to, aby ho pouzivali osoby (vratane deti mladSich ako 8 rokov) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a
znalosti, pokial neboli pod dohlfadom alebo neboli pou¢ené o pouzivani spotrebi¢a osobou
zodpovednou za ich bezpeénost.

5. Pred vymenou prisluSenstva vypnite zariadenie a odpojte zastr¢ku zo siete.

N

Servis

Pre akykolvek servis po€as zaru€nej doby alebo po nej sa obratte na autorizované servisné stredisko, ktoré
vam radi poméze. Pokial mate poSkodeny napajaci kabel, odporiame vam z bezpecnostnych dbévodov
kontaktovat autorizovany servis, kde vam ho vymeni.

Pred odovzdanim zariadenia do servisu je nutné ho ocistit’ od vSetkych necistét a v povodnom obale.

TECHNICKE DATA

Napatie: Rychlost’.
SW-218-WH, SW-218-LI, SW- .
218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50 Hz 2

Spotreba energie pri vypnutom zariadeni: 0 W
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Istruzioni per I'uso

e Le presenti istruzioni per 'uso si applicano a questo apparecchio.
Contengono informazioni importanti sull’avviamento e sull’utilizzo
del prodotto.

e Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente e
completamente le istruzioni per 'uso, in particolare le avvertenze
di sicurezza. La mancata osservanza di queste istruzioni pud
causare gravi lesioni personali o danneggiare I'apparecchio.

e Le istruzioni per I'uso si basano sugli standard e sulle normative
vigenti nell’'Unione Europea.

o All'estero attenersi anche alle normative e alle leggi del rispettivo
paese.

e Conservare gueste istruzioni per un uso futuro. Se lI'apparecchio
viene ceduto a terzi, consegnare obbligatoriamente anche queste
istruzioni per I'uso.

Spiegazione dei simboli
Nelle istruzioni per I'uso o sull’apparecchio vengono utilizzati i
seguenti simboli e parole di segnalazione:
AVVERTENZA!
Questo simbolo/parola di avvertimento indica un pericolo
con un livello medio di rischio che, se non evitato, pud
causare danni materiali, morte o gravi lesioni personali.

DE NOTA!
Il simbolo fornisce informazioni aggiuntive utili sull’'uso
dell’'apparecchio.

AVVERTENZA!
AII produttore non é responsabile per danni derivanti da
uso improprio dell’apparecchio, manutenzione non
corretta o interventi sull’apparecchio allo scopo di sostituire
parti o modificarlo. Gli interventi sull’apparecchio possono
essere effettuati solo da un centro assistenza autorizzato dal
produttore.
La mancata osservanza delle istruzioni e degli avvertimenti
riportati in questo manuale puo causare scosse elettriche,
incendi e/o gravi lesioni.
Quando si utilizza I'apparecchio in situazioni in cui le parti
metalliche potrebbero entrare in contatto con cablaggi elettrici
56




&l Ilskra &l Iskra

nascosti o con il proprio cavo di alimentazione (se integrato),
tenere sempre I’apparecchio per I'impugnatura in plastica
isolata.

USO PREVISTO

L’apparecchio € destinato alluso domestico € non a scopi artigianali.
L’'apparecchio & destinato esclusivamente a frullare, mescolare,
passare, montare e sbattere piccole quantita di alimenti. Conservare
con cura queste istruzioni e trasmetterle, se necessario, all’'utente
successivo.

L’apparecchio & destinato alluso domestico e in ambienti simili quali:
e negozi, uffici e altre aree di lavoro da parte del personale di cucina,
o fattorie,

¢ hotel, motel e altri ambienti residenziali da parte degli ospiti,

e ambienti bed & breakfast.

Prima di iniziare a utilizzare 'apparecchio € importante leggere e
sequire le istruzioni, che saranno utili anche per consultazioni future.
Prestare particolare attenzione al capitolo “Per la vostra sicurezza”.

PER LA VOSTRA SICUREZZA

¢ | bambini di eta inferiore agli 8 anni o persone fragili non devono
utilizzare, giocare o effettuare la manutenzione dell’apparecchio
senza supervisione. Non lasciare mai I'apparecchio incustodito.

¢ | bambini da 0 a 8 anni non devono utilizzare I'apparecchio. |
bambini di eta superiore agli 8 anni possono utilizzare
I'apparecchio solo sotto costante supervisione. Le persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di
esperienza e conoscenze possono utilizzare 'apparecchio se
supervisionate o istruite sull’'uso sicuro e se comprendono i
pericoli associati.

e L’apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
agli 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0
mentali oppure con scarsa esperienza e conoscenza, purché
siano sorvegliati durante 'uso da una persona responsabile della
loro sicurezza oppure abbiano ricevuto istruzioni sull’uso sicuro e
comprendano i pericoli correlati.

e |’apparecchio e il cavo di alimentazione devono essere tenuti
fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore agli 8 anni.
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e L’apparecchio non € destinato a essere azionato tramite timer
esterno o telecomando separato.

o Utilizzare solo connettori idonei all’apparecchio.

e Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere
effettuate dai bambini, salvo che abbiano piu di 8 anni e siano
supervisionati.

e Per proteggere da scosse elettriche, non immergere
I'apparecchio, il cavo o la spina in acqua o in qualsiasi altro
liquido.

e L’apparecchio non deve essere utilizzato da bambini o persone
fragili senza supervisione. Non lasciare mai [I'apparecchio
incustodito.

e | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non
giochino con I'apparecchio.

e Prima della pulizia o quando non in uso, spegnere I'apparecchio
e scollegarlo dalla presa. Per scollegare, afferrare la spina ed
estrarla dalla presa. Non tirare mai il cavo. Non trasportare mai
I'apparecchio tenendolo dal cavo.

e Non utilizzare I'apparecchio con cavo di alimentazione o spina
danneggiati o in caso di qualsiasi danno.

e Non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo di
tavoli o piani di lavoro né che tocchi superfici calde. Non
avvicinare I'apparecchio a fornelli a gas, riscaldatori elettrici o
forni.

e Posizionare [l'apparecchio su una superficie piana. Non
posizionarlo su assi o superfici irregolari.

e Non tentare di riparare o smontare I'apparecchio. Non vi sono
parti sostituibili dall’'utente. Rivolgersi a un centro assistenza
autorizzato.

e Conservare I'apparecchio in ambienti chiusi, in luogo asciutto e
fuori dalla portata dei bambini.

¢ Non pulire 'apparecchio con materiali abrasivi.

¢ Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti in
guesto manuale.

AVVERTENZE

L’apparecchio non é destinato a essere utilizzato con timer

esterno o telecomando separato.
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Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito
dal produttore, dal suo servizio assistenza o da personale
qualificato simile per evitare pericoli. Questo apparecchio é
destinato a funzionare con presa standard. Non é destinato a uso
industriale o commerciale.

Avvertenze di sicurezza speciali

e L’apparecchio non & progettato per essere controllato tramite

dispositivo esterno o telecomando individuale.

Non utilizzare I'apparecchio all’aperto.

Non toccare le parti in movimento.

Non lasciare I'apparecchio collegato all’alimentazione elettrica.

Non rimuovere il contenitore né cambiare accessori senza prima

spegnere I'apparecchio o mentre € in funzione.

e Non toccare le lame. Se le lame si bloccano, scollegare
I'apparecchio dalla rete elettrica e utilizzare utensili da cucina (ad
es. manico di cucchiaio di legno) per rimuovere gli ingredienti
bloccati tra le lame.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Prima del primo utilizzo pulire accuratamente tutte le parti dell’apparecchio che entreranno in contatto con gli
alimenti.

o Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio e rimuovere tutti i materiali di imballo.

e Lavare i componenti dell’apparecchio (vedere capitolo “Pulizia”).

e Leggere le istruzioni per I'uso prima del primo utilizzo.

DESCRIZIONE DELLE PARTI

1. Pulsante selezione velocita |

2. Pulsante selezione velocita Il (modello SW-288)
3. Motore del frullatore

4. Asta del frullatore (rimovibile)

5. Lama

UTILIZZO

e Idiversi modelli hanno potenze nominali differenti. Per evitare il sovraccarico del motore,
preparare adeguatamente gli ingredienti e adattare il metodo di lavoro.

e Tagliare gli ingredienti in piccoli pezzi ed eliminare parti dure o solide che potrebbero ostacolare
il funzionamento (ad es. ossa o noccioli).

¢ Se durante I'uso I’'apparecchio risulta sovraccarico, ridurre la quantita degli ingredienti o tagliarli
in pezzi piu piccoli.

e L’apparecchio pud essere utilizzato per preparare alimenti per neonati, zuppe, salse, bevande a base di
latte e maionese.

e Lasciare raffreddare gli alimenti caldi prima di frullarli.

e Se si frulla in una pentola, rimuoverla prima dal fuoco e lasciarla raffreddare, altrimenti I'apparecchio
potrebbe surriscaldarsi.

1. Inserire I'asta (4) nel motore del frullatore (3) ruotandola fino allo scatto.
2. Collegare I'apparecchio alla rete elettrica.
3. Per evitare schizzi, inserire prima I'asta nel recipiente e solo dopo accendere I'apparecchio.
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4. Tenere il manico della pentola con una mano e I'apparecchio con l'altra. Premere uno dei pulsanti di
velocita: pulsante 1 per miscelazione lenta, pulsante 2 per miscelazione veloce.
5. Dopo l'uso scollegare I'apparecchio, smontarlo e pulirlo.

AVVERTENZA!
Non immergere mai I’'apparecchio nel liquido fino al punto in

cui il liquido possa entrare tra il motore e I'asta.
Se il frullatore si blocca, scollegarlo dalla rete elettrica prima di
pulire I'asta.

Conservazione

Avvolgere il cavo di alimentazione attorno all’'unita motore e conservare I'apparecchio in luogo sicuro, fuori
dalla portata dei bambini.

PULIZIA

e Scollegare sempre I'apparecchio dalla rete elettrica prima della pulizia.

o Non toccare le parti affilate.

e Quando si preparano alimenti per neonati o persone anziane e fragili, assicurarsi sempre che il frullatore
sia perfettamente pulito.

e Alcuni alimenti, come le carote, possono macchiare la plastica. In tal caso pulire la plastica con un
panno imbevuto di aceto.

Attenzione: non immergere mai I’apparecchio o il cavo di alimentazione in acqua.

Pulizia dell’unita motore
e Pulire con panno umido e asciugare.
¢ Non immergere mai queste parti in acqua o altri liquidi.

Pulizia dell’asta
e Lavare con acqua e asciugare. Pud essere lavata anche in lavastoviglie.

NOTE

1. Sono disponibili due velocita (modello SW-288).

2. Non utilizzare I'apparecchio in modo continuo per piu di 1 minuto. Spegnere e lasciare raffreddare per
15 minuti prima del riutilizzo.

3. Scollegare sempre I'apparecchio prima di lasciarlo incustodito, montarlo, smontarlo o pulirlo.

4. Questo apparecchio non & destinato all’'uso da parte di persone (compresi i bambini) con capacita
fisiche o mentali ridotte o0 con esperienza e conoscenze insufficienti, salvo supervisione o istruzione da
parte di una persona responsabile della loro sicurezza.

5. Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica prima di sostituire gli accessori.

Assistenza

Per qualsiasi intervento in garanzia o successivo, rivolgersi a un centro assistenza autorizzato. Se il cavo di
alimentazione & danneggiato, per motivi di sicurezza rivolgersi a un centro assistenza autorizzato per la
sostituzione.

Prima di consegnare I'apparecchio all’assistenza deve essere pulito e inserito nell’imballaggio
originale.

Modello: ' Potenza: Tensione: Velocita:
i’g‘_éls'w"" SW-218-L1 SW- 1 500-250 w 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Consumo energetico a dispositivo spento: 0 W
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Instruction manual

e This instruction manual applies for this device. It contains important
information for starting to use and handle the product.

e Before you start using the device, read the instruction manual
carefully and in its entirety, specially the safety instructions.
Failure to follow this instruction manual can result in serious
bodily injuries or damage to the device.

e The instruction manual is based on the standards and regulations
valid in the European Union.

e When abroad, you should also comply with the regulations and
laws of the individual country.

e Save the instruction manual for later use. If you give the device to
a third person, also hand them the instruction manual.

Explanation of symbols
The following symbols and warning words are used in the
instruction manual:
WARNING!
This warning symbol/word means danger with a medium
level of risk, which can, if not avoided, can result in
material damage, death or serious injuries.

DE NOTE!
The symbol gives additional useful information about the
use of the device.

WARNING!

The manufacturer shall not be held liable for any damage
arising from incorrect use of the device, incorrect maintenance
and interventions regarding the device with the purpose to
replace or modify its parts. Only a repairer authorised by the
manufacturer is allowed to perform works on the device.
Failure to comply with the instructions and warnings stated in
the manual may result in electric shock, fire and/or even
serious injuries.

If you use the device when its metal parts can get into contact
with hidden electrical conductors or with its power cord (if it is
installed), always hold it to the plastic, insulated handle.

[ep}
=
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DESIGNATED USE

The device is a household appliance and is not intended for commercial
or craft activities. The device is intended exclusively for pureeing, mixing,
mashing, whipping and grinding small quantities of food. Carefully keep
this instruction manual and, if necessary, hand it to the next user. The
device is intended for use in household and similar environments,
such as:

shops, offices and other working environments by kitchen staff,
farms,

hotels, motels and other residential buildings by guests,

bed and breakfast establishments.

Before you start using the device, it is important to read and follow the
instructions, which will also be useful for later use. Pay particular
attention to the section dealing with “your safety”.

FOR YOUR SAFETY

e The device, including the power cord, must not be used, played
with or maintained by children younger than 8 or a physically
incapacitated person without attendance. Never leave the device
unattended.

e The device must not be used by children aged between 0 and 8.
The device may be used by children older than 8 if they under
constant supervision. The device may be used by persons with
diminished physical, sensory or mental capacity or persons with
too little experience and knowledge if they are supervised by a
person in charge of their safety of if they have received the
instructions for safe use and if they understand the related risks.

e The device may be used by children older than 8 and persons
with diminished physical, sensory or mental capacity or persons
with too little experience and knowledge if they are supervised by
a person in charge of their safety of if they have received the
instructions for safe use and if they understand the related risks.

e The device and its power cord must be out of reach of children
younger than 8.

e The device is not intended for use with an external timer or a
separate remote control.

¢ Only an adequate connector can be used with the device.

e Children must not clean or maintain the device, unless they are
older than 8 and under supervision.
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e In order to avoid electric shock, do not immerse the device,
power cord or power plug into water or any other liquid.

e The device must not be used by children or physically
incapacitated persons without supervision. Never leave the
device unattended.

e Children must be supervised so that they do not play with the
device.

o Before cleaning or when it is not in use, switch off the device and
unplug it from the power socket. In order to unplug the device,
hold the power plug and pull it out of the power socket. Never pull
on the power cord. Never carry the device by holding it to the
power cord.

e Do not operate the device if the power cord or power plug is
damaged, or if there is any other damage.

e Do not let the power cord hang over the edge of a table or
counter top or touch hot surfaces. Do not put the device close to
gas burners, electric heaters or ovens.

e Always put the device on flat surfaces. Do not put the device on
planks or uneven surfaces.

e Do not try to repair or disassemble the device. There are no parts
in the device that you could replace yourself. Contact an
authorised repairer for repairs.

e Store the device in a closed and dry space, out of reach of
children.

e Do not clean the device with rough materials.

e Do not use the device for purposes other than the purpose
described in the manual.

WARNINGS

The device is not intended for use with an external timer or a

separate remote control.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its repair service or a similarly qualified person to
avoid any potential risk. This device is designed to be connected to
a standard power socket. The device is not designed for industrial
or commercial use.
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Special safety warnings

The device cannot be controlled by remote control.

Do not use the device outdoors.

Do not touch moving parts.

Do not keep the device plugged into the electric output.

Do not remove the cup or change attachments without unplugging

the device or while the device is still operating.

e Do not touch the blades. If the blades get stuck, unplug the power
cable from the electrical outlet and remove the ingredients that
are blocking the blade with a kitchen utility (e.g. spatula handle).

BEFORE FIRST USE

Thoroughly clean all parts of the device that come into contact with food.

¢ Remove the device from the packaging and discard the packing material.
e Clean all assembly parts. See chapter »Cleaning«.

e Read the instructions before use.

PARTS DESCRIPTION

1. Speed button I.

2. Speed button Il. (for model SW-288)
3. Motor unit

4. Blending stick (removable)

5. Blade

Usage

o Different models of this device have a different rated power. To prevent motor overload, adjust
the work method and properly prepare the ingredients.

e Chop the ingredients into smaller bits and remove hard and sturdy parts, which may impede
device operation (e.g.: bones or fruit stone).

e Should the device become overloaded during use, reduce the quantity of the ingredients or cut
them into smaller pieces.

e This device is suitable for blending baby food, soups, sauces, milk beverages and mayonnaise.

e Wait for hot ingredients to cool before blending.

If you are blending ingredients in a pot, take the pot from the stove first and wait for the pot to cool.
Blending hot ingredients can overheat the device.

Attach the blending stick (4) to the motor unit (3). Rotate the blending stick so it locks in place.

Plug the power cable into the power outlet.

To prevent splashing, insert the blending stick (4) into the pot first and turn it on afterwards.

Firmly hold the pot with one hand and the device with the other. By pressing one of the buttons, select
the appropriate blending speed. Speed button I. (1) for slow blending, Speed button II. (2) for fast
blending.

5. Unplug the device from the electric outlet after use. Disassemble and clean the device after each use.

WARNING!
Never submerge the device so that the motor unit comes into
contact with water or other liquids.

PwnNPE

If the device blocks, unplug it from the electrical outlet before
removing the obstruction.
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Storing

Gently wind the power cable around the motor unit and store the device in a safe place, out of reach of
children.

CLEANING

Unplug the device from the power outlet before cleaning.

Do not touch sharp parts of the device.

Ensure all parts of the device are perfectly clean, when preparing food for infants, old or faint people.
Some food, like carrots, may leave colour on the plastic parts of the device. Clean the plastic with a
cloth, steeped in vinegar.

Warning: Never submerge the device or its power cable into water.

Cleaning the motor unit

e Clean the motor unit with a damp cloth and wipe it with a dry cloth.
¢ Do not submerge the motor unit into water or any other liquid.

Cleaning the blending rod

e Clean the blending rod in soapy water and dry it. You can also clean it in the dish washer.

NOTE

There are two different working speeds available (model: SW-288)

Do not use the device continuously for more than 1 minute. Turn off the device and let it cool for 15
minutes before using again.

3. Before assembling, disassembling, cleaning or leaving the device unattended, unplug it from the
electrical outlet.

This appliance is not intended for use by persons (including children under the age of 8) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
5. Unplug the device from the electrical outlet before changing accessories.

N

e

Service

Contact an authorized service agent for any kind of repairs.
A damaged power cable should be replaced with original parts by an authorized service agent.

Before handing the device over to the service agent, make sure it's cleaned and in its original
packaging.

TECHNICAL DATA

Model: \ Power: Voltage: Speed:
SW-218-WH, SW-218-LI, SW- 5

218-GR 200-250 W 220-240 V~, 50 Hz 1
SW-288 700 W 220-240 V~, 50/60 Hz 2

Power consumption in Off mode: 0 W
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GARANCIJSKA IZJAVA

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.0., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slovenija, izjavlja:

¢ da jamc&imo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potroSniku.

¢ da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo,

e da bomo na vaSo zahtevo, e bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroske poskrbeli za odpravo okvar in
pomanikljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podalj$a za najve¢ 15 dni, Ce je
izdelek ze bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Za €as popravila vam bomo garancijski rok podaljSali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z
novim vam bomo izdali nov garancijski list.

¢ da prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo€ati o zamenjavi
izdelka brez mnenja tehnicne sluzbe uvoznika.

¢ da zagotavljamo servisiranje, vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e 3 leta od preteka garancijskega roka.

e Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJSKI ROK

Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 meseceyv, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potroSniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo obi¢ajno rabo v
gospodinjstvu, ali ¢e aparat uporablja oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeliena kot potroSnik, znaSa
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jam¢imo za izgubljene
podatke.

OPOZORILO: Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam¢éevalne zahtevke zoper
prodajalca.

PRAVICE POTROSNIKA IN NACIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE:

¢ Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke v garancijskem roku pri ¢emer garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

¢ Potrosnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po posti, preko elektronske poste

ali osebno pri pooblas€enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogodi pregled

reklamiranega blaga.

Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem

listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno

30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasCeni servis od potroSnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora

proizvajalec potroSniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prejsnje toCke se lahko podaljSa na najkrajSi €as, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave, vendar

za najve¢ 15 dni. Pri dolo€itvi podaljSanega roka se uposStevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost

neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokon€anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in

razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko

potrodnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik

zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik

prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost

pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec

izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblad€eni servis lahko potrosSniku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potroSnik pravico uveljavljati

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune

izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma

nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

e pri reklamaciji morate predloziti izpolnjen garancijski list, originalni raéun o nakupu (ali kopijo obeh);

¢ da izdelek ni mehansko poSkodovan;

e da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila;

¢ da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po prilozenih navodilih;

e ¢e gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh
mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena.

¢ v garancijski dobi je pooblas¢eni servis samo AHAC d.o.0.;

e da garancijske nalepke in pecati niso poskodovani ali odstranjeni.

PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrzeni obrabi (Zarnice, grelci, nitne glave, SCetke elektromotorja, obrabljeni zobniki).
Garancije prav tako ne upoStevamo za okvare, ki so nastale med transportom po nasi izroCitvi zaradi nepravilne nastavitve in
ravhanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizicni lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri
vsakem nepooblaséenem posegu, Ce je do okvare prislo zaradi uporabe neprimernega potroSnega materiala ali teko€in, ¢e so
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti elektricnega toka, viSje sile, udara strele, iztoka baterij,
CiSCenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekoc€ine v izdelek.

Preden izdelek izroCite na servis mora biti o¢iS¢en vseh necisto€ in v originalni embalazi z vsemi pripadajo€imi deli. V
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaracunati stroSke ¢iS€enja po ceniku distributerja.

V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaS€enega servisa garancija
preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.



&/Iskra

Oddaja stare elektri€ne in elektronske opreme:
(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemom lo€enega zbiranja odpadkov).
Ta simbol na izdelku, njegovi embalazi ali v pripadajo¢ih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z

E gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektricne in elektronske opreme.

Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo prepreciti negativne posledice na
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. PodrobnejSe
s NfOrmMacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vmitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi,
komunalnem podjetju ali v trgovini, kier ste izdelek kupili. Odpadno elektrino in elektronsko opremo lahko oddate
brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi nove elektricne oziroma elektronske opreme.
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri€na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
Za morebitne tiskarske napake se opravi€ujemo. Vse pravice pridrzane.

GARANCIJSKI LIST

& & POSLOVNA ENOTA SERVIS: E 041 308 030
AHALC ; POOBLASCENI SERVIS /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija p®g servis@ahac.si
DELOVNI CAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00

Podatki o kupcu Podatki o proizvodu

Ime in priimek Vrsta/naziv izdelka
Naslov Tip in model
E-posta Serijska Stevilka
Telefon Proizvajalec

Datum izrogitve blaga/pri¢etka veljavnosti garancije Zig in podpis trgovca/ke



JAMSTVENI LIST

Davateljjamstva za republiku Hrvatsku: FLAMMA LUX d.o.0., Ulica Juraja i Vjekoslava Stanci¢a 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavijuje:

Za vrijeme trajanja jamstvenog roka jamcimo za besprijekoran rad uredaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i prilozenim tehnickim uputama za uporabu i odrzavanje:

o za kuplieni uredaj u jamstvenom roku osigurano je servisno odrZavanije i rezervni dijelovi u oviastenom servisu.

 Zza vrileme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greSkom u materijalu il procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara
donosi ovlasteni servis, a potvrduje centralni servis.

¢ datrgovac nije osposoblien za tehnicke odluke 0 moguéem kvaru i da kao takav ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez miSlienja tehnicke sluzbe proizvodaca.

e zaovaj uredaj osigurano je servisno odrzavanie i rezervni diielovi jos tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka.

¢ za sve eventualne sporove izmedu korisnika i oviastenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostavijen u pisanom
obliku centralnom servisu.

o jamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske

Za prijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: Napomena: Troskove za propisano

o Kompletan, Cist uredaj sa pripadajuéom opremom redovno odrzavanje tijekom

* Uredaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalazu, s ciliem spre¢avanja ote¢enja u transportu jamstvenog roka, kao i troskove koji ne spadaju
* Racun o kupovini i popunjen i ovjeren Jamstvenl list u obveze po osnovi jamstva, snosi vlasnik
o Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao uredaja.

TRAJANJE JAMSTVA
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jamci za svojstva i besprijekoran rad uredaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji pocinje tec¢i od dana isporuke uredaja potrosacu. U slucaju upotrebe
uredaja u profesionalne ilidohodovne svrhe, koje premasuju uobicajenu potrosnju u domacinstvu, ili ukoliko uredaj koristi osoba, koja u skladu sa vazec¢im zakonodavstvom, nije definirana
kao potrosac, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jam¢imo za izgubljene podatke. U slucaju kada na reklamiranom uredaju nije
utvrden kvar, imamo pravo zaracunati troskove dij anostlke
NAPOMENA: Jamstvo ne iskljucuj govca za materijalne nedostatke na uredaju

Uredaj ne smije imati mehanicka ostecenja

Uredaj ne smije otvarati ili vrSiti preinake neoviaStena osoba

Jamstvene naljepnice i pecati ne smiju biti osteceni ili odstranjeni

Ovo jamstvo ne ograniava potraZivanja vezana uz zakonsko jamstvo potroSaca sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zastiti potroSaca.

TroSkove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog odrzavanja uredaja tijekom jamstvenog roka (€iS¢enje, zamjena filtera i sliéno) snosi viasnik uredaja.
Dijelovi koji se troSe, izuzeti su od ovog jamstva.

Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (Sest) mjeseci.

Krajnji korisnik moZe vrSiti potrazivanja samo na osnovi ovog jamstva proizvodaca, ako nema pravo na potrazivanje temeliem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima.

U slucaju kvara na uredaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da éemo uredaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvrSen

u razumnom roku, uredaj ¢e se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u sustini ekvivalentna zamjena uredaju s nedostatkom.
POSTOJANJE NEDOSTATAKA

» Sukladno ovim uvjetima proizvoda¢ je odgovoran za sve nedostatke uredaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenosenja rizika uredaja od
prodavaca na krajnjeg korisnika.
¢ Proizvodac se ne smatra odgovornim ako je uredaj oSte¢en zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridrzavanja uputa za koristenje; neispravnog sastavljanja i /
ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvodac¢a neodobrenih preinaka ili popravaka
koje provede krajniji korisnik ili neovlastena treca strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uredaja te za
uobicajeno troSenje pri koristenju uredaja sukladno njegovoj namjeni.
JAMSTVO NE OBUHVACA:
Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom upotrebom.
Priagodavanje ili promjene za poboiianje uredaja za primjenu koji nisu opisane u tehnickim uputama za koriStenje, osim ako je za te preinake predodena pismena suglasnost proizvodaca.
Potrosni materijal kao Sto su: nozevi, signalne lampice, grijaci te ostali dijelovi s ogranicenim trajanjem.
Ostecenje ili kvar koji je nastao uslued mehanickog loma ili oStecenja, ulaska prasine, ostataka hrane ili vode u unutrasnjost uredaja (motora), te oStecenja i kvarove koji su
nastali uslijed loSeg odrzavanja i neadekvatnog ¢iSéenja uredaja.
Ostecenje ili kvar nastao uporabom uredaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slu¢aju koristenja uredaja u profesionalne, industrijske ili sli¢ne svrhe.
Kvarovi uredaja izvan jamstvenog roka.
Mehanicke lomove sastavnih dijelova uredaja (plasticnin, staklenih i ostalih dijelova).
JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDECIM SLUCAJEVIMA:
Ako kupac ne predoci ispravan jamstveni list i racun o kupovini.
Ako se kupac nije pridrzavao uputa o kori$tenju uredaja.
Ako je uredaj otvaran, prepravijan ili popravljan od strane neovlastene osobe.
Ako su kvarovi na uredaju nastali djelovanjem viSe sile kao $to su: udar groma, strujni udari u elektricnoj mrezi, elementarne nepogode i sli¢no.
Ako su kvarovi nastali oéte(:ivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; ostecenja koja oCigledno proizlaze iz prekomjeme uporabe / preoptere(:enja.
TroSenje koje je prouzrocio korisnik - npr. tupe ostrice pile ili nepravilno bruSenije pile, oSte¢enja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogresno gorivo
Lomljenje dijelova kuéista ili priklju¢aka inducirana preopterec¢enjem radi nenormalnog naprezanja.
Savijanje / deformacija dijelova kucista i priklju€aka inducirana preopterecenjem.
Ako je kvar nastao greSkom u sustavu na kaji je proizvod prikljucen.
Ukoliko se u ovlastenom servisu utvrdi da uredaj ispravno radi, kupac ¢e snositi troskove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara.
ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRICNIH | ELEKTRONICKIH UREDAJA:
(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim drzavama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada).
Ovaj simbol na uredaju, njegovoj ambalaZiili u pripdajuc¢im dokumentima znaci da sa uredajem ne smijete gospodariti kao sa kuénim otpadom. Morate ga predati u odgovarajuce
reciklazno dvoriste za elektricnu i elektronsku opremu. Recikliranje uredaja, pomodi ¢e u oCuvanju prirodnih izvora i spre¢avanju negativnih posljedica na okolis i zdravlje ljudi.
Odlaganje uredaja mora biti sukladno vazecim propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacije o gospodarenju sa ovom vrstom otpada mozete dobiti u komunalnom
poduzecu ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uredaj. Sukladno Direktivi 2012/19/EU elektri¢ni alati koji nisu viSe u upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potrosene
akumulatorske baterije/baterije moraju se odvojeno odlagati i reciklirati.
mesmmmn  Za eventualne tiskarske greske se ispricavamo. Sva prava zadrzana.

Prije nego Sto predate uredaj na servis isti mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i zapakiran u originalnom pakiranju, inace ¢emo vam naplatiti troskove ¢iSéenja
uredaja po cjeniku, minimalno 100 kuna.

RADI BRZE | KVALITETNUE USLUGE, PRUE SLANJA UREDAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACUE, SAVJETE | NEJASNOGE KONTAKTIRAITE OVLASTENI SERVIS!

OVLASTENI SERVIS: : KONTAKT:

FLAMMA LUX d.0.0. /\ Ulica Juraja i Vjekoslava Stancica 98, Tel.: +385 1 6701 890 W
A servis.zagreb@ahac.si

10419 Vukovina, Hrvatska
Fax: +385 1 6701 891

RADNO VRUEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka
Podatki o kupcu
Ime in prezime Vrsta/naziv uredaja
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke uredaja/pri¢etka valjanosti jamstva Zig in potpis trgovca



GARANCIJSKA IZJAVA

TRIOMAX D.0O.0., 76300 Bijeljina, Ulica Cara Urosa br. 56, BOSNA | HERCEGOVINA, izjavlja:

e da ¢e proizvod u garancijskom roku raditi besprijekorno, ako ga budete koristiti u skladu s njegovom namjenom i prema
uputama za upotrebu,

e da ¢emo na vas zahtjev, ako bude podnijet u garantnom roku, na svoj troSak pobrinuti se za otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu, a najkasnije 45 dana od dana prijave kvara. Proizvod koji ne bude popravljen u tom roku, mi éemo na vas$ zahtjev,
zamijenite novim. Za vrijeme popravka, produzit ¢emo garantni rok. Za prijem u servis uzima se datum kada je uredaj primljen u
ovlastenu servisnu radnju, u slucaju predaje uredaja u trgovinu racuna se tri radna dana kasnije.

e da prodavac nije osposobljen za tehnicku procjenu mogucéih kvarova i zato ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez
misljenja tehniCke sluzbe uvoznika.

e garantiramo servisiranje i rezervne dijelove za minimalan period koji propisuje zakonodavstvo.

garantiramo za kvalitet odnosno besprijekoran rad u garantnom roku, koje pocinje s danom isporuke robe potrosacu.

o Ova garancija vazi na teritoriji Bosne i Hercegovine

GARANCIJSKI ROK
Proizvoda¢ garantuje za svojstva ili besprijekoran rad u garancijskom roku od 24 mjeseca, koji pocinje te¢i sa izruéenjem robe
potroSacu. U slucaju da se proizvod koristi za profesionalne ili komercijalne namjene, odnosno za namjene koje prekoracuju

uobicajenu upotrebu u domacinstvu, ili ako uredaj koristi osoba koja u skladu sa vaze¢im zakonodavstvom nije oprediieliena kao
potro$ac, garancijski rok iznosi 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije vazi garancijski rok od 12 mjeseci. Ne dajemo garanciju za
izgubliene podatke. U slucaju da na reklamiranom proizvodu nema kvara, imamo pravo naplatiti nastale troSkove dijagnostike
UPOZORENJE: Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavaca za greske na robi.

USLOVI ZA GARANCIJU SU:

¢ kod reklamacije morate priloziti ovjeren garancijski list, original racun o kupovini (ili kopiju oba);

¢ da proizvod nije mehanicki oStecen;

¢ da uredajem nije rukovala osoba koja za to nije ovlastena;

¢ da je kupac (korisnik) djelovao i koristio uredaj prema prilozenim uputama;

e kupac mora navesti vidljive nedostatke na uredaju u roku od 8 dana od dana kupovine;

e u garancijskom roku ovlasten je samo servis TRIOMAX d.o.0.;

» da garancijska etiketa i pecati nisu osteceni ili uklonjeni.

Garancijska usluga se ne odnosi na dijelove koji su podlozni troSenju (svjetiljke, grijai, nitne glave, ¢etke elektromotora,
istroSeni zupcanici).

Garancija takoder ne obuhvaca kvarove koji su se dogodili tokom prijevoza, poslije nasSe isporuke zbog pogresnog
montiranja i rukovanja uredajem, mehanickih kvarova, kvarova zbog nepravilnog i nepazljivog rukovanja proizvodom, zbog
bilo kakve neovlastene intervencije na uredaju, kada se kvar dogodio zbog upotrebe neodgovarajuc¢eg materijal¢a, ako su
uredaj postavljeni neoriginalni dijelovi, zbog visokog napona elektri¢ne energije, vise sile, udara munje, isticanja baterije,
¢iS¢enja proizvoda ili njihovih dijelova te prodora tekuéine u uredaj.

Prije nego $to predate uredaj na servis, mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i u originalnoj ambalazi. Inace ¢emo biti prisiljeni
naplatiti troSak CiS¢enje opreme.

U slu¢ajevima zloupotrebe i nepravilnog rukovanja, uporabe sile neovlastene intervencije, koja nije bila izvedena od strane
ovlastenog servisa, garancija prestaje da vazi. Na vasa zakonska prava, ova garancija ne utice.

Odlaganje stare elektricne i elektronske opreme:

(primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima za odlaganje otpada).
EOVQ simbol na proizvodu, ambalazi ili prate¢oj dokumentaciji znaci da proizvod ne moze biti tretiran kao kuéni

otpad. Morate ga odloziti na odgovaraju¢e sabirno mjesto za recikliranje elektricne i elektroniCke opreme.
Recikliranje ovog proizvoda pomaze u o€uvanju prirodnih resursa i pomoci ¢e u sprije€avanju negativnih posljedica
za okoli$ i ljudsko zdravlje. Odlaganje proizvoda mora biti u skladu s pravilima koja vrijede za odlaganje otpada.
= 72 detaljnije informacije o rukovanju s ovim proizvodom te o njegovom vraéanju i recikliranju, obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, komunalnom drustvu ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Elektri¢ni i elektronicki otpad mozete dati
besplatno distributeru neposredno nakon kupovine nove elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.
Za bilo kakve Stamparske pogreske se izvinjavamo. Sva prava pridrzana.

GARANCIJSKI LIST

OVLASCENI SERVIS KONTAKT

POSLOVNA JEDINICA: & 00387 55 240 345
TRIOMAX d.o.o. ﬁ Ulica Cara Dugana 56, 76300 = office@triomax.ba

Bijeljina, Bosna i Hercegovina

Podatki o kupcu Podatki o uredaju

Ime in prezime Vrsta/naziv proizvoda
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke proizvoda/prietka valjanosti garancije Pecat i potpis trgovca



Podaci o proizvodu

Naziv proizvoda:
Oznaka modela:

Serijski broj:

Podaci o prodaji
Prodajni objekat:
Mesto:

Potpis prodavca:
Broj reklamacije
(* podaci iz knjige reklamacija )
Reklamacija 1.

Reklamacija 2.

Datum:

Reklamacioni broj:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Napomena:

Uredaj popravljeni vra¢en kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan O
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vra¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, gre$ka prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem |
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan [l
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P




GARANTNI list

Garantni list Vam garantuje besplatnu popravku proizvoda ¢iji je uvoznik Elementa d.o.0,, saglasno sa uslovima
opisanim u garantnom listu. Ukoliko proizved pokaze neispravnost u toku garantnog roka, molimo obratite se
prodavnici gde je uredaj kupljen na teritoriji Republike Srbije.

Y3 .

Pre nego sto pocnete sa koris¢enjem uredaja procitajte kompletno uputstvo za rukovanje i uslove garancije.
U slu¢aju da primetite napravilnost u radu, uredaj vratite u prodavnicu na mesto kupovine.

Uslovi garancije

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao
i da ima svojstva koja su pokazana na uzorku ili modelu. Takode
izjavljujemo da ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste
vrste, te da i po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome §to je
uobicajeno kod robe iste vrste i $to potrosa¢ moze osnovano da
ocekuje s obzirom na prirodu robe i javna obe¢anja o posebnim
svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je u¢injeno na
ambalazi robe. Izjavljujemo da ce proizvod ispravno funkcionisatii da
¢emo u slu¢aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su posledica
nesaobraznosti, kvarove otkloniti pod uslovom da su nastali u
garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i pridrzavanju
njegovog uputstva o rukovanju. Izjavljujemo da e proizvod biti
saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 25 meseci od dana
kupovine. Garancija vaZi za proizvode kupljene na teritoriji Srbije te se
moze ostvariti reklamacijom uéinjenom u Srbiji.

Prava iz garancije potros$ac moze ostvariti

izjavljivanjem reklamacije pod slede¢im uslovima:

1. Da vrati uredaj u celovitom stanju i u slucaju visokog stepena
lomljivosti pozeljno je dostaviti u ambalazi

2. Da je ta¢no i uredno popunjen garantni list

3. Da je priloZen racun o kupovini uredaja

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana
prijema reklamacije odgovoriti potro$acu sa izjasnjenjem o podnetom
zahtevu i predlogom njegovog resavanja.

Reklamacija se nece prihvatiti u sledecim slu¢ajevima:

1. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantnim listom i racunom

2. Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki ostecen

3. Ukoliko je gresku prouzrokovala nestru¢na montaza i nesavesno
rukovanje

4. Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputstvu za upotrebu,
ili se uredaj skladistio na neprikladnom mestu

5 Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane
neovlastenih lica

6. U slu¢ajevima kada je do kvara doslo vidom silom - elementarnim
nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponul...)

Obavestavamo vas o pravima potrosaca:

Ako isporu¢ena roba nije saobrazna, potrosa¢ ima pravo da zahteva od
trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili
zamenom, odnosno da zahteva odgovarajuce umanjenje cene ili da
raskine kupoprodaju u pogledu te robe.

Potrosac, na prvom mestu, moZe da bira izmedu zahteva da se
nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom.

Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu prethodnim stavom nije
moguce ili ako predstavlja nesrazmerno opterecenje za trgovca,
potrosa¢ mozZe da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida
ugovor.

Uvoznik

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica
Tel:024/686-270, www.elementa.rs

Nesrazmerno opterecenje za trgovca u smislu  prethodnog stava, javlja se
ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora, stvara preterane
troskove, uzimajudi u obzir:

1. vrednost robe koju biimala da je saobrazna

2. znacaj saobraznosti u konkretnom slu¢aju;

3. da li se saobraznost moze otkloniti bez znacajnijih neugodnosti za
potrosaca.

Ukoliko je uredaj reklamiran u prvih 6 meseci potrosac ima pravo da bira
izmedu povrata novca, zamene uredaja i opravke.

Svaku opravku ili zamenu ¢emo izvrsiti u roku koji ¢e biti definisan u
Obavestenju o reSavanju reklamacije koje sadrzi izjasnjenje ovlas¢enog
servisa, a maksimalno u roku od 30 dana. Sve troskove koji su neophodni da
bi se roba popravila, a narotito troskovi rada, materijala, preuzimanja i
isporuke, snosi trgovac.

Potrosac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na
opravku ili zamenu, odnosno ako trgovac nije izvriio opravku ilizamenu u
obecanom roku ili ako trgovac nije izvrsio opravku ili zamenu bez znaéajnijih
nepogodnosti za potrosaca.

Za obaveze trgovca koje nastanu usled nesaobraznosti robe, proizvoda¢ se
prema potrosacu nalazi u polozaju jemca.
Potrosac ne moze da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna.

Prava na opravku ili zamenu ili umanjenje cene, odnosno radskid
kupoprodaje, ne uti¢u na pravo potrosaca da zahteva od trgovca naknadu
stete koja potice od nesaobraznosti, u skladu sa opstim pravilima o
odgovornosti za $tetu.

Svi uredaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namenjeni su za kucnu,
hobi upotrebu.

U slu¢aju da je korié¢enje bilo za profesionalne aktivnosti garancija se nece
prihvatiti.

Iz garancije su izuzeti uredaji ili delovi uredaja koji imaju potrodni karakter.
Potrosni karakter imaju delovi ili uredaji koji koris¢enjem dovode do habanja
ili trodenja istih.

Pod ograni¢enu garanciju od 6 meseci spadaju: punjive baterije, stedljive
sijalice, LED sijalice i cevi, fluo cevi.

Iz garancije su izuzeti: baterije, halogene i sijalice sa uzarenim vlaknima,
sijalice u lampama i reflektorima, vrhovi i grejaci lemilica, grejaci u kvarcnim i
halogenim grejalicama, bilo koja vrsta softvera (pod garanciju spada samo
hardver).

Molimo da procitate e
dodatne napomene o [

rukovanju koje se M0
nalaze u uputstvu za {/~ L
rukovanje. i/« ?

Ovlasceni servis

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica : )
Tel:024/686-270 p——
www.elementa.rs




Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vracen kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem O
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P.

Napomena:




USLOVI GARANCIJE

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao i da ima svojstva koju su pokazana na uzorku ili
modelu. Takode, izjavljuiemo da ima svojsta potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste, te da i po kvalitetu i
funkcionalnosti odgovara onomo $to je uobi¢ajno kod robe iste vrste i $to potroSaé moze osnovano da o¢ekuje s obzirom
na prirodu robe i javna obec¢ana o posebnim svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je ucinjeno na ambalazi
robe. Izjavljujemo da ¢e proizvod ispravno funkcionisati i da ¢emo u slu€aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su
posledica nesaobraznosti, iste otkloniti pod uslovom da su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i
pridrzavanju njegovog uputstva o rukovanju.

GARANCIJSKI ROK
Izjavljujemo da ¢e proizvod biti saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 24 mjeseca od dana kupovine. Garancija
vazi za proizvode kupliene na teritoriji Crne Gore te se moze ostvariti reklamacijom uc¢injenom u Crnoj Gori.

PRAVA IZ GARANCIJE POTROSAC MOZE OSTVARITI POD SLEDECIM USLOVIMA:

1. Da vrati uredaj u cjelovitom stanju i u slu€aju visokog stepena lomljivosti poZeljno je da ga dostaviti u originalnom pakovanju.
2. Da je prilozen fiskalni ra€un o kupovini uredaja.

3. Potrosac¢ ima pravo da podnese prigovor trgovcu kod koga je kupio proizvod.

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana prijema reklamacije odgovoriti potroSacu sa
izjaSnjenjem o podnijetom zahtjevu i predlogom o njegovom rjeSavanju.

REKLAMACIJA SE NECE PRIHVATITI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantim listom i fiskalnim racunom.

Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki osteéen.

Ukoliko je greSku prouzrokovala nestruéna montaza ili nesavjesno rukovanje.

Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputsvu za upotrebu, ili se uredaj skladistio na neprikladnom mjestu.
Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane neovlaséenog lica.

U slucajevima kada je do kvara doslo viSom silom — elementarnim nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponu...)

ook wN =~

OBAVJESTAVAMO VAS O PRAVIMA POTROSACA

Ako isporucena roba nije saobrazna, potro$a¢ ima pravo da zahtjeva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade,
opravkom ili zamjenom, odnosno da zahtjeva odgovaraju¢e umanjenje cijene ili da raskine kupoprodaju u pogledu te robe. Svaku
opravku ili zamjenu ¢emo izvrSiti u roku koji ¢e biti definisan u obavestenju o rjeSavanju reklamacije koje sadrzi izjaSnjenje
ovlas¢enog servisa, a koji nece biti duzi od 15 dana od dana podnoSenja zahtjeva. Sve troSkove koji su heophodni da bi se roba
popravila, a narocito troSkovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi uvoznik.

PotroSac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na opravku ili zamjenu, odnosno ako trgovac nije izvrSio
opravku ili zamjenu u obe¢anom roku ili ako trgovac nije izvrSio opravku ili zamenu bez zna&ajnijih nepogodnosti za potroSaca.
Svi uredaiji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namjenjeni su za kuénu, hobi upotrebu. U slucaju da je kori§éenje bilo za
profesinalne aktivnosti garancija se neée prihvatiti. 1z garancije su izuzeti uredaji ili dijelovi uredaja koji imaju potrosni karakter.
Potro$ni karakter imaju dijelovi ili uredaiji koji kori§¢enjem dovode do habanja ili troSenja istih.

GARANTNI LIST

UVOZNIK | OVLASCENI SERVISER: OVLASCENI SERVISER MALIH KUCNIH
Cerovo d.o.o., Servisna zona Polje BB TV Centar Decevic¢
CER (lvu 85000 Bar Bul. Save Kovacevi¢a 151, 81000 Podgorica
holucce o +382 68 834 284 020/620-981
servis@cerovo.com 067/625-658
Podaci o proizvodu
Naziv proizvoda Naziv trgovca
Oznaka Mesto prodaje, objekat

Serijski broj Datum prodaje

Broj telefona kupca (za obavjestenje o rjeSavanju reklamacije) Potpis prodavca

Napomene:



Iskra

FrAPAHLUNCKA U3JABA

KPYCEN OOOEI CKOINJE, Bopuc TpajkoBcku 86a, nsjaByBa:

e [eka Npou3Bod0T 3a BpeMe Ha rapaHUMCKMOT poK ke paboTn GecnpekopHo, ako ro ynotpebysaTe BO CKMagoT CO HeroBaTta HameHa v
ynaTcTeara 3a ynotpeba,

e [eka Ha Bawe Gapare, ce pasbupa ako e 4ageHo BO rapaHLUMCKMOT POK, Ha CBOM TPOLLIOLM Ke Ce MOrpukuMe 3a efMMUHMpare Ha
nedektute 1 HegocTaToumTe Ha NPOM3BOAOT, HajkacHO BO POk 04 45 oeHa of AeHOT Ha npujaBaTa Ha aedekToT. [pon3BoaoT, Koj Hema
[na brae nonpaBeH BO CMOMEHATUOT POK, Ha BaLLe baparse ke ro 3aMeHMe CO HOB. MapaHLMCKUOT POK ke BY ro NPOAOIPKMME 32 BPEMETO
Ha nonpaskaTa. 3a MpueM Ha CepBUC Ce CMeTa JEHOT Kora anapaToT e MpYMeH BO OBrnacTeHaTa cepBrcHa paboTunH1LA, BO CIy4ajoT,
rnak kora e ogaajeH 3a nornpaska BO NPOJaBHULMTE, Tpy paboTHU AeHa noaoLHa.

e [eka NpoJaBayoT He e KBanudmKyBaH 3a TEXHUYKA OANyKa BO BPCKa CO MOXHUTE AedeKT 1 3aToa He MOXe Aa OaflydyBa 3a 3aMeHa
Ha anapaToT 6e3 M1Crerse of TeXHWYKaTa cryba Ha YBO3HMKOT.

e [apaHTMpame cepByCYpak-e U pe3ePBHU AEN0BY 3a MUHMAIEH Nepuog, Koj € NpeaBuaeH o CTpaHa Ha 3aKkoHOT.

e rapaHTvMpa 3a KBanuTeT OAQHOCHO 3a MpaBWrnHO paboTerse 3a BpeMe Ha rapaHTHWOT Mepuopd, KOj 3amodHyBa CO Mcrnopakata Ha
NPOV3BOAOT Ha MOTPOLLYBaYOT.

o [‘apaHuujaTta Baxu BO TeputopumjanHoTo nogpadje Ha CesepHa MakenoHuja.

FAPAHLIMCKU POK

[laBayoT Ha rapaHUMjaTa rapaHTpa 3a KapaKTepUCTUKATE UMK 3a BECTPEKOPHOTO paboTerse BO rapaHLMCKUOT POK of 24 Meceuy, KOj
3arovYHyBa [a BaX Of BpadyBak-e Ha CToKaTa Ha MoTPOLLyBaqoT. [lOKOMKy MPOM3BOZOT ce yroTpebysa 3a MpodecioHanHu mnm
KoMepLmjanHi HAMEH OOHOCHO 3a LIENW, KOM ja HaaMUHyBaaT obu4HaTa yroTpeba Bo JOMaKMHCTBO, MW ako anapartoT ro yrnotpeta e,
KOE COITIacHO CO BaXKeUKWTE 3aKOHW HEe € OMpedernieHo Kako MOTPOLLYBaY, rapaHUMCKMOT PoK u3HecyBa 12 Meceum. 3a cute

akymyrnaTopu/6aTepum rapaHUMCKMOT Pok n3HecyBa 12 meceum. He rapaHtupame 3a usrybeHn nogatouy. [JoKorKy NpoM3BOAoT LUTO ce
peknammpa Hema gede i

NMPEAYNPEOYBAME: NapaHuujata He M uUCKiTyYyBa npaBaTa Ha NMOTPOLUYBa4yoT, KOM Npou3neryBaar of OAroBOPHOCTa Ha
npoaaBayoT 3a AedpeKTy Ha CToKara.

npun pexnammpax-e Mopate Ja Npeanoxure NoTBPAEH rapaHLMCKX NUCT, OpUrMHania cMeTKa o, KyrnyBaHseTo (Ui ¢hoToKoMWja oA ABETE);
Npou3BoOA0T He cMee Aa buae MexaHWU4Ku OLTETeH;

Npov3BOAOT He cMee Aa buae AonpeH of nuue, Koe Hema OBnacTyBake 3a T0a;

KynyBa4oT (KOPMCHWUKOT) Aa ro ynoTpebyBan v ce ogHecyBan co anapartoT Nno npeasnoxeHuTe ynaTcTea;

KynyBa4oT MOpa BO POK oA 8 AeHa of KyrnyBar€eTO Aa MM KaXke BUOHUTE rPeLLK/ Ha ypeaoT;

OBIlacTeH cepBUC BO rapaHuMckuoT nepuo e camo KPYCEN AOOEN CKOTJE;

e rapaHuMCKVTE Hanenky u neyaTu He cMeaT Aa 6bugart oWTETEHN UM OTCTPAHETU.

"apaHumjaTa He BaXv 3a AErOBK KOW Ce NOTPOLLEH MaTepwjarn (Cvjanvum, rpejayum, akymynatopu, HaBpTKA).

apaHuwmja ucTo Taka He npydakame 3a OLITETyBaH-a, KOU Ce Cly4mrie 3a BpeMe Ha TPaHCMOPTOT Mo HallaTa ucropaka, nopaay HenpaBuIHO
MocTaByBaH-€ W yrpaByBaH-€ CO anapaToT, MexaHn4kv AedbekTn, AedeKT nopaam HECTPYHHO W HEBHUMATESTHO ynpasyBaH-e CO MPOM3BOAOT,
Mpu Cexoj HeOBMacTeH nocer Bp3 ypedoT, ako ce rnojasn AedekT 3apagm ynotpeba Ha HecooaBETEH MOTPOLLIEH MaTepujar, ako BO anapartoT
Ce BrpafieHn HeopurMHasiH1 Aenosu, AedeKT Nopaav NPEBUCOK HAMOH BO enekTpuyHaTa cTpyja, BULLIA Cuna, yaap Of, rPOM, UCTeKyBaHse Ha
Batepum, YUCTEHE Ha anapaTtoT UM HEroBUTE eNOBK, Kako 1 3a BreryBare Ha TEHHOCT BO anaparor.

Mpeg Aa ro npefageTe ypeOoT Ha cepeuc Toj Mopa Aa bvae UCHMCTEH O CUTE HEYCTOTUM U BO OpUIivHanHaTa ambanaxa. Bo cnpoTtueHo ke
Braeme NpyHyAeHW Ja BY HannmaTumMe TPOLLIOLW 33 YNCTEHE Ha ypeaoT.

Bo cryyaj Ha 3noynoTtpeba 1 HenpaBWITHO KOpPUCTEHE, KOPUCTEH-E Ha cuMa M Mpu paboTa koja He Guna M3BpLUEHa of CTpaHa Ha OBMacTeH

CEpBYC, MPecTaHyBa BaXeHETO Ha rapaHumjata. Osaa rapaHupmja He Brivijae Bp3 BalLMTE 3aKOHCKV MpaBsa.
(Baxm Bo EBpONCKaTa yHWja M BO ApYrvTe eBPONCKM APXaBM KOW MMaaT CMCTeM 3a OferIHO Cobmpatse Ha oTnagoumTe).
OBOj CVIM60]'| Ha I'lpOVI3BOﬂOT, Heroparta aM6ar|a>Ka nnn BO COOOBETHUTE ,ClOKyMeHTVI 3Ha4u, geka co I'lpOVI3BO,ClOT He cMeeTe Oa ce
ofHecyBaTe Kako CO IOMaKVHCKUTE oTnaaoLm. Mopa Aa ro JoCTaBuTE Ha COOABETHO COBMPHO MECTO 3a PELIMKIMPaH-E Ha EereKTpryHa
n eﬂeKTpOHCKa onpeMa. PeLlMKﬂleaH:eTO Ha OBOj ﬂpOVI3BOﬂ, I'(e NnomMorHe BO 3alltutaTta Ha anIpO,D,HVITe pecprM n |'<e NnomMorHe Bo
CpeyyBaH-E€TO Ha HeraTyBHUTE BIjaHWja BP3 XXMBOTHATA CPeaMHa U 3ApaBjeTo Ha nyreTo. OTCTpaHyBaH-eTO Ha MPOM3BOa0T Mopa
I 2 6V|ﬂ,e BO COrfacCHOCT CO BaXe4dkute npOl'IVlCVI 3a I'lpe,D,aBaH:e Ha oTnagouuTe. nOBeRe MH(*)OpMaLI,VIVl BO BpCKa co Oﬂ,HeCyBaH:eTO co
0BOj MPOM3BO[, KaKO U 33 HEroBOTO Bpakak-e W PeLvKNpar-e, MoXeTe da AobueTe Of NokanHaTta OMLITUHCKA yrpasa, KOMYHanHOTO
rlpeTanjaTVIe U BO ﬂpOﬂaBHMLl,aTa, Kafe LUTo CTe ro Kyl'll/"'le npOVI3B0,U,OT. OTI'la,D,HaTa eﬂeKTle‘-lHa n eﬂeKTpOHCKa onpeMa MOXeTe ,D,MpeKTHO
[a ja npenanete BecnnaTHo Kaj AMCTPUBYTEPOT, Kora Ke BM ja 1cropaya HoBaTa enekTpyHa OfHOCHO eneKTPOHCKa onpema. 3a MoXHUTE
rpeIJJKVI BO TEKCTOT ce V|3BV|HyBaMe. cVITe npaBa ce 3anpx(aHM.

FTAPAHUUCKWU NNIUCT

OBJIACTEH CEPBUC HACJ10B KOHTAKT

+389 (2) 2520 999

KPYCES [IOOEN CKOMJE /h\ Bopuc Tpajkoscku 86a, 1000 Cronje, E 078 23 88 20

CeBepHa MakegoHuja M info@krusel.mk

UHdopmaumm 3a KNMeHTn UHcopmaumm 3a nponssoaun

nme un npesvme Bua/ Nme Ha npoussogoT
Hacnos Twn u mogen
E-nowrTa Cepuckm 6poj
TenedoH [Mpownssoguten

[atym Ha ncnopaka/noyeTok Ha BaXxkerwe Ha rapaHuujata [NeyaT n notnuc Ha TproeseLoT
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DEKLARATA E GARANCISE

GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A, Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, Veternik, 10000 Prishtiné Kosové, deklaron:

¢ Se produkti gjaté afatit t&€ garancisé do té punojé pa té€ meta, nése e pérdorni né pérputhje me géllimin e tij dhe udhézimet pér pérdorim te
prodhuesit,

¢ Reklamacioni do te kryhet mé se voni né afat prej 10 ditéve gé nga dita e paraqitjes sé reklamacionit. Produkti i cili nuk ka mundesi te

riparohet do te zévendésohet me té ri. Pér pranimin né servis konsiderohet dita kur aparati €shté sjellur nga blerési né servis dhe éshté

pranuar nga personat e autorizuar pér te kompanise.

Ju garantojmé servisimin dhe pjesét rezerve

Garanton pér cilésing, gjegjésisht pér punén e drejté gjaté kohés sé garancisé, i cili fillon me dérgimin e produktit deri te konsumatori.

Deklarata e blerésit: Né cilensiné e blerésit deklaroj se jam dakord pér té bleré produktin me ofertén pérkatese nga shitési. Jam i/e informuar pér

cilesiné, karakteristikat teknike dhe prejardhjen e produktit, ményrén e pérdorimit dhe mirémbaitjes sé produktit, si dhe kushtet e shitjes.

Garancioni vlen pér rajonin e gjithé territorit t€ Kosovés.

AFATI | GARANCISE
Dhénési i garancisé garanton pér karakteristikat ose pér punén e pandalur né afatin e garancisé prej 12 muajve, qé fillon t€ vlejé gé nga
data e shities mallit t¢ konsumatori. Produkti eshte i dedikuar vetem per perdorim Shtepiak / Jo industrial. Pér t€ gjithé

akumulatorét/baterit€, afati i garancisé vien 12 muaj. Nuk garantojmé pér té dhénat e humbura. Nése produkti gé reklamohet nuk ka
defekte, kemi t€ drejté gé ti llogarisim sherbimet e servisit dhe te ju faturojm keto sherbime.
PARALAJMERIM: Garancia nuk i pérjashton té drejtat e konsumatorit té cilét dalin nga pérgjegjésia e shitésit pér defektet e mallit.

Kushtet pér garancé jané:

¢ gjaté reklamimit duhet té paraqitni listén e garancisé,Faturen origjinale te blerjes.

o produkti nuk duhet té jeté i démtuar mekanikisht;

e produkti nuk duhet té preket nga personi gé nuk ka autorizim pér té;

o blerési (pérdoruesi) nése e ka pérdorur dhe nése éshté sjellé me aparatin sipas udhézimeve té paraqitura;
¢ Reklamacioni vlene 24 ore nga momenti i blerjes rreth gabimeve teknike te produktit

e servisi i autorizuar né periudhén e garancisé éshté vetém GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A.;

o etiketat dhe vulat e garancisé nuk duhet t&€ démtohen ose largohen.

Garancia nuk vlen pér pjesét gé jané material harxhues (llamba, ngrohés, filamente, furca me motor elektrik, marshe t€ konsumuara).
Garancia po ashtu nuk pranohet nga ana joné pér démtimet g€ kané ndodhur gjaté transportit pas dérgesés toné€, pér shkak té& vendosjes
sé gabuar dhe punés me aparat, pér defektet mekanike, defektet pér shkak té pérdorimit joprofesional dhe té pakujdesshém me produktin,
gjaté pérdorimit t& paautorizuar té aparatit, nése paraqitet defekti pér shkak té pérdorimit t& materialit harxhues joadekuat, nése né aparat
jané montuar pjesé jo origjinale, defekte pér shkak té tensionit t€ larté né rrymén elektrike, fugisé sé lart€, goditjes sé rrufesé€, derdhjes sé
baterive, pastrimit t& aparatit ose té pjeséve té saj si dhe pér derdhje té Iéngut né aparat.

Para se ta dorézoni aparatin né servis, ai duhet té€ pastrohet prej té gjitha papastértive dhe né ambalazh origjinal. Né té kundértén
do té detyrohemi gé t'i paguanii harxhimet pér pastrim té aparatit.

Né rast té kegpérdorimit dhe té pérdorimit jo té drejté, pérdorimit me forcé dhe gjaté punés e cila nuk éshté kryer nga ana e servisit
té autorizuar, nuk vlen garancia. Ky garancion nuk ndikon mbi té drejtat e juaja ligjore.

Largimi i pajisjes sé vjetér elektrike dhe elektronike:
(vlen né Unionin Evropian dhe né shtetet tjera evropiane gé kané sistem pér grumbullim té veganté té mbeturinave).
Ky simbol i produktit, ambalazhi i tij ose né dokumente adekuate do t€ thoté se me produktin nuk duhet té silleni sikurse me
mbeturinat e amvisérisé€. Duhet ta vendosni né vendin e caktuar pér riciklim té pajisjeve elektrike dhe elektronike. Riciklimi i kétij
produkti do tju ndihmojé né ruajtien e burimeve natyrore dhe do t& ndihmojé né pengimin e ndikimeve negative mbi mjedisin jetésor
dhe shéndetin e njeriut. Largimi i produktit duhet té jeté né pérputhje me dispozitat e viefshme pér dorézimin e mbeturinave. Mé
s Shumeé informacione né lidhje me sjellien me kété produkt si dhe pér kthimin dhe riciklimin e tij, mund ta mermi nga drejtoria lokale
komunale, ndérmarrja komunale ose né shitore, ku e keni bleré produktin. Pajisjet elektrike dhe elektronike mundeni direkt gé ta dorézoni pa
pagesé te distributori, kur do tjua sjellin pajisjen e re elektrike apo elektronike. Pér gabimet e mundshme né tekst, ju kérkojmé ndjesé. Té
gjitha té drejtat jané té rezervuara.

FLETA E GARANCIONIT:

SERVISI | AUTORIZUAR ADRESA KONTAKT

GNTC Gorenje Niti 4\ Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, ¢, +38349778899 [=] 35 =]
Tiki Company SH.A. h Veternik, 10000 Prishtiné Kosové https://75-mall.com/servis I"% :*'-'_'
Elt.ﬁqg..
Informacioni i klientit Informacione pér produktet
Emri dhe mbiemri Lloji/ Emri i produktit
Adresa Lloji dhe modeli
E-mail Numri serik
Telefon Prodhuesi

Data e dorézimit/Fillimi i viefshmérisé sé garancisé Vula dhe nénshkrimi i tregtarit



JOTALLASI JEGY VS

Magyarorszagon vasarolt ISKRA vagy ISKRAERO gép vasarlasa esetén a A PTK 6:173.§ (1) bekezdése szerint a jotallasi igény

a jotallasi hataridében érvényesitheté. Ha a jotallasra kotelezett kbtelezettségének a jogosult felhivasara - megfeleld hataridében

- nem tesz eleget, a jotallasi igény a felhivasban tliz6tt hataridé elteltétél szamitott harom hénapon belll akkor is érvényesithetd

birdsag elétt, ha a jotallasi idé mar eltelt. E hataridé elmulasztasa jogvesztéssel jar.

A jotallas idétartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapjan:

a) 10000 forintot elér6, de 100000 forintot meg nem halad6 eladasi ar esetén egy éyv,
(+egy év gyarto altal vallalt.)

b) 100 000 forintot meghaladd, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,

c) 250 000 forint eladasi ar felett harom év.

ELADOSZERV TOLTI Kl!
Keresked6 cég bélyegzdje:

Forgalmazé, garancialis képvisel: Termek tipusa:

Bezzegh Epliletgépészeti Kft.

3200 Gydngyds, Szurdokpart utca 2. , P
Adoszam: 13085904-2-10, Cégjegyzékszam: 10-09-025558  1ermék gyartasi szama: (SIN)
E-mail: info@iskramagyarorszag.hu

Marka tulajdonosa:
AHAC d.o.o.

AHALC Cesta Kozjanskega odreda 21
3230 Sentjur, Slovenia

Vasarlas idépontja: A termék a fogyaszté részére val6 dtaddasdnak vagy az ilizembe helyezésének* idépontja:

........................................... EV.ooiiiciieee e eeesieeieeee N0 eeee.NAP(fA Megfelel 6 aldhlzand o)

TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

1.
A jotéllas hatarideje a termék fogyasztd részére valé atadasatol vagy az lizembe helyezéstél (amennyiben azt a forgalmazé vagy
annak megbizottja végezte el)
a) 10 000 forintot elérd, de 100 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén egy év, (+egy év és gyarto altal vallat.)
b) 100 000 forintot meghalado, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,
¢) 250 000 forint eladasi ar felett harom év
Nem tartozik jétallas ala a hiba, ha annak oka a termék a fogyasztd részére vald atadasat kdvetden lépett fel, igy példaul, ha a hibat
- szakszer(itlen Gzembe helyezés (kivéve, ha az lizembe helyezést a forgalmazo, vagy annak megbizottja végezte el, illetve, ha
a szakszeritlen Uzembe helyezés a hasznalati-kezelési utmutatod hibajara vezethetd vissza)
- rendeltetésellenes hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatdban foglaltak figyelmen kivil hagyasa,
- helytelen tarolas, helytelen kezelés, rongalas,
- elemi kar, természeti csapas okozta.
- Akopo alkatrész, (Ugy, mint forgd alkatrész, ékszij,

Jotallas keretébe tartozo hiba esetén a fogyasztd

- els6sorban — valasztasa szerint — kijavitast vagy kicserélést kovetelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény teliesitése
lehetetlen, vagy ha az a forgalmazénak a masik jotallasi igény teljesitésével Osszehasonlitva aranytalan tdbbletkoltséget
eredményezne.

- hasemkiavitasra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a forgalmazé akijavitast, illetve a kicserélést nem vallalta, vagy e kételezettségének
megfelel6 hataridén belll, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetienség nélkiil nem tud eleget tenni, a fogyasztd

- vélasztasa szerint — megfelel® arleszallitast igényelhet vagy elallhat a szerz6déstdl. Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

- Ha a fogyaszté a termék meghibasodasa miatt a vasarlastdl szamitott harom munkanapon beliil érvényesit csereigényt, a
forgalmazé nem hivatkozhat aranytalan tébbletkoltségre, hanem kételes a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibasodas a
rendeltetésszer(i hasznalatot akadalyozza.

- AKkijavitast vagy kicserélést — a termék tulajdonsagaira és a fogyaszto altal elvarhaté rendeltetésére figyelemmel — megfeleld
hataridén belil, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetlenség nélkiil kell elvégezni. A forgalmazoénak térekednie kell arra,
hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizenot napon beliil elvégezze.

- Ha aforgalmazo a termék kijavitasat megfeleld hataridére nem vallalja, vagy nem végzi el, a fogyasztd a hibat a forgalmazoé
koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja.

- Akijavitas soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.

- Nem szamit bele a jotallasi idébe a kijavitasiidének az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerien
hasznalni. A jotallasi id6 a terméknek vagy jelentésebb részének kicserélése (kijavitasa) esetén a kicserélt (kijavitott) termékre
(termékrészre), valamint a kijavitas kdvetkezményeként jelentkezd hiba tekintetében Ujbol kezdddik.



2.

- Ajotallasi kotelezettség teljesitésével és a szerz8désszeri allapot megteremtésével kapcsolatos koltségek — ideértve kilondsen
az anyag-, munka- és tovabbitasi koltségeket — a forgalmazét terhelik.

- Ardgzitett bekétésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy tdmegkozlekedési eszk6zon kézi csomagként nem szallithato terméket
— a jarmiivek kivételével — az Gizemeltetés helyén kell megjavitani. Ha a javitas az Gizemeltetés helyén nem végezhett el, a le-
és felszerelésrél, valamint az el- és visszaszallitasrdl a forgalmazé gondoskodik.

- Ajotallas nem érinti a fogyaszté torvényen alapuld — igy kilénésen szavatossagi, illetve kartéritési — jogainak érvényesitését.

- Ajoétallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hianyaban, ha a fogyaszto jotallasi igényt kivan érvényesiteni
fogyasztoi szerz6dés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha a fogyaszté bemutatja az ellenérték megfizetését igazold
bizonylatot.

- Afogyaszto jotallasi igényét a forgalmazonal érvényesitheti.

- Afogyaszto javitasi igényével az alabbi szerviz (ek)-hez is fordulhat. (Szervizek listaja mellékelt lapon.)

- A forgalmazé a minéségi kifogas bejelentésekor a fogyasztoi szerz6dés keretében érvényesitett szavatossagi és jotallasi
igények intézésérdl szold 49/2003. (VII. 30.) GKM rendelet (a tovabbiakban: GKM rendelet) 3. §-a szerint kételes — az oft
meghatarozott tartalommal — jegyz6konyvet felvenni és annak masolatat a fogyaszto részére atadni.

- Aforgalmazd, illetve a szerviz a termék javitasra val6 atvételekor a GKM rendelet 5. §-a szerinti elismervény atadasara kételes.

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPOoNtfa: ........cvviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeiiiiiiiiiiii it et rarna e ra e na e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére vald visszaadasanak idOpontja: .........cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiiniiiii s

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPoNtfa: ........cviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeiiieiiiiiii e et na e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére vald visszaadasanak idOpontja: .........cocveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Gj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiniiiii s

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPOoNtfa: ........cvviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ... e e et ra e e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére valé visszaadasanak idOpontja: .........cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiiniiins i

CSERE ESETEN TOLTENDO Kl

Lo 1B 7=
L= o1 = 1= TS T Lo o Yo T 1 - T
JEOYZOKONYV SOISZAMA: ..ouiiuiuieiiuietuia st r e s ratrrar e et e easa e e et e e ra e e e r e r e rrans
Termék és tartozékainak atvételi idOpPoNntfa: ........ ..o e s

L0271 ¢ =1 [ T

Az 0j termék a fogyaszté részére vald kiadasanak idépontja: ..........cceeiiiiiiiiiiiiiiiiii
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GARANTIEERKLARUNG

AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slowenien, erklart:

o dass das Produkt wahrend der Garantiezeit einwandfrei funktioniert, wenn Sie es gemal seinem Zweck und den Gebrauchsanweisungen
verwenden;

o dass wir auf lhren Wunsch, selbstverstandlich innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die Beseitigung von Mangeln am Produkt auf unsere
Kosten spatestens innerhalb von 30 Tagen ab dem Datum der Mangelriige vornehmen. Diese Frist kann um maximal 15 Tage verlangert
werden, wenn das Produkt bereits repariert wurde. Wenn das Produkt nicht innerhalb der genannten Frist repariert wird, ersetzen wir es auf
lhren Wunsch hin durch ein identisches, neues und einwandfreies Produkt. Wir verlangem die Gewahrleistungsfrist um die Dauer der
Reparatur. Fir die umgetauschte Ware oder fiir den Umtausch eines wesentlichen Teils der Ware gegen eine neue stellen wir Ihnen einen
neuen Garantieschein aus.

o dass der Verkaufer nicht fur eine technische Entscheidung tiber mdgliche Mangel qualifiziert ist und daher ohne die Meinung des technischen
Dienstes des Importeurs nicht Uber den Austausch des Gerats entscheiden kann.

o Wir garantieren Wartung und Ersatzteile fur die gesetzlich vorgesehene Mindestdauer.

o Wir garantieren die Qualitdt oder den ordnungsgemafRen Betrieb wahrend der Garantiezeit, die mit der Lieferung des Produkts an den
Verbraucher beginnt.

¢ Die Garantie gilt auf dem Gebiet von Deutschland.
GARANTIEZEIT

Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Garantiezeit von 24 Monaten, die ab
der Lieferung der Ware an den Verbraucher gilt. Wenn das Produkt fir berufliche oder kommerzielle Zwecke verwendet wird, dh.
Fur die Zwecke, die Uber den normalen Haushaltsgebrauch hinausgehen, oder wenn das Gerat von einer Person verwendet wird,
die nicht gemaR den geltenden Gesetzen als Verbraucher bestimmt ist, betragt die Garantiezeit 12 Monate. Die Garantiezeit fiir alle
Batterien / Akkus betragt 12 Monate. Wir garantieren keinen Datenverlust. Wenn das beworbene Produkt keine Mangel aufweist,
sind wir berechtigt, die angefallenen Diagnosekosten zu berechnen.

WARNUNG: Die Garantie schlieft nicht die Rechte des Verbrauchers aus, die sich aus der Haftung des Verkaufers fiir
Mangel der Ware ergeben.

Garantiebedingungen:

» Bei Reklamationen, mussen Sie einen bestatigten Garantieschein und originale Rechnung (oder eine Fotokopie davon)
mitbringen.

o Das Produkt darf keinen mechanischen Schaden aufweisen.

o Eine dafiir nicht befugte person darf nicht in das Produkt eingreifen.

o Der Kaufer (Benutzer) hat das Gerat gemaR den vorgeschlagenen Anweisungen verwendet.

e Wenn es sich um die Ausiibung von Rechten aufgrund einer Nichtkonformitat des Produkts handelt, ist der Kaufer
verpflichtet, dem Verkaufer diese Nichtkonformitat innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum der Feststellung der
Nichtkonformitat mitzuteilen.

o Der autorisierte Service wahrend der Garantiezeit ist nur AHAC d.o.o.

o Garantiestempel und Siegel dirfen nicht beschadigt oder entfernt werden.

Die Garantie gilt nicht fur Teile, die Verbrauchsmaterialien sind (Glihbirnen, Heizungen, Akkumulatoren, Muttern).

Wir Gbernehmen auch keine Haftung fiir den Schaden, der wahrend des Transports nach unserer Lieferung aufgrund unsachgemafer
Installation und Verwaltung des Gerats, mechanischer Defekte, Defekte aufgrund unprofessionellen und unachtsamen Umgangs mit dem
Produkt wahrend eines unbefugten Eingriffs in das Gerat entstanden ist, wenn ein Defekt auftritt. Aufgrund der Verwendung ungeeigneter
Verbrauchsmaterialien, wenn nicht originale Teile im Gerat installiert sind, Defekte aufgrund tbermaniger Spannung im elektrischen Strom,
hoherer Gewalt, Blizeinschlag, Akku-Auslauf, Reinigung des Gerats oder seiner Teile sowie Eindringen von Fliissigkeit in das Gerat.

Vor der Repartur muss das Gerat von allen Verunreinigungen gereinigt werden und in der Originalverpackung sein. Andernfalls missen
wir Ihnen die Reinigung des Gerats zur Rechnung stellen.

Bei Missbrauch und unsachgemafer Anwendung, Anwendung von Gewalt und bei Arbeiten, die nicht von einem autorisierten Dienst
ausgefiihrt wurden, erlischt die Gliltigkeit der Garantie. Diese Garantie bertihrt nicht lhre gesetzlichen Rechte.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgerite:

(gliltig in der Europaischen Union und in anderen europaischen Landern mit getrennten Sammlung von Abfillen).

E Dieses Symbol weist auf dem Produkt, der Verpackung oder in den entsprechenden Dokumenten darauf auf, dass Sie das Produkt nicht als

Hausmdill entsorgt werden darf. Sie miissen es bei der entsprechenden Sammelstelle fir das Recycling von elekirischen und elektronischen
Geraten entsorgen. Das Recycling dieses Produkts tragt zum Schutz der natlirlichen Ressourcen und zur Verhinderung der negativen
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit bei. Die Produktentsorgung muss den geltenden Abfallentsorgungsvorschriften
s €Ntsprechen. Weitere Informationen tiber das Verhalten dieses Produkts sowie dessen Riickgabe und Recycling erhalten Sie von der rtlichen
Gemeindeverwaltung, dem Versorgungsuntemehmen oder dem Geschatt, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie kénnen die elektrischen und
elektronischen Altgerate kostenlos direkt an den Handler liefem, wenn er lhnen die neuen elekirischen und elektronischen Geréte liefert. Wir

entschuldigen uns fiir etwaige Fehler im Text. Alle Rechte vorbehalten
GARANTIEKARTE

SERVISSTELLE: Q +386 41 308 030
AHALC } RO ISR 2 S /n\ Stopge 31, 3231 Grobelno, Slovenija B4 servis@ahac.si

DIENSTZEIT: Von MO bis FR: 7:00-16:00
Kundeninformation
Vorname und Name Produkttyp / Name
Titel Typ und Modell
E-Mail Seriennummer
Telefon Hersteller

Lieferungdatum / Beginn der Gultigkeit der Garantie Siegel und Unterschrift des Handlers
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PROHLASENI O ZARUCE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika timto prohlasenim o zaruce
uvadi, ze:

« ZaruCuje kvalitni a bezchybny provoz pfedmétnych vyrobkil v zaruéni dobé, ktera za¢ina dodanim produktu spotfebiteli.
« VVyrobek bude b&éhem zaruéni doby bezchybné fungovat, pokud bude pouzivan v souladu s jeho u¢elem a navodem k
pouziti.

* Na zadost zakaznika, bude-li samozfejmé podana v zaruéni dobé, se postara o odstranéni zavad a pfipadnych
nedostatkd na vyrobku na vlastni naklady, nejpozdéji do 30 dnd ode dne oznameni zavady. Tuto Ihltu Ize prodlouzit
maximalné o 15 dnu, pokud byl pfedmétny vyrobek jiz v minulosti opravovan. Pokud nebude vyrobek opraven v uvedené
Ihité, vyméni jej za identicky, novy a bezchybny vyrobek. Zaruéni dobu prodlouzi o dobu opravy. Na vyménéné zbozi
nebo na vyménu podstatné €asti zbozi za nové vystavi zakaznikovi novy zaruéni list.

+ Poskytuje servis, udrzbu, nahradni dily a pfisluSenstvi po dobu dalSich 3 let od uplynuti zaru¢ni doby.

« Zaruka plati na uzemi Ceské a Slovenskeé republiky.

ZARUCNI DOBA
UZzitné vlastnosti, pfipadné bezchybny provoz vyrobku jsou garantovany v zarucni dobé 24 mésicu, ktera zacina bézet dnem
dodanim vyrobku spotiebiteli. V pripadé pouZiti vyrobku pro profesionalni nebo vydeélecné tcely, nebo pro Gcely nad ramec bézného
pouziti v domacnosti, nebo pokud je produkt pouzivan osobou, ktera neni v souladu s platnymi pravnimi predpisy definovana jako
spotebitel, je zaruéni doba 12 mésicd. VSechny akumulatory / baterie maji zaruéni dobu 12 mésicd. Za ztraceny zaruéni list
nerucime. Pokud na se na vyrobku neprokaZe reklamovana vada, jsme opravnéni Uctovat vzniklé diagnostické naklady.
UPOZORNENI: Zaruka nekrati prava spotrebitele vyplyvajici z odpovédnosti prodavajiciho za vady vyrobku.

ZARUCNI PODMINKY JSOU
« v pfipadé reklamace je nutné predlozit vyplnény zaruéni list, original nakupni faktury (nebo kopii obou);
« Ze vyrobek neni mechanicky poskozen;
« Ze s vyrobkem nebylo manipulovano neopravnénou osobou;
« Ze zakaznik (uzivatel) jednal a pouzival produkt v souladu s piilozenym navodem;
* b&hem zaruéni doby je autorizovanym servisnim stfediskem pouze servis firmy MarexTrade s.r. 0

» ze zarucni Stitky a plomby nejsou poskozené nebo odstranéné.

Zaruéni servis se nevztahuje na dily podiéhajici opotfebeni (zarovky, topna télesa, viakna, kartace elektromotoru, opotfebena
ozubena kola).

Zaruka se dale nevztahuje na vady vzniklé pfi pfepravé a manipulaci po dodani zakaznikovi, v disledku nespravného sefizeni,
mechanické vady (fyzicke rozbiti), vady v dusledku neodbomého a nedbalého zachazeni s vyrobkem, pii jakémkoli neopravnéném
zasahu, pokud k zavadé doslo v diisledku pouziti nevhodného spotfebniho materialu nebo kapalin, pokud byly do vyrobku instalovany
neoriginalni dily, v disledku nadmémeého napéti, vy$§i moci, uderu blesku, vyteceni baterie, €isténi vyrobku nebo jeho &asti a vniknuti
kapaliny do produktu.

Pfed predanim vyrobku do servisu je nutné jej ocistit od vSech necistot. V opacném pfipadé vam budeme nuceni uctovat naklady na
ocisténi vyrobku dle ceniku distributora.

V pfipadé nespravného pouziti, nepfiméfeného pouZiti sily a zasahl, které nebyly provedeny autorizovanym servisnim stfediskem,
zaruka zanika. Tato zaruka neomezuje vase zakonna prava.

Nakladani se starym elektrickym a elektronickym zarizenim:

(platné v Evropské unii a dalSich evropskych zemich se samostatnym systémem nakladani s odpady).

E Tento symbol na produktu, na jeho obalu nebo v priivodnich dokumentech znamena, Ze s produktem nesmi byt zachazeno

jako s domovnim odpadem. Musite jej zlikvidovat na prislusSném sbérmém misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. Recyklace tohoto produktu pomUize zachovat pfirodni zdroje a pomUze zabranit negativnim dopad(im na Zivotni

prostiedi a lidské zdravi. Likvidace produktu musi byt provedena v souladu s platnymi pfedpisy pro likvidaci odpadu. Pro
= podrobnéj$i informace o manipulaci a vraceni tohoto vyrobku kontaktujte prosim mistni méstsky Ufad, sluzbu pro likvidaci
domovniho odpadu nebo obchod, kde jste vyrobek zakoupili. Odpadni elektrozafizeni Ize také bezplatné predat distributorovi pfimo
pfi dodani nového elektrozafizeni. V souladu se smémici 2012/19/EU a smérnici 2006/66/ES o vadnych nebo opotfebovanych
akumulatorech/bateriich, musi byt pfedmétné vyrobky shromazdovany oddélené a recyklovany zplsobem Setrnym k Zivotnimu
prostredi.
VSechna prava vyhrazena.

MarexTrade s. r. o.

AUTORIZOVANY /\ K Seberaku 180/1, Praha B +420 724 892 995
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PREHLASENIE O ZARUKE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika tymto prehlasenim o zaruke
uvadza, ze:

* ZaruCuije kvalitna a bezchybnu prevadzku predmetnych vyrobkov v zaruénej dobe, ktora zacina dodanim produktu spotrebitelovi.
* Vyrobok bude pocas zaruénej doby bezchybne fungovat, pokial bude pouzivany v stlade s jeho i¢elom a navodom na pouZzitie.
» Na ziadost zakaznika, ak bude samozrejme podana v zaruénej dobe, sa postara 0 odstranenie zavad a prlpadnych
nedostatkov na vyrobku na vlastné naklady, najneskér do 30 dni odo diia oznamenia zavady. Tuto lehotu je mozné
predizit maximalne o 15 dni, pokial bol predmetny vyrobok uz v minulosti opravovany. Pokial nebude vyrobok opraveny
v uvedenej lehote, bude vymeneny za identicky, novy a bezchybny vyrobok. Zaruéni dobu predizi o dobu opravy. Na
vymeneny tovar alebo na vymenu podstatnej Casti tovaru za novu vystavi zakaznikovi novy zaruény list.

* Poskytuje servis, udrzbu, ndhradné diely a prisluSenstvo po dobu dalSich 3 rokov od uplynutia zaruénej doby.

 Zaruka plati na uzemi Ceskej a Slovenskej republiky.

ZARUCNA DOBA

UZitkové viastnosti, pripadne bezchybna prevadzka vyrobku su garantované v zaruénej dobe 24 mesiacov, ktora zacina plynut driom
dodania vyrobku spotrebitelovi. V pripade pouZitia vyrobku pre profesionalne alebo zarobkove ucely, alebo pre ucely nad ramec
bezného pouzitia v domacnosti, alebo pokial' je produkt pouzivany osobou, ktora nie je v sulade s platnymi pravnymi predpismi
definovana ako spotrebitel, je zaruéna doba 12 mesiacov. VSetky akumulatory / batérie maju zaruénu dobu 12 mesiacov. Za strateny
zarucny list neru€ime. Pokial sa na vyrobku nepreukaze reklamovana vada, sme opravneni Uctovat vzniknuté diagnosticke naklady.
UPOZORNENIE: Zaruka nekrati prava spotrebitela vyplyvajlice zo zodpovednosti predavajucého za vady vyrobkov.
ZARUCNE PODMIENKY SU

« v pripade reklamacie je nutné predlozit vyplneny zaruény list, original nakupnej faktury (alebo képiu oboch);

« Ze vyrobok nie je mechanicky poskodeny;
* Ze s vyrobkom nebolo manipulované neopravnenou osobou;

« Ze zakaznik (uzivatel') jednal a pouzival produkt v stlade s priloZzenym navodom;

* poCas zarucnej doby je autorizovanym servisnym strediskom iba servis firmy MarexTrade s.r. 0.;

« Ze zarucneé Stitky a plomby nie st poSkodené alebo odstranené.

Zarucny servis sa nevztahuje na diely podliehajuce opotrebeniu (Ziarovky, vykurovacie telesa, viakna, kefy elektromotora, opotrebené
ozubené kolesa).

Zaruka sa dalej nevztahuje na vady vzniknuté pri preprave a manipulacii po dodani zakaznikovi, v désledku nespravneho nastavenia,
mechanickej vady (fyzicke rozbitie), vady v désledku neodbomého a nedbalého zaobchadzania s vyrobkom, pri akomkolvek
neopravnenom zasahu, pokial k zavade doslo v désledku pouZitia nevhodného spotrebného materialu, alebo kvapalin, pokial boli do
vyrobku inStalované neoriginalne diely, v désledku nadmemého napatia, vy$Sej moci, Uderu blesku, vytecenia batérie, Cistenia
vyrobku alebo jeho €asti a vniknutia kvapaliny do produktu.

Pred odovzdanim vyrobku do servisu je nutné ho odistit od vSetkych neistét. V opacnom pripade vam budeme niteni Uctovat
naklady na ocistenie vyrobku podla cenniku distribttora.

V pripade nespravneho pouZitia, neprimeraného pouzitia sily a zasahov, ktoré neboli vykonané autorizovanym servisnym strediskom,
zaruka zanika. Tato zaruka neobmedzuje vase zakonna prava.

Manipulacia so starym elektrickym a elektronickym zariadenim:

(platné v Europskej unii a dalSich eurépskych krajinach so samostatnym systémom nakadania s odpadmi).

E Tento symbol na produkte, na jeho obale alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, ze s produktom nesmie byt

zaobchadzané ako s domovym odpadom. Musite ho zlikvidovat na prislusnom zbernom mieste pre recyklaciu elektrickych

a elektronickych zariadeni. Recyklacia tohto produktu poméze zachovat’ prirodné zdroje a poméze zabranit’ negativnym

dopadom na Zivotné prostredie a fudské zdravie. Likvidacia produktu musi byt vykonana v sulade s platnymi predpismi
= pre likvidaciu odpadu. Pre podrobnejSie informacie o manipulacii a vrateni tohto vyrobku kontaktujte prosim miestny
mestsky urad, sluzbu pre likvidaciu domového odpadu alebo obchod, kde ste vyrobok zakuipili. Odpadové elektrozariadenia je
mozné tiez bezplatne odovzdat' distribltorovi priamo pri dodani nového elektrozariadenia. V sulade so smemicou 2012/19/EU a
smermicou 2006/66/ES o chybnych alebo opotrebovanych akumulatoroch/batériach, musia byt predmetné vyrobky zhromazdované
oddelene a recyklované sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.

Véetkf Eréva §hradené.

MarexTrade s. r. o.
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DICHIARAZIONE DI GARANZIA

Con la presente dichiarazione di garanzia AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slovenia,

dichiara:

e che garantiamo per la qualita ovvero per il funzionamento impeccabile durante il periodo di garanzia, che inizia con la
consegna della merce al consumatore.

e che il prodotto funzionera in modo impeccabile durante il periodo di garanzia se utilizzato in conformita al suo scopo e

alle istruzioni per l'uso,

che, su vostra richiesta, se effettuata entro il periodo di garanzia, provvederemo a nostre spese all’'eliminazione dei

difetti e delle mancanze del prodotto entro e non oltre 30 giorni dalla data di segnalazione del difetto. Tale termine pud

essere prorogato di massimo 15 giorni se il prodotto € gia stato riparato. Il prodotto che non sara riparato entro il suddetto

termine verra sostituito, su vostra richiesta, con uno identico, nuovo e in perfette condizioni. Per la durata della

riparazione prolungheremo il periodo di garanzia. Per la merce sostituita o per la parte essenziale sostituita con una

nuova, vi rilasceremo un nuovo certificato di garanzia.

¢ che il venditore non & qualificato per effettuare una valutazione tecnica di eventuali difetti e pertanto non pud decidere
la sostituzione del prodotto senza il parere del servizio tecnico dell'importatore.

e che garantiamo assistenza, manutenzione, pezzi di ricambio e apparecchi accessori ancora per 3 anni dopo la scadenza
del periodo di garanzia.

o La garanzia ¢ valida sul territorio della Repubblica di Slovenia.
Il garante garantisce le caratteristiche o il funzionamento impeccabile per un periodo di garanzia di 24 mesi, che inizia con la
consegna del bene al consumatore. In caso di utilizzo del prodotto per scopi professionali o commerciali, o per scopi che
superano I'uso normale in ambito domestico, o se il dispositivo viene utilizzato da una persona che, ai sensi della legge
vigente, non & considerata consumatore, il periodo di garanzia € di 12 mesi. Un periodo di garanzia di 12 mesi si applica a
tutti gli accumulatori/batterie. Non garantiamo la perdita dei dati.
ATTENZIONE: La garanzia non esclude i diritti del consumatore derivanti dalla responsabilita del venditore per difetti

della merce. Il consumatore ha il diritto legale, in caso di non conformita del bene, di far valere gratuitamente le
richieste di garanzia nei confronti del venditore.

e |l consumatore ha il diritto legale di far valere gratuitamente nei confronti del venditore, entro il periodo di garanzia,
i diritti di garanzia in caso di non conformita della merce, senza che la garanzia escluda i diritti del consumatore
derivanti dalla garanzia obbligatoria di conformita del bene.

e |l consumatore deve notificare al garante la non conformita o la richiesta di garanzia per iscritto tramite posta, e-
mail o di persona presso un centro di assistenza autorizzato, presentando le prove della validita della garanzia e
consentendo immediatamente l'ispezione della merce reclamata.

e Seibeni periquali € stata rilasciata una garanzia obbligatoria non soddisfano le specifiche o non possiedono le
proprieta indicate nel certificato di garanzia o nel messaggio pubblicitario, il consumatore pud richiedere
innanzitutto I'eliminazione dei difetti. Se i difetti non vengono eliminati entro complessivi 30 giorni dalla data in cui
il produttore o un servizio autorizzato ha ricevuto la richiesta di eliminazione dei difetti da parte del consumatore,
il produttore deve sostituire gratuitamente i beni con beni identici, nuovi e privi di difetti.

e |l termine di cui al punto precedente pud essere prorogato per il ttmpo minimo necessario per completare la
riparazione o la sostituzione, ma non oltre 15 giorni. Nel determinare il termine prorogato, si tiene conto della
natura e della complessita del bene, della natura e della gravita della non conformita e dello sforzo richiesto per
completare la riparazione o la sostituzione. Il produttore informa il consumatore del numero di giorni per i quali il
termine pud essere prorogato e dei motivi della proroga almeno 30 giorni prima della scadenza del termine
originario.

e Se il produttore non ripara o non sostituisce il bene entro 30 giorni, o 45 giorni in caso di proroga del termine, il
consumatore pu0 richiedere al produttore il rimborso integrale del prezzo di acquisto o una riduzione
proporzionale del prezzo di acquisto. Se il consumatore richiede una riduzione proporzionale del prezzo di
acquisto, la riduzione sara proporzionale alla diminuzione del valore del bene ricevuto dal consumatore rispetto
al valore che il bene avrebbe avuto se fosse stato conforme.

e Fatto salvo quanto sopra, il consumatore pud richiedere al produttore il rimborso dell'importo pagato se la non
conformita si manifesta entro 30 giorni dalla consegna del bene. Il produttore rilascera un nuovo certificato di
garanzia per il bene sostituito o per la sostituzione di una parte essenziale del bene con uno nuovo.

e |l produttore o il servizio autorizzato pud concedere al consumatore l'uso gratuito di beni simili durante la
riparazione dei beni coperti dalla garanzia obbligatoria.

e Se il produttore non fornisce al consumatore un bene sostitutivo per un uso temporaneo, il consumatore ha diritto
al risarcimento dei danni subiti a causa dell'impossibilita di utilizzare il bene dal momento della richiesta di
riparazione o sostituzione fino alla loro esecuzione.

e | costi dei materiali, dei pezzi di ricambio, della manodopera, del trasporto e del trasferimento dei prodotti sostenuti

per riparare i difetti o sostituire i beni con altri nuovi sono a carico del produttore.
¢ Quando si presenta un reclamo, € necessario presentare la scheda di garanzia compilata e la fattura di acquisto originale
(o una copia di entrambe).
e che il prodotto non sia danneggiato meccanicamente;
¢ che il prodotto non sia stato manomesso da persone non autorizzate;
¢ che l'acquirente (utente) abbia maneggiato e utilizzato il prodotto in conformita alle istruzioni allegate;
¢ Se il reclamo si basa sulla non conformita del prodotto, I'acquirente deve comunicare al venditore la non conformita entro
due mesi dalla data in cui € stata rilevata.
e Durante il periodo di garanzia, I'unico servizio autorizzato € AHAC d.0.0.;
e che le etichette e i sigilli di garanzia non siano danneggiati né rimossi.
Il servizio di garanzia non si applica alle parti soggette a usura (lampadine, riscaldatori, testine a filamento, spazzole del motore
elettrico, ingranaggi usurati). La garanzia non copre inoltre i difetti verificatisi durante il trasporto dopo la nostra consegna a causa di
regolazioni 0 manipolazioni errate del prodotto, difetti meccanici (rottura fisica), difetti dovuti a un uso non professionale o negligente
del prodotto, interventi non autorizzati, difetti dovuti alluso di materiali di consumo o liquidi inadeguati, se sono stati installati pezzi



non originali nel prodotto, a causa di sovratensione elettrica, forza maggiore, fulmini, fuoriuscita dalle batterie, pulizia del prodotto o
delle sue parti e infiltrazioni di liquidi nel prodotto.

Prima di consegnare il prodotto per I'assistenza, & necessario che sia pulito da ogni impurita e restituito nella confezione originale
con tutti i componenti associati. In caso contrario, ci riserviamo il diritto di addebitare i costi di pulizia secondo il listino prezzi del
distributore.

In caso di abuso o uso improprio, uso della forza e interventi non effettuati da un centro di assistenza autorizzato, la garanzia decade.
| diritti legali dell'utente non sono limitati dalla presente garanzia.

Consegna di vecchie apparecchiature elettriche ed elettroniche:

(valido nell'Unione Europea e negli altri Paesi europei con sistema di raccolta differenziata dei rifiuti).

Questo simbolo sul prodotto, sulla confezione o nella documentazione di accompagnamento indica che il prodotto
non deve essere trattato come rifiuto domestico. Deve essere consegnato al punto di raccolta appropriato per il
riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Il riciclaggio di questo prodotto contribuira a preservare le
risorse naturali e a prevenire conseguenze negative per I'ambiente e per la salute umana. Lo smaltimento di
questo prodotto deve avvenire in conformita con le normative vigenti in materia di gestione dei rifiuti.

Per informazioni piu dettagliate sul trattamento di questo prodotto, sulla sua restituzione e sul suo riciclaggio, contattare
I'ufficio comunale locale, il servizio di gestione dei rifiuti o il negozio in cui & stato acquistato il prodotto. E inoltre possibile
restituire gratuitamente i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche direttamente al distributore al momento
dell'acquisto di una nuova apparecchiatura elettrica o elettronica.

In conformita alla Direttiva 2012/19/UE e alla Direttiva 2006/66/CE, gli apparecchi elettrici non piu in uso e le batterie
difettose o esaurite devono essere raccolti separatamente e riciclati in modo ecocompatibile.

Ci scusiamo per eventuali errori tipografici. Tutti i diritti riservati.

SCHEDA DI GARANZIA

SERVIZIO /A UNITA DI ASSISTENZA: B 041308030
AHALC AUTORIZZATO h Stopée 31, 3231 Grobelno, Slovenia B¥4 servis@ahac.si
ORARI DI LAVORO: Tutti i giorni feriali: LUN-VEN: 7:00-16:00

Informazioni sull'acquirente Informazioni sul prodotto

Nome e cognome Tipo/nome del prodotto
Indirizzo Tipo e modello
E-mail Numero di serie
Telefono Produttore
Data di consegna della merce/inizio validita della Timbro e firma del commerciante

garanzia





